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From
HARAPRASAD XXSTRI,

To

C. LITTLE, ESQ,,
Honovary Secretary to the Asintic Sociely of Bengal,

Dated, Nuihati, the 28th Janvary, 1892,

With reference to the letter of Mr. C. E. Buckland, Secretary
to the Governwment of Bemzal, sent with the Assistant Secretary’s
letter of 4th July 1891, to the late Raja Rajendrilila Mitra, LL.D.,
C.L.E,, and the subsequent rewinders forwarded to me, I Lave the
houovur to submit the following report of the operntions in search of
Sanskrit Manuscripts in private libraries in the Lower Proviuces
of Bengal, since 28th September 1888, the date of the submission of
the last report by the late lamented Raja.

2. The Raja was in charge of the operations up to the 26th
July 1891, the date of his death. Daring
in?::duo':oo.“ Super- g last tracted illuess he asked me to
prepare the Enghsh summaries of Lis notices,
which 1 did to the best of my power with the object of assist-
ing him, while the entire management of the work was kept in
his hands, and he passed final crders for the press. My initials
bave been appended to thuse works for which:I prepured the English
abstract. 'Fhe Council of the Asiatic Society in their meeting of
July last, appointed me to carry on the work in place of the distin-
guisbed schiolur who had just passcd uway.

8. The Raja had one pnpdit, \rho |trm'elded osver the eﬁmtry,
visiting every locality where S8anskrit Mauus-
The Fstablishment. cripts gwere Tikely tz be met with, and two
pandits nt head-quarters to assist bim in collating the materials
and passing thew through the Press. The Council of the Asiatic
Society at their meeting of November 1891, gave me permission to
send one of the Panpdita at head-quarters to travel, as the Raja, during
his last illness, detained bis travelling Pandit at head-quurters for
some time, because be needed rreater assistance in locking through
the proof-sheets of the notices of Sanskrit Manuscripts.
4. At the time of submitting his last report the Raja expected
(vide para, 19; that the examination of the
Flaces visited. Jaina Manmeﬁﬁn at Azimgu would
take another year, and the Pandit finished his work in about that



time. Besides Azimgunge he visited Sintipur, Guptipirf, Mirh4t4,
and Begine. While detnined at head-quarters, he prepared no-
tices of M=S, purchased for the Government of Indin and deposited
at the Asiatic Society’s reoms,  He is now working at Ducca, visiting
the varicus plices in the purganuah of Vikrampur, in which was si-
tuated the List Hindu capital of Bengal and which is a well-known
seat of Sanskrit leaning, the Foremost in Bast Bengal.  The places
visited in the Pargana Vikmmpar ave ;—Biddinngar Subhidhy i,
Tantar, Ghataker-koli, Jivasavai, Techorve, Sakta, R faazar Bharikir,
bilandi Kondi, Noadda, and Ganpsiri. The new travelling Pan-
it is woerking at Mymensingh, anl during the lnst six months,
notes have been collected of a larg s number of manuseripts ex-
an:ined, 1 personadly went to buth these distriets with the view of
superintending the work of the Pandits and of interesting influential
{:-rsuns in my work: and | have the satisfaction to report that at
th these plices great inter-<t was evinesl by the zawmindars,
iﬁlcmivrs, paulits and the «fficers of the L ation Department.  The
Yandits otten have to travel in the interi v of the distriet where
no conveyances worth the name ave pocavabic and (it would be im-
puossible for them to travel withent the hielp of the beal gentry,
as they have to travel without previoas preparation 1 <hould take
this cppertaniey of publicly acknowl ling e olnsations ta Babn
Devendra Kisor Aciciryya Chawldling! ard Hara Chadra Chaa-
dhwi, enlivktened zawindars of Muktiacioihs and Shorpar, and to
that distinguished diterary man Babu KU praosuna Ghosh, who
enjrvs wide eelebrity as a Beagali writer, A< mavager of the
Bhiwal Raj. he Bas done, and is fna positiom to do, cminent services
m tacihitating the search for MsSOin . Distriet of Dacca,  In
the Fastern distiicts. the Pandot nee b vt b cnnded by popuiar
rumour a3 to the places whers Saisint MSSoare to be found, as
was the case in Tirboot and other ples, beeans the eduncated
classes in the Eastern districts tale wrea: anter o u Nanskrit learn-
ing and know the places where the # 'cane anel whers MSS. are
likely to be tound.
5. In a wmath at R i e Sabebs of Dacea some manua-
The Ch c ezt owetton in Deveiduari character were
10 sraeter of .. 1 with the exeeption of these, all the
MSS. in bust Bengal M=~ in Eust Bnu-_vul!nre writts u in Bengali
clarscter.  Lhey treat yaiaep iy of Clutee coremoni-s. Kimikhvg
in Assum kas josity neoen de-eribed by the fate Riji Rijendrilila
Mocaa, the capital ot §i8 worship in India. The nearer one
woos to that piace one meets with works of Fanteiz literature in
' eted larger numbers,  In the Eastern districts the higher
¢lisses ace olmest invariably tintriks, and in the fumily of Babu
Liiki © Riy, the Depnty Inspecter of Schnols, Dacen, were found
98 tintere cwlices whien had never before been known to the
Jearued worll. I wye If xamined the eollection in company with
vy Paalit, and as [ lhad Aufrecht’s Calalogus Calalvgorum with
e b ocouid pluicdy see that those MSS. were not meutioned in it.




The MSS. of this collection are taken every care of, and are
accompanied by a nominal subject catulogue. If collections of
MSS. are equally well cared for in other fawilies, it speaks very well
for the taste of Enst Bengal. TFbe Pandits of Enst Bengal read the
Kitantra Grammar, and so they have gout a large number of treatises
of more or less value supplementing the information given in that
work, We are getting a very large number of these works. In
medicine too, East Beugal forms as it were s new school and we
have already got two lurge works not yet known to the worll.

6. Besides going to Dacca and Mymensingh I went to Bonares,
where it was reported that several collections
My Tour. of MSS. were for sale. purclased the en-
tire collection made by a Bengali Juti, Rémkrishina Brahmachiri; and
Pandit Vindhiyesvariprasid, the Oriental Librarian, Benares Sauskrit
College, procured me a large number of MSS. from privat: individuals
with the permission of Mr. A. Venis, the Principal of the Benares
Sanskrit College, as under the existing rules the Pandit is not allowald
to Lelp scholars to purchase beoks without sueli permission. [ uti-
lized the time at my dizposal after the work of purchasing M3, in
visiting two most important libraries in the city.  Oue is that of the
Mubaraja of Benares, and the other is that of the Guruarim: Matha,
the heuads of which were for generations the spiritual guilss of the
) Mabarnja’s family. The collection at fhe
Gg‘:g‘::ﬁ?g.:ﬁ the JMurha is so large that five of us worked six
8 heurs a day for four days to wmake a eursory
examination of MSS. contained in two only out of three ronms.
Most of these MSS. were copied in the Saks years 1724 and 1731,
when the establishment was in the zenith of its reputation. The
works mostly belong to the Vedanta School of Philosophy, and
some of them are exceedingly rare. For instance, there are several
commentaries on the Upanishads by Prakatirthukir whose works
are regarded as lost. I found in this establishment a complete com-
mentary of the Rigvede by Siyan§chiryya in the Bengali character,
perhaps the only copy written in that character. 1 will give a
detailed report of the resnlts of my examination of this library when
I submit the first volume of wy notices of Sanskrit MSS.

7. The Mablaraja’s Library is well worthy of the head of the

. Hindu comwmunity of Benares. The Library

Mahsraju’s Library. j,.i,g situated on the other side of the river,
and witbin the fort of Rammnagar, is not much known outside tie cirele
of select friends of the Maharaja. At the intercession of Pandit:
Priganith Tattvaratna and Pramathanith Tarkaratna, the distin-
guished court pandits of the Maha-aja, permission was most gracicusly
accorded to me to examine the Library : and it is a matter of wreat
regret that the time at my disposal allowed m= to visit it for two
days only. During my short examination, I found the Library to
contain many interesting works. It is kept in fine rcoms on the first
floor, superintended by a Librarian with the belp of a nowinzl
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subject catalogue prepared some time ago. The second bundle con-
tains six or seven small new Kdvryas not known to the learned world,
and a rare little work “ Mudandlesa Kd na Kundald >’ written in beaun-
tiful Ndgari of the 14th century, It is written in prose and verse.
In another bundle were found two works only, namely, ¢ Aryd Supta
Satikd > and Aryd Ashta Silasritd. I was at first led to believe
that the first work was Gobardhanfchiryya’s Aryd Saptafati, but
the second work roused my curivsity, both becanse it was placed
uadder the head Kirya, and because the Librarian told me that it was
a Kdrya. On examination, however, it was found to be the Ashta
Sidlasiikié Prajndpiremitd, and then the first work was also exa-
mined and fonnd to be the Supta Satikd Prajndé Pdiramitd, only one
copy of which is known to the world, in Mr. Bendall’s Cambridge
catalague of Buddhist MSS. The discovery of rare Buddhist MSS. in
the orthodox Library of the Maharaja of Benures aroused my curio-
sity as toe how they came there. The Librarian told me that they
were purchased aloug with other works about 40 years ago from
one Ranganith, who belonged to the family of the Rayqurus of
Nepal, and who fled from that place possibly to avoid sowme politi-
cal danger. He alzo informel me that the other works pur-
chased from Ranganith were ull tuslras and written in the Newari
character. But I had no time t» exomine them. I shall be ex-
ceedingly delighted if I have an opportunity of visiting the Library
again.
8. Rijd Rijendralila Mitra purchased 415 MSS. for the Govern-
Character of MsS. ment of Inlia since the date of his last report.
Erchuod by the In this collection is to be found a copy of the
ja. Adbhuta Bribmana, dealing with omens and
portents of the Vedic age and consilderal ns the sixth Adbyéya of the
Sbadrinsa Brihmana, and a copy of the Aitareya Brihmnga. But the
most useful works collected Ly the Raja are the Anukramanis, or
indices to the Rig Veda, namely, the Arsiuinukramani, the Chhando-
nukramani and Anuvakinukramani. ‘Ihe Raju published all these
indices as appendices to Lis edition of the Vrihad-devatd, or the Index
of Deities mentioned in the Rig Veda. These indices are a great
belp in determining the order of hymns in the various recensions of
the Vedas. There is only cne Anukvamnani, namely, the Rishyanu-
kramani, which has not yet been publishied in this eollection.  There
is an Upanisbad in this collsction whi~h is very interestiig as show-
ing the process by which later torms of worship have Leen ingrafted
iuto the Vedas. India has beea divided for the purpose of ‘Tantrie
worship into three mandals, namely the Gaudt mandal, the Drivirha
mandal and the Kashmir mandhl, presided over by three forms of
Kali, vis., Kilikd, Tripurd and Karpiri. ‘I'he Upanishad in question
dettls with the worship of Tripuri by . raising hier to the dignity of &
deity of the Upanishads. The Sumkarasamhitdi is & very rare manus-
eript of a Purina which was unknown even to the best scholars
of ﬁengnl, Eurupean or Native. One cony of it was noticed in Mr.
Barnell’s catalogue of Taujure MS8. The entire work is devoted to



the glorification of Siva, and is evidently written in the interest of
the Saiva form of worship.

9. I have up tn thfe I,E.retent n;omenttzo cobl:ecté:l:?? M%Sl %‘ge
of them professes a hith of the Ri
m?:;i?:gw;.m’" Vedn belonging to the Samkbiyana schoole.
Dr. Alfred Hillebrandt of Breslan has shown,
in his excellent edition of the Sdmkhiyana Srauta Sitra, that the
Sdmkhéyana recension of tive Rig Veda differed considerably frowm that
of the Sekulus published by Max Miller. If the Sdmkhiyana bymns
given in his Index No. vi are found in this c.dex, the work
will prove of great value to scholars. I have purchased-a copy of
Sdyana’s Commentary on the Rig Veda dated Sin. 1579 or 1523 A. D.;
1 have also obtained a fragment of a new commentary on the same
work by Sarvavidyanidhinakavipdrichiryya, which has many new
features. It is full of Nyiya terms curvent in the modern school of
Navadvipa. This fragment with others was nsed by its owner to
stop a hole in his thatched roof throngh which a cat used to come and
disturb the peace of the room. They remained in this condition fora
long time till they attracted the notice of wy friend Vindhyesvarf Pra-
sid, who repaired the hole at his own expeuse and secured the manus-
cripts, which were perfectly uscless to the owner. I have also secured
a complete collection of the sikehds or works on Vedic pronunciation ;
they are all in verse and attributed to great saces like Yiijnavalka,
Vasishtha, Pardsara, Kityiyana and others, and are altogether 10 in
number. | also secured a number of works on Vedic prayogas or
cerrmonial works.,  There is ouly one impurtaut Jaina work in my
collection, aund that is Munipaticharita, and a very large portion cf
n Sanskrit commentary on the Jaina astronomical work in I'rikrit
entitled Siryapraj¥ipti. 1 was greatly interested in the collection
of Tantrie works, und in nscertaining their relation to the Vedas. I
purchased the entire collection of Rdmkrishna Brahmachdri and am
still purchasing Tantric works; my object ic;to make this collection
as complete as possible.

10. It is a matter of regret that no systematic attempt has yet
been made to collect Tuantric works, and no systematic treatise
written to give to the world an idea of their contents. The problem
of the relation of the Tantras to the Vedas occupied my attention for
a long time, but up to the time of my journey to Benares I could tind
no clue toits solution. In Brnares I found a 3MS.,, a commentary
eutitled Anunparfima, on the Siva Tindava Tantra, in the possession
of Papdit Vindhyesvarf Prasid, which discusses this question at
some length. But the solution given there is not at all satisfactory.
The commentator begins with an explanation of the question why
he attempts to annotate a work not founded on the Vedas; he enu-
merates the 18 Vidyss or branches of knowledge founded on the
Vedas, and includes the Tuntras in Itihdsa; but then, says an ob-
jector, the Vernacular formulm used by the Snake-charmers would
aleo come under the sare head, and would be considered as founded



on the Vedas; and the writer accepts the objection and includes
even these charms among Vedic works, giving to the word Veda a
much wider meaning than that ordinarily accepted. This work will
be noticed in the first Volume of wy Notices of Sanskrit MSS,

11. The works belonging to private libraries since the date of
Character of MSS. thesubmission of the last report are of a much
noticed in private Li- greater variety than the works purchased.
braries. The Jaina works noticed at Asimgunge, in
Prékrit as well as in Sanskrit, are works of the lrighest importance.
Several rare works on Sanskrit rhetoric were found in the District of
Burdwan, together with an interesting work on the Vedanta system
of philosophy in which attempts have been made to refate the
opinions of other schools. It is interesting as coming from a Ben-
gali who, a8 a rule, rarely studies the Vedanta system. An elaborate
work on Hinda cookery was found at Sauntipur, in which directions
have been given for the preparation of nearly 160 different curious
curries current in ancient India. A curious discovery was made at
my own house of a number of old Smriti works in Benguali prose.
They belong to a series eutitled the Smriti Kalpadruma. As the
collection was made by my great grandfather, who lived during the
early part of British rule in India, the prescnce of a Bengali prose
work in that collection refutes the notion that Bengali prose is the
result of English education in India. Some very rare MSS. were
found in this collection, among which may be named the Bhikshu-
tativa, a work on the duties of sannydsis, not much known to the

learned world.
i2. Since the year 1870, when the operations in search of Sans-
krit MSS. were first taken in hand by the vari-
m‘l’:‘“m Catalogo- oy, local Governments of India, the work was
) conducted on no uniform plan; each pro-
vince developed its own system aud acted independently, with-
out taking much notice of what was being done in other provin-
ces. Much time was therefore wasted in noticing the same work in
different provinces, and much space in the catalogues was uselessly
taken up with tautologous notices. All this will now be impossible
After the publication of Aufrecht’s great work, the Cutalogus Catalo-
gorum, which gives in alpliabetical order a list of all MSS, des-
cribed since the days of Sir William Junes, with references as to
where these descriptions are to be found. The book will be of in-
valuable service to those engaged in the search for Sanskrit MSS.,
and I bave furnished my travelling pandits with one copy each.
18. The first thing that I intend to do in connection with the
Tho place of work ghiil'the'1ogh Voluis of Bajs Rijendralia
nish the 10th Volume o jn en
forthenextyee™ Mitra’s Notices of Sanskrit M8S. includin
in it the result of the operations up to the time of his death, wit
alphabetical indices of &: MS8S. purchased and of the MBS, no-
ticed in private libraries. It would be presumption on my part
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to attempt a critical report, as the Ruja intended to do, of the vast
number of MSS. brought to light by him. It is & matter of great
regret and a great loss to the learned world that the Raja did not
live to finish his work, and give to the world his criticism on the
materials collected by him. I would not attempt any thing like that.
After the publication of this volume, 1 shall go to press with the
work done under my superintendence. [ shall give full notices, iu the
form given in the Raja’s work, of MS8S. not mentioned in the Cata-
logus Catalogorum, and only short notices of important works that
1 may lay my hands upon and that are mentioned in it. T also
intend to write a critical report of the MSS. fuund during my time,

14. During the course of the next year will be finished our sur-
vey of Dacca, Mymensingh, Faridpur, and Tippera. We may possibly
hope to survey a portion of Noakhili and Chittagong also. Bat the
districts of Burrisal and Jessore will remain untouched. Bankoora
and Midnapur have not yet been surveyed. Sylhet and Cachar by
themselves form a distinct school of Hindd Law and of San<krit learn-
ing generally, bLaviug closer intellectual affinity with Mithili than
with nearer Bengal. A survey of Assam, at least of the districts of
Gaubiiti and Goalpird, may lead to important results as to the origin
of the S'ikta and Saiva forms of worship. The city of Calcutta
and the District of 24-Pergunnabs have not been systematically
surveyed. It is only when the Pandit had nmhinf clse to do that
he emploved his time in visiting libraries in Calcutta and its near
neigbbourhvod. The metropolitan districts of Hughli and Howrah
bave also Leen similarly dealt with, The Government has spent
three thousand twn hundred Rupees a vear for 20 years upon these
operations, and the result has been that the Bengal work has elicited
the highest praise from a careful eritic like Prof. Aufrecht, who in bis
geface thus writes about Raja Rijendraldla Mitra’s work :—11. .

otices of Sanskrit MSS. by Rajendralila Mitra, Calcutta 1871-90.
Nine volumes in 8 and the first part of the tenth. This is decidedly
the best Analysis of Sanskrit MSS., whick up to the present time,
bhas been made by a native of India. The copious extracts are very
useful, and enable the attentive reader to judge of the contents of a
work, even where he is deserted by the English text. The inde-
futigable industry of the editor deserves every kind of commenda-
tion. Quoted by numbers.”

15. The Raja expected to finish the work of senrchingg! the end
of 1892, and to finish the work of printing a year later. His illness
prevented him from carrying on the work at the rate he expected,
and I believe that he under-estimated to a considerable extent the
area which bad yet, up to the date of his last report, to be investi-
gated. [ would, therefore, request the favour of your moving the
Government to continue the grant for another three years; for it
would be a sad loss to the learned world if the work were abandoned
at this stage, and it would also be a waste of the mouey already spent

if the work is left half finished.
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16.  TLe pablication of the ¢alalogus Catalogorum, together with
) list of MRS, noticed and purchased br Rdjé
soadvantageoffuture  Rijendrilila Mitra, which 1 am publishing
o along with the tenth volume of bis Notices of
Kanskrit MSS., will greatly expedite the work in future years; and
I Lelieve three years, together with the unexpired year of the last
grant, will be sufticient time to linish the work of the senrch in Ben-
gal.  Bat this will not complete the collection of MSS. which the
Government is making and for which Government will have to con-
tinue a grant of about a thousaind rupees (as that is the amount
for which MSS. are purchased almost every year) to the Asiatic

Seciety for seme yoars to come,

I have the honor, to be,
Sir,
Y cur most ehedient Servant,
HARAPRASAD SXSTRI.



AN ALPHABETICAL LIST OF MSS. PURCHASED
FOR GOVERNMENT BY THE LATE RAJA
RAJENDRALALA MITRA, LL. D,C.L. E.

(PROM THE DATE OF HIS LAST REPORT.)
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wercgwd v SFewETSTUTCww | frjeamfefuswa . aayiewirgite
awi | wwwrcfafysery 1 cf wy )

No. 3252. ¥TWGfauU@AF | Substance, country-made paper, 8} x 4
iuches. Folia, 8. Lincs, 9 on a page. Extent, 207 ilokas.  Character, Na-
gara. Date, P DPlace of deposit, Calcutta, Govermnent of India. Appear-
ance, old. Prose. Uenerally correct.

Vrishdkapi-éastra. Explanations of certain Sima mantras relating
to a rite called Vyishikapi-dastra,

Boginning. ww wwrsfowwmigureifon: | & plv: wdt o it sirivt
it ¢ 1| xwifg )

End. wnte wifesg:e w: | wwie Wy | f4: | wgwe Wo ¥ TWWR
wfagy v cfr oWt a

Oolophon. xfi vwrwfawet swiwy |

faww: | esfrwafuememew

No. 3253. mﬂﬁlﬁﬂl Substance, country-made paper, 9} x 4
inches. Folia, 6. Linus, 8—90 on a page. Extent, 57 <dokas. Character,
Nigara. Dato, ?  DPlace of deposit, Caleutta, Government of India.
Appearance, fresh.  Verse,  Correct.

Yatisandhy4-vdrtika. Gloss on a work of S%afikara A'chiirya
on the dinrnal religious duties of Yatia. E
Beginning. ¢ sfrgfagrivmmed sswewy
awife warqug wEC WwErETy o
wEt wEriial dry SNy |
WUV GBAY AR Wahdw, Gob: Yoii N
QT YRITM e ue s ¢ TALfeg
End. sngw TerEgw saawast gul: o
aagnifqrien: wand femaq v i
Colophon. xf« vu‘ftma&nq\:um(fmwu::r % - et FaH 3Tl
a1fnd wumy |
Fn: | wroag@sesfanagifen s aenid 0@ ay

— . -
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No. 3354. ¥fAWWEIT | Substance, country.made paper, 12 x 6
inches. Folia, 5. Lines, 9 on a page. Extent, 75 dlokas. Character, Négara.
Date, 8x. 1750. Place of deposit, Calcutta, Government of India, Appear-
ance,old. Prose and verse. Incorrect.

Yatisafiskéra. Rules for the funeral rites for Yatis, by sons who
are not Yutis.

Beginning. wu wfirebewrefynfufysron: | s ey firmwst firkd
PO ¥V Ut nefen weewy sfreiegfoany gy frewiy o
i

End. fidd:  wfireingfaforermmagT e yewe-
sfcw | tfiv vwwg fudioawvmg weif we: sWa xfir sgoy W oo -
whrfcwwy wv gy o

Colophon. tfir wfirimrc wam: | w8 1oy | Ruww (y

fags:) WARTH WAYNN WY ve s | ofv v grgdife wrowe-
wfgw u cfir npraranfcews )

No. 8355. awifrlwyuwen, (wwifinhvwsrewsi) sub-

stance, country-made paper, 13 x 6 inches. Folis, 0o. Lines, 17 on a
page. Extent, 3,930 dlokas Character, Nigara. Date, Sx. 1875. Place

of deposit, Valuchara, Jiyigapja, Pogchiyatapaiisila. Appearance, decayed.
Prose and verse. Incorrect.

Mahgnisfha-suya-kkhandha. Mah4£nisitha-érutaskan-
adh. An exposition of the conduct of Jain Munis.

Beginning. & w9 wctm¢ |
ot & wrvd AW wrw veaegrd 1 TV Wy vvwaEmfsfonre sy Y Sow
SAOTSN W7 | I WY TwEWeTCY + TEeTAgRTEIfiew W yorifad)-
wevTTnYETY frfiifvfeve o Tanf

End ofey sfwi4oefimnt ) i wsw @ ive ewgeyTn-
we firewn wdw e sy ofice® wforirw ¢

Oolophon. tfir swifrdwgeniv v »

faxw | Ragitat frwte wrwrafifireney ¢
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No. 3256. WPWTAGAH | Substance, country-made paper, 12 x §
inches, Folia, 7. Lines, 5 on a page. Extent, 88 ilokas Charucter,
Négara. Date, ? Place of deposit, Viluchara, Papchiyatapaisala.
Appearance, old. Prose. Correct.

Chatuhéarana-sitra- On the four essentials of Jain emaucipa-
vis., austerity, merit, conduct and mental abstraction, each called
~ Virya.
Beginning. wrwe shaficy sfgmeavrew vfgrdt
whang fiwve fufoa aewrowim o
wiforge fadi gt Sty ek wwfwet W)
ey ATy TN ST §
ot wydigrewvy fewnw |
wryway fane gew foreafoand o
End. wu sNavwreweifc Fvug srewsTey |
wiv gfiws woe 3 wve fawx gere
Oolophon. xfir wy:wregN swif |
faww: | owenwoCTTRfvw fevewt Mot fefrrgaidwaneton-
v wrowreTATeE e frgfercdrera e wafy | ww ® -
Whe- w9 WTeaTETVwwTTREfITwT SR vemfafaeney 1w wifcensia
Greratat weafefawnd | Ny At et efofd e et ene-
drdw ayfevfafufrens | «u goavforegened  wowin faiefafy
frqw: | AW sArsfafreveTfaeTey | xf o)

No. 3257 ‘ﬂm | Substance, country-made paper, 12 x 5
inches. 9. Lines, 12 on a page. KExtent, 340 élokar. Character,
Nigara, Date, ? Place of deporit, Viluchara, Pauchdyatapaiisila.
Appearance. fresb. Prose. Generally correct.

Ohatuhéarana-tik€. A gloss on the work described in the
next preceding No.  Anonymous.

Beginning. dwit ftwaame )
TR TRTT TRy TV | ST YAENTEEE IR T -
weiwgwi | I |



End. ™ VAR v Bfivee W4 v TV W W
frat wift we wewd vy 0

Colophon. tfir wy-wowsr v |

w1 Juegweogyw sway

No. 3258. WIITUWWATEH | Substance, country.made paper, 12 x
S inches. Folia, 7. Lines, 7 on a page. Estent, 04 élokas. Character,

Nigara. Date, P Place of deposit, Viluchara, Papchiyatapaisila.
Appearance, decayed. Prose. Geuerally correct,

Kurapachcha-kkhdpa. On tha various sins and defects
which are irimcal to the four essentials of emancipation noticed in No.
3256.

Beginning. tww efecd gufkd sfcwed @)
% wx wrgufew sy forverey wfd a
Ve wywek ewgfengry tewx wei )
e oW dww ow Tee  TAnf o
End. N weweefien VO fryrewredvan
aFe! T foeswd ywgwY
Colophon. tfir Twretawegre qwis |
fawa: | WMrem-wvaE W TEirTRwnt fefagtefoegrverTs-
i firangrnfeefoaefonn. smawrwfregirefoiviy . sveamts.

ey |

No. 3259. nqi’mwfwr..mqm | Substance, country.made paper,
14 x Ginches. Folia, 358. Liuvs, 15 on a page. Extent, 19,502 {lokas.
Character, Nagara. Date, ? Place of deposit, Viluchara, Papchéyat-
apansila. Appearance, fresh, Prosc and verse. Generally correct. Sanskrit,

Jambudvipaprajpapti-ratna-manjishd. A commentary
on the Jain text callel Jiinhwdvipaprojnn pti. By S’%nti Chandra Gani.

Vide No. 2509 [VIII, p. 22]. 219, 320,
Beginning. wufa forr: fegiq: fygiaacapme frerd® o
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WU 4 Y TROrdwan w: o
wtry() drafexry eany sfewy afew wamy
srwnsrgnfrgemy g0ty Nwarefogeny s

¢ mafrsnnmitvdmmw ity wfon 3 ewmwfinrrd-
M WA TEAENUTINEFANTEY SRR A ST WY
vowrgnrsTef ¢ cf |

End. ¥ ¥ vawEve NwmeToree gowreiatt o

Colophon. tft wWSIKWITCTUgwfanarnm 4 WP ARG
we i wsrcc firces i oyt ace s
Vnareftesgwsafafirarngreitu fresafoepitfenmst - s fircamy-
vt WfegrafesTaNa aW SR XEWIC GWm: | wpewn ¥ eRne
Nomterwyrets: o

fauw: | e TR TR e |

No. 3260. ﬁﬂﬁ'ﬁfﬂ'ﬁﬂ[ | Substance, countryemade paper, 13 x
63 inches. Folia, 69. Lines, 9, on a page. Extent, 1,261 slokas. Character,
Nigara. Date, ?  Place of deposit, Vilucbara, Papchdyatapaiisils.
Appearance, fresh. Verse. Generally correct.

Oghaniryukti-sitra. On the purification of conduct and the
avoidance of accidents thercto. By Bhadravihua Svimi.
Beginning wfcvd sfem wexey v syt
CUITHAGTRVITY GWETHY |
GIvee fagfi TaY TreTayy Ay
gt WA wyava gfefen o
IV fywwmy s + wsfae a4
frmgfwewan sivwr +« frsg® o vnfic )
End. W wyvvan gyfregfeguiaeon
ettt ey v - wfedfi 4 afyors
Colophon. tfa Nwinfirkfwes wani »
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ffaw | ww et Tt eydrate sonh Ardaah we-
¥ 1 e fadmoaw: qupEwRf wyah fefvee | qu eV, Al wve-
wafe ffmyawe fefoet 1 qu weifisfong sigmfidwegad firefir ) w
wonfrmt sofeefefgurdtnt fireveytn Swerget sgwaifgtatie
N s ionet TRy s fie firevey )

No. 3261. !ﬁl‘ﬁiflaINthhm country-made paper, 16 x 4
inches. Nolia, 140. Lines, 13 on a page. Extent, 7,902 dlokas. Cbaracter,

Nigara. Date, P Place of deposit, Véluchara, Pagchiyatapaiisdla.
Appearance, old. Prose. Correct.

Oghaniryukti-tik€. A commentary of the work noticed under
the next preceding No. By Drona Achérya.

Beginning, e¥pefenpmrcerfudu: fevw: rewadvaing:
Wy Tesdvhe: feadY: enae swedfe .

T 4 + + 54 4T | w ¥ wardgdagrafe wefe @ ng
W wenh feadaan wy ofir | YA e ST ey meivare
was + + + frve) | ey ) e

End witen writety  grofwdiquem wiy | Aefemdenr
fogmifi g »

Colophon. wwiwdfisdter wwrwr | whvfcd Nererdrifv | gt weg ¢

fawe: | winfrimfirmlirgye g |

No. 3262 famfudfrefo | Substance, country-made paper, 14 x
5} inches. Folia, 86. Lines, 17 on a page. Extent, 7,086 dlokas. Character,
Négars. Date, ? Place of deposit, Viluchars, Pagchiyatapaisila.
Appearance, decayed. Prose. Generally correct. Sanskrit.
Pipdaniryukti-vyitti. A gloss on Bhadravéhu’s work on the
rules regarding food and the sins committed by neglect thereof. By
Malays Giri.
Beginning. Fwh Hwoare )
orafir fomeguns: wcfynfiron frgwasdben: |
ghvrewcedvsfrcrgrerdiietd o
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wor gevgwnd gentite feafirdt ¢
frrdfy wniw o ficevdivie o
wy fudwht & ewwrewn | fey awpeTvenwTOw gy
war s gV qin eein e wfy frery i frderd | ot
End. wrqr Yow fremvofe gufgredfue:
revdve + frvmreny vwegl
oy feafirdfirmfionilict feewm gad
wenfy wafafou fufi dargnt e o
Colophon. tfr frafafisfeefic: wamm |
e | et rafrgfirrveRrere angrng |

No. 3263. firwfar, a1 wrwpwwwyfer | Substance, country-
made paper, 18 x 5 inches. Folia, 317. Lines, 17 on a page. Extent, 15,444
flokas, Character, Nigara. Date, Su. 1620. Place of deposit, Viluchara,
Paychdyatapausila.  Appearance, decayed. Prose and verse. Correct.
Sanskrit.

Sishyahits aLias Avasyaka-vpihat-vritti. A commentrary
on the Avasyakeitra. By Haribbadra Sari.

Beginning. sfavw famratwfromvmyer ey

wvwew + + + 4+ + ww

wefy wwr rwR: wrw Arefirewfy W

gyt vt feeld werdlisd o
TVTIRTICVTAITn: TwwfednaTg  sesTreRRws ATy
W e T sk o 1 ew |

wrewt Tewd wwrficford @@ |
wve Qv wrenrQ arefirerifoxe <hr |

an Tdewwfund wwan wrwy vervet e T

End. wrefir-efarepfvarerd: | frfenret vargrafiecd vl
wgrenewfig wqvmnfaw oo ww e

Ui et qunt v s 8
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v V¢ frafen v wewedten ) wfaficd sowrlfenwsfogyefod
frovgefiresafegenfirew v+ @ wwwa + 4+ 4+ rowEsf

Colophon. wiyRtfiwwrdwweriftdey L (e !

favw: | Ryrweerw wrgey

No. 3264. WrAmwwwwafW: | Substance, country-made paper, 12x
@ inches. Folia, 491. ‘Lines, 13 0n a page. Estent, 13,133 slokas. Character,
Nigara. Date, Su. 1914.  Place of deposit, Viluchara, Pagchiyatapailséla.
Appearance, new. Prose and verse. Uenerslly correct. Sanskrit.

KAvasyaka-laghuvpitti. An exposition of the Avasyaka-sitra.
By Telaka Achirya. Itis called lughu or brief in contradistinction to
next preceding work which is called rrihat, or great, but the difference
of in the bulk of the two works is trifling, the great numbers 15,444 sloks
in the laghu one 13,138,
Beginning. tw: fmfugwiweg v farmintd sQY
Tt greTe) Francfeyuiwetret w
w? dwitvforwfoh srfew fedi @Y
wwn et sffor efnicoveremem
fewregron - efafwefacfoes + + gufe-
gt avanforniofecwes: |
wfmeravrorsfefasfagegiten few) i) 2
e reyeifefenswfire: ay fcfwediy |

nywvwawy feadty wiw Wt |
wrt AOmrCaETRA (2) W v o
wxrTew wyw axisfefafafier )
¥ wea wyfiafre wwfo s
TR ity 9 )
cefeurny sfngwamit eftediy o
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et wwidtwet gawet et 4 4 dowfufi | W wehefe wnfe
averfuimsnanderfirerorgsrer seas @ ol )

End. wwrgmwffon w sdigeegmtifid o

i Mrdfrewerdfecferemyssese® sarqramawi s

wfvt vyt Vot i werwfen o

" it fw wt g arowT— 8

worgrewiisgrat aw fowengepe: |

T vt wfwur fafrei o

forwt w: ww (W) wificer: wssgenfagaran: |

wwt rered g MrewwwEce:

ftisnufant sfraforsrenwfiog |

wfigd vuurgi wnfgwnefon: §

¥ sukfamet @i fyvsuwfowr |

Tty Yl fafgramas o

wrfyored M& Nwr<fovtiog: |

wewr saetv went wfveee o
Colophon. tfr Mteqrewwerefn: wdr | g 1oty
fawg: | Rwrwwevw wrewy

No. 8265 wawwETTATWINIW: | Substance, country-made paper,
14 x 5} inches. Folia, 242, Lines, 15 0n u page. Extent, 10.160 élokas.

Character, Négara. Date, ? Place of deposit, Viluclhiara, Pagchiyata-
padséls. Appearance, fresh. Prose. Incorrect. QGujréitibhdehi.

Pravachanasdra-bdlsbodha. A translation of the Jain Praco-
chanasdra in the Guzriti dinlect. By Lakshmidhara.

Beginning. fewrtwiy smr war w oreg fav
TrERErOIT wGfa argNNEe o
ety wgtewee stafeeni@ snwfefior et sfiredvanmi-
safun® Ay sRyaree famewenfosr wfe—mnf ¢

3
- s gr\( ‘i"'Y ﬁA‘ ‘-ﬂ" l &.
ANA" 2.9 ?/

rew. N0 S DE0D wae 2ol
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End. STPEERY Nt WA wiverfne | xfir arend: o

AR mfiefed s
fafufoniv: wnnt vewmwifcormrensy: |
afw: wwgvgsgstonr waf focfv: o
Nugrarcrggee thirerwr: fom v
vurwt sRfemfiey ¥ ¥ wred Wt )
i Nfanrferd ok « Yoy
vt gaawwt femfol wwr o wfet »
-_— = — = —
Wt §T WrAtcenT: wwraww: |
afwagatcafiecefawg ¥
e gfrgweied faarcfeed |
wqgzaw fufey wok: Wi wwnfy: 8

w wfrrefaaemmr ex:fewew |
wWee ot aQ w ydfen o
Colophon. tf MrrwwerwEwiv: WN¥: |
g |  STEEEETOATTETOW FRCTY Sy |

No. 3266. wwWWGRIXTCENH | Substance, country-made paper,
14 x 5} inches. Folis, 110. Lines, 7 on a page. Extent, 2,250 élokas,
Character, Nigara. Date, Sx. 1680. Place of deposit, Vdlucbars, Pagcbdy-
atapaiisila. Appearance, fresh. Verse. Correct. Ardba.mégadhidialut.

Pravachanasdra 8dtra. A text book of the Jain system of
religion, giviog details of the theory, the philosophy, cosmogony, the
cause of suffering pain in this world, the means of overcoming that
pein, &c., &c. It is called a Bitra and therefore the author’s name
is not known. A gloss on this work occurs under No. 2726, Vol.

VIII, page 178.

Beginning. afiwew warx fa Nak werewrarafifint
TRt Jevww wwe o
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ferigu dgwt wfywnd vesgregeah |
ity wufyved fafyefysae wcd »
wowfenpwdive wfeefid oeamart
vorfa fimt fargredex wfeend o xaufa

End. TR Ot svaarewte |
o fafy Tv wopv awgami fedivg o
oy yemwaie cfrefagindatiom |
YOI QI w7 gy wsefewn o

Colophon. Xfir swweTeRIC WYY | $¥ L (= |

fiwg: | wrwrwercerve fafGuntat mw | 7w Jaeonfeffionnt | g
worifefafenns | sfmfefyat | sveQiat sveifefrees | svmmm
wfrenmy Avgoet frenet | Tewarcfirens | Mugoddt safrees | Mg
et sorwmaafcwes | anyfirene | en@ifiewd | wifkfirerd | wafusfafre
9% | Anfefreve | an-c@wfafreet | wsfrere | wifrwifread 1 -
forewe | fawrqanagrrnfefoesy | wmafifreed | Quifgforesed | Qwrfa-
wuifgfywmd | wifefodqcitwifefaend | Bwt Puaereraffrend | Tefefie
unfegfcfrend | witdtfegordfonguatafifoen | fearmerevfcwet |
Murofmfcfafew | wirawfcae | frrmwfanese sl | wwag-
wicwws | frrsvetend | woestafefaend | sOwrdfgafefren | vefé
wfiafarevs | semmfcfaeed) fommafifiren fgfrewfifrese: wy-
Ruiffaend | wrrweifrewe | ramefefaeed | somafenffrese |
frefigrifceet | wtat fawifcfafenwd | sfmefyresd | smvifarer
aewes | wnmaw fgued | Sefrvufoewt | arafovnfceeed | evarg-
wrafqed | wevreguifcaed | frmmrmacuffefeswd | siwafeffvant
darenffefenet | dwfigfaens | M | wyfiafiranrew | wve.
ferfgfaesd | FavvsrerfcfreTs | gEaeTCawefited 1 siyfivaset |
qeinfaswt | wfremrafoeet | wEeonor g fren | wcwificfaea |
enfrwcufcfemt | wanfend ) wefwmnfifawad: farmfswr | dfigwfot -
sywt) weasf-woc-wtfire-Ammfcawe | Sreefreesd | vedeerggasfaag?-
ufgeeve | guTsfafiesd | srevafifaecs | wivwawsed svdaouer-
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fowt | vt | woolwewd | whfigrofyewt | vegmnfoewt | -
wifiewt | Sregrafyererfgewt | avgre Nvw arerafcewt | amierny-
tafyww | enfregnfeedt | eyt | grfxawt Cewnfieivsen g |

No. 8267. s fmguan | Substance, country-made paper, 13
% Sinches. Folia, 8. Lines, 8 on a page. Extent, 152 dlokas. Character,

Négara., Date, P Place of deposit, Vdluchara, Ghattu Bibu. Appear-
ance, old. Verse. Correct.

Pdddéravinda-fatakar A bymn to the goddess Kémikshyd.
By Miikakavi Sirbabhauma.

Beginning. wfyw v aqwefoefanfufa
- wyfaN & wafir wrwmide e
wwfy Merfegfrdes oo s
frrrwenryfafefey srwrwefa wrg »
TPV FITRgCvNTwrCwt
IR TR Wi feway: |
wfirk pwerweva fof fefe
oty sreTwEreCefeceraTaefien »
STt ymrTTen eI
font yreafascgdgmma |
mwerefevssafroarcst
it sTwrereTeEfene wwed 1 YAnfy
End. K v smrerecTfereivane
wifuni s fafwsrrgrercen ey |
v firavt v wwesfrgilsfres:
< v sty sfcfr fesvwww »
Colophon. tfr Mywsfrerhaem wrxrcfirmwm wwmy )
fawa: | wmwren: gfrariy wwceTynyg |

No. 3268. a«fwmmq | Substance, country-made paper, 18 x b
inches. Folia, 9. Lines, 9 on a page. Extent, 202 élokas. Cbaracter,
Nigara. Date, ? Place of deposit, Vdluchara, Gbattu Bébu. Appear.
ance, decayed. Verse. Correct.
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Mandasmita-fataka. A bymn in a bundred stanzas, in praise
of a smile of the goddess Kimékehyd. By Mdékakavi Sirvabhauma,

Beginning. st yewuf¢ wfafel wafid UWent
v werey |
T vergwerd sregwwyv
WRTCETTHTREH Y wfomaitfn
iy mywfosrgwret srgweR-
vty wergwreuRvet defiwmy il |
w ewna? fenvorremafed
s feragtwafigmtare wd ww: o
shgfregRtwfrranediedt g
Qinigwin degut Crereiet frery
wwrity wawwfefoway gumfe agdt
swren wgefentgew swvgey @ 1 Ak |
End. MyPesedtey ! Sivren: sfv-
Rrrrefoufesrammd gitane: fay |
frdrergrarhiwedfivrvitaey
amwife wiwrcyforwifirmair ww: »
Colophon. xfr i'ttx«ﬁmnhwwh wwfmrwne samy »

fawy: | wIwngn: Qhrardo o CYVENTYIeny |

No. 3269. SZTUWAWH | Substance, country-made paper, 13 x 5§

inches. Folia, 8. Lines, 8 on a page. Extent, 156 slokas. Character,
Nigara. Date, ? Place of deposit, Vdlucbara, Gbattu Bibu. Appear-
ance, decayed.  Verse.  Correct.

Katdksha-gataka, A bundred stanzas in praise of a glance of
the goddess Kémékshys. By Mitkakavi S8irvabbauma.

Beginning. strerarercfurs fuforeyity
wumnafe avefmegan |



uifeuio Qulireraen-

LR R

wrwerafn swwTews ety

arexntwcfefirregfeuti |

swife sfweaweceafy

wftwwfir sogwfiewafie s ¢«

e firewemn-

TRy |

wrowmwy Wy mfyredtat

sty el ssrefrd ey @ ¢ 1 vl
End. R rewTheeTS

sgwnfc gut gtk |

Nyviw av Mo fay

wrwife Mrefaxfirmeiv 4 8 oo )
Colophon. «fir Mywefrerhitwen, wsTewas sy |
faww: | wrem: Sfvariy TR |

No 3$270. STTTETMWAYA | Substance, country-made paper, 18 x
@ inches. Folia, 19. Lines, 17 onan>, 2. Extent, 1,200 §lokas. Cbaracter,
Nigara, Date, ? Placeof deposit, Viluchara, Papchéyata-paiiedla. Ap-
pearance, decayed. Prose and verse. Incorrect. Half Maigadbi.

Arddhand-bhagavatf. Oa the different means of worshipping
in a Jaina temple. Anonymous,

Beginning. fawnfix iy ifgd ifigi fad ¢
Wi WY € 4 wTOWE YA
e wfien 4 vaw ww 4+ fedt 4 o
awifeeew + + + 4 e+ fim
WY QO 34 Yvw aensfonr |
foremyr wreuiai wiltewdfefomrce 1 cwif 1

End swwewend gfefrrguyefas fogwr )
TR Frv qrorvviend ¥



Colophon. tf wrCrwamawat wareT |

fawg: | SRenfrECTEETETTTRCTTYn e irgeeed | wy
N TRE yeRiNag |

No. 3271 MI Substance, country-made paper, 12 x 5
inches. Folia, 8. Lines, 0 on a page. Extent, 171 slokas. Character,
Nigars. Date, ? [Placeof deposit, Zilli Murshidibid, Jaigipura, s Brab-
machdr{ at the Akhadi at that place. Appearance, new. Verse. Incorrect.

Upades-faataka A century of advice for the Lenefit of Jaius,
with appropriate illustrative anecdotes. By Gumini Kavi.
Beginning. fay ¥y wemi vy ww wicey |
# s wfemr Yu: oW g o
wrrg: wgd faww wiw Gfedtewer |
At W AV ¥ gE iy o
forsliferlt Faiufitedt e wren: 4
awncvgudtefe frovafiiza: » i)
End. R AT, TEUTHTQEATI IR |
oerRoTrewT frirreey sy fefae o
g9 Rfegot graitat s
farcary sfugwmfn: weCareamwry o
Colophon. xfi Nywifursfafecfmgeamds wwnyg
i | eI Ry |

No. 927%. {uREEIGW: | Substance, country-made paper, 13 x 5
inches. Folia, 7. Lines, G on a page. Extent, 99 lokas. Character,
Nigara. Date, ? Placeof deposit, Zills Murshidibad, Jadgipura, a Brahe
machdri at the Akhidd at that place. Appearance, old, Verse. Correct.

Sevyasevakopadesa. A variety of maxims on Jain duties.
By Vydsadisa alias Kshemendra Mabikavi.

Beginning. fryvaw wew awrffircwrfes |
ww: ey Yerfiefamfed o



wipw frerrdify wiphergiwey

Su-Svetvt Mrereywreny o

Thtw: v Pwrgred dudvd |

wielnfiult g9 v sw vefr o

whrelneiereh o & wrgd o

w: qoiwfgt witw wawt yey o

v vufy il @ vaft gofgny |

« Yyurnt vt et vafrad 1 vl ¢
End. vt itefor e Sy Qufiyy «

wur® fwra feer g exflat e

frremravreRy eivderceinRy |

Ve gfeet WRe gore dvvec ety o
Oolophon. v Rrererrervagnwshidigel Sudevivdw: v ¢
firw | dwtvwh: sharsteswrpid Snvifhed freswfvevey | vt
w ¥ tfir wrwgrew | <fr .

No 3273. WUWIAWNH | Sabelance, country-made paper, 18 x &
inches. Folis, 18. Lines, 6 on a psge. Extent, 266 flokas. Character,

Nigara. Date, ? Place of deposit, Zilli Mursbidébéd, Jafigipura Brab-
machiri at the Akbadi at tbat place. Appearance, decayed. Prose and
verse. Correct.

Suvritta-tilaka. A Sanskrit work on versification, giving the
pecularities of each of the different metres, and the subject to which it is
most appropriate. By Vyisadésa alias Kshemendrs, son of Prakééendra.

Beginning. swfazdimgynmnewwec
N TSI |
fafcefirgnriviwfgTesewe-
yrasfaerewsrwey guife ¥ o
swrcerenry frwagye? aw: |
GENTEAETTY wTeTeTY YN 8
s firaTaTe QEMETRWR |
wv-wafirrere sreTerferied o
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Wi gt sooaT: T |
genfirge axefint ek g o
oy wwify el frerdrdfew: o o
vevuressornriy ore: ¢ Tl |
End. wureew!: ywshegw symwww fadwfc o
e firgera ey v RN 1
Tfervyccwmfegwreew
wfie: afirsgrawst gfitar sxvw
Yeirfehawiew aw §
Colophon. tfr MwerigEwwKEVEWNITIEEET quvired -
fefirdah s wit ) frre: 0
fiwm|  wwnfefurdy wyide svomwmwt et swafcewpie
il efrfwrnfcuwt | wxwt gufefiiey | oofiiv wiftme @ edfeie-
forewwry |

No. 3274. T(€WTYAT| Substanes, country-made paper, 16 x 5
inches. Folia, 155. Lines, 12 on a page. [Estent, 6,608 flokas. Character,

Nigars. Date, P Place of deporit, Vilucbara, Siténitha Nydyaratna.
Appearance, new. Pross, Correct. -

Rasgika-rafgad€. A gloss on the ‘ Pudyévali’ or miscellaneous
poerns of Ripa Goévémi. By Virchandra Guévimi, son of Kisori-

mobana Goévémi.

. Beglaning whemewed & 3¢ wrawnfid
ey femdtsiedt v o
RAMcwreEwframay ¥ |
wwrad veiw evavenfed oW o
w yr fafugredwawit feifafi e
wrergr oReR: gurfarwe?t fuw srdafweet |
W T YRV g e
w1 W vforfireewfent vy e »



owiet gEvl owt el aw
wrvdimwarg: warefy e «
ewerrTr T fmeresredvene: | eorfieec:
shgeggeafc Nis veer: rfouniirdst veedarviy fesgedter-
T st ey ergfrengen vidy dEwd v SR Y-
N i)
End famwarerafi i ¥ 2
saw Yt  awere: wy: )
guew: § & funl gar wiscored o
e frwwmn @ saTgwRe: |
v o' : Procyweh drg W
svwrveeAre: gfew: ew e 8
wweni s siftweronrefefife am o
wiwrfeewge § Qwr figfonr wwr s
Wy dlrwey ¥ ww: g feg:
wigwrivertl @ wnht wavye |
wwd & v Nfa AesdSeired oy
Colophon. tfr NvmfgrrciwnieRtumfen N vrinfavelifc:
epiwfafrdon desag we fvgredtite vl | et v |
favy: |  eutwfefanvevar srey

No. 3875, WRMIEH, WGWWTWTA{CA | Substance, country-
made paper, 14 x § inches. Folia, 14. Lines, 14 on a page. Extent,
559 élokas. Character, Nigara. Date, ? Place of deposit, Zilla Mur.
shidibéd, at the Akhdé at Jatigipurs, with a Brahmachiri. Appearance,
new. Verse, Incorrect.

Prépsbharapa. An eulogium on R4jé Prénandréypa of Kima-~
riip, with a commentary by the author, By Jegsunétha Papditarija.
Beginning. festW! sywmd® wawyeg adww
e sugrfvgrenfe o Yewrefbm: |
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TN Ve TN STONYWT YW STV
whereenytawcey wwt redt wn o
fuxiv oft sregReifuwivierg | W Ty swraty fewferey . wivs-
forqrey | SwCrTfirwTTiTewwTY erveTaTTwaTer:  sfvanfemme: s

wifivew: | wywvhvefafaneafats: qEigerc | soegwt srnfrivesve

wywetey |
End. INerryediwrevRiteTwIge-
wekefrrvrwgfay o fw sy )
ey fogmrergw g iaes-
wereTCETaTR e O % feitw: wky o

W wweT | wiv T 7 ¥ wiwrey | SInwwsTryweanet vivare-
wroviifoy wnferd: wedwae @

Colophon. tfr ewcerflwawrvfrdvi newod ety Awer vt
oy

fanm: | smestwifuve swavwe ~famaw sgmivenfceyg »

No. 3276. iﬁr{am Substance, c~motry-made paper, 13 x 5}
inches. Folin, 20. Lines, 8 on a page. Zxtent, 342 slokas. Character,
Nigara. Date, Su. 1602. Place of deposit, \'Lluelnn, Ghattu Bébu.
Appearanoce, decayed. Verse. Incorrect.

Nemiddta. An imitation of th. Meghaddta of Kélidésa. In it
the wife of Nemi, the Jin, sends a message to him who is engaged in
deep meditation on the Rémagiri Hill. By Bikrama, son of Séfigapa.

Beginuing. wfrvrawreyed! vk wai
fmr sy W wfalcwdwaery
Nurafufivefige Miveweec
feqwegerney wafi cwfadiviy o
i a0 firefify e gt
srerenfirfireredt wrerfog ey |
VaTe YWeWeTwME TSt
iy rverame gy g o
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dnfevee wi Neiltegeny
W wrertr fefrgwarm wiw g4 fy amar:
swrgewafuf o i grgxiar e i o
End qﬁmﬁmtﬁmm
T Wi grfvarsegnrg e
i o yeorwn -k e §
Colophon. tfiw wrrweyfewfectnt dfirpl ey »
faww: | wymfosige afufoiigw frrereasiivice fehewfierfed
i ewnfewgTe fare SOTEVan TEtwAT: oY QaTweTiwy  dwge-
e v BsTafwrreresRefieaogoew w fefnfufie sy

No. 32717. SEATEYQY | Substance, country-made paper, 14 x S
inches. Folia, 6. Lines, 7 on a page. Extent, 100 élokas. Cbaracter,
Nigara. Date, ? _Place of deposit, Viluchara, Ghattu Bébu. Appear-
ance, new. Verse. Incorrect.

Karupslaharf. An euloginm on the personal beauty of Srf
Krishna. By Jagaanitba Panditrija.

Beginning. frfixm wrw frerrwivir feereph wewrat findt |
W TRYNTRTEIYT seTewra wed fadfon: o
werrgerefigre: wew ¥ wod wwrficeny
fewrn iy gurgwmge favfy ¥ aw vereiwfe o
favre dvravveR TRt frguttfeny
weh & wrorwarad faargitn afe szl s ouify )
End. gt : sfowafufisywna-
fiwrwrnpsrwe e fesr faweny )
fryramimin sywyaet fafr e
fawg: wi swren swrwgracedy ¢



Colophon. tf vfencierfewrefrcfun srwwwd wyd |
fiwr | g vaww: Nuww wrdnfcsy |

No. 3278. CWR{WNTET | Substance, country-made paper, 15 x 6
inches. Folia, 88. Lines, 13 on a page. Extent, 1,698 élokas. Character,
Bengali. Date, P Place of deposit, Vhluchars, Jagadénanda Goé.émf.
Appearance, decayed. Prose. Correct.

Dénakeli-vyskhyd. A gloss on Ripa Gosvémi’s play entitled
Dénakeli-kaumudi. By Jiva Gosvimi.
Beginning. teifewe yreswaredta |
AW Sragivgmagren §
ww Nist fggeafe: wfinlafrarmmrnforsaon W dwrawmm.-
Werfrervfrormr@ eyt ey wyofee fregvos:
anfersfireyeey: Newmn qerrcfrdtfar gasfetadt mw wiest
fafire: Srarmdtyvaue srewredti | W Srovefi | wrea iy gomm
w wrw awrwr ool gue fed Swesefs frery 30 ¢ T )
End. e fregye: Arowgenfer: Phowmegee vw: )
Afeece s
STHERITRTRSTITCHY W o
Oolophon. tfw Mxmwifewg wwrmr) -
afrww wvt ©k weigwrn: )
Qe v g Wi v Wed o
wferr e va firdie wifsrefid |
ww v fregwx: yondt wewwgant §
aw wyed wl wgwoentd 3
wedrwt frwear wifalv Refirfar o
- vt wifsrewy wi o
ww | wvherfrrgrfediyumeiesrs srery )



No. 3279. yqfuwiw: | Substance, country-made paper, 18 x &
inches. Folia, 18. Lines, 8 on a page. Esxtent, 207 flokss. Charaeter,
Nigara. Date, P Place of deposit, Zills Murehiddbéd, with a Brahmachéri,

Jadgipura at the Akbdé. Appearance, new. Verse. Correch
Bheva-vilfsa. An eulogium on Bhava Siba, king of Jayapura.

By Rudra Kavi, son of Vidyfvilisa.

Beginning. v we@wwerg™ twift Avwrawe-
wrerfe: sfirvereirferiliioy oy )
NGV vt feere: oot
werqlvogy wrafvar Rufing o o
e T e
it wdwregecteal: wifem v
ary menfrsmrgRegefid gewnfeg o
+@ woy v viwfayd vt fekw o

Rurearrfivfefrefirmeim! wfiy:
ﬁ-ﬂ-«uﬁwﬁh«uﬂmma
wTEayTOYeTw RN erayer:
e feefn sfafcuufint v fryweia: « ol )
End. wgert wyie wie ofen 3R
sour Wemed vt ¥ g fowy s
frgifrgregee arewvelfoey |
srargrefegaet g% frgny Arfafi: o
Colophon. tfw frgfrsrverarerrvwnfa i rafve wnefrgre: vam: §
faww: | swgriwe wnfive wivdegew srofrswtelivegyg |

No. 3280. W WHWIWAT | Substance, sountry-made paper, 13 x
5 inches. Folis, 12. Lines, 8 on a page. Extent, 264 dlokss. Cbharacter,

Nigsra. Date, ? Place of deposit, Zilla Murshiddbéd, Jadgipurs,
Brabmachiri at the Akbdi at that place. Appearance, decayed. Verse.

[ucorreet.
Anyokti-muktflats. A collection of duuble intendres in verse.

3y Sambhu, who styles bimself s Mabékavi.



) |

Beginning. ent gu frefigegwcvgroncee
w W SevETeP g A |
wm egucrvency wpervitye-
e wiorwerd wew »
Tumwetfs geeryintds o
Py awife drewgue4-wltven
iy viorceogs® R-
QUr pTEfinhaRy dw v
o of'n fyefin wfw ¥ 9@ onfir owet
ey § vgw: glrwwreet v dgw
@ o gfvssrerdured: -
Qefyrmnment vanh vouy wite s el
End. o el wurgl® o v Wy Wy «f-
¥ Merycrret vgweppfed fowe:)
w wifw: swermasiy vod iy’ wtew &
W eyt W v vt gy
Oolophon. tfr wersfrftwywwrafisywrewr wamm |
a1 enrdvfirrgeTrerfvegiwse g |

No. 3381 wTRFOTWWNT | Subetance, coantry-made paper,
13 % 5 inches. Folia, 79. Lines, ® on a page. Extent, 1,854 dflokas.

Character, Négara, Date, ? Place of deposit, Viluchara, Pagché-
yatapausila. Appearance, fresh. Prose. Incorrect. Sanskrit.

Sraddhadins Kpitya Tiké. A gloss on a Jain work entitled
Sriddbadioa Kritys. Tt treats of the duties enjoined on Jain laymen, on

Sriddbadays. Anonymous.

Beginning. it wwr wryret vt aw i | wwaTowgT ve-
wrwwrew: |1 (7) erewTOint wiwaht & yaw: | ewe gudt | ® v ¥ wivee ofe
ot | Fe VTR TR Tevere gviferervade gl
av At vefrereferfonrareeia gdawente renfr | ol o



End. WY sow  wgew wdverd Ae{oe sree ofw
fraxfuod edfrefaditow serifir

Colophon. tfy vafcwwedter vy -

faew: | Ruvrwwvecvw sy 1 Ragvawt sradife ey | -

vt wrewwnfe frgaay sfexy

No. 328%. Lo it b ] Substance, country-made paper, 12 x 5
inches. Folia, 80, Lines, 23 on a page. KExtent, 643 dlokas. Character,

Nigara.  Date, ?  Place of deposit, Viluchars, Pagchdyata-pauséla.
Appearance, fresh. Prose. Incorrect. Sanskrit.

Tattvadipikd. A gloss on a treatise called Dvftrifidika which
treats of the element of Jain religion. Anonymous.

Beginning. vxrwwfunt (;) fiyerwe wwy foorafdt wwmfwnt |
@ifiwsfe franfn wroi? TOf ww €T W1 9T 0 () 8
FinprrimwreTtert  wfe B yrivfieTrsceTorTd Tawrd qrwwer-
R TORTEEA AT + 4+ + wyeurenfawwywrqd
Tt 1 xAf
End. whsTwIefere sagk Pt formrcegat vomes 4+
AN T A ERw W e gun: @ 1 fewr g frsTewm-
TEdaw®! vufenm | + 4 STEE e A
wmi’ivtgtﬁvﬁﬁwm:.
Oy v gumarmfree: |
fecy: wliwrw Ty afen cfarn
TR ergerafiefac: ¢
—_— e e— — — -
watfewrenrar wecersierafion @
wififirgrat frefire® wwdQRver o

N giiat gud wiwefn ¥ )
# wwi wnlwr: vowrwey




33

Oolophon. xfi wmy
fawg | Ruyfifiwecon wramy )

No. 3283. IURMATMITAITCEH | Substance, country-made paper,

14 x © inches. Folia, 24. Lines, 12 on a page. Extent, 972 flokas.
Character, Nigars. Date, ? Place of deposit, Viluchara, Pagchiyatas
pausils. Appearance, new. Prose. Incorrect, Sauskrit. Few Hulf
Magadbi.

Upadeéam£lf-vivarapa. A commentary on the Upadedamild,
a collection of tales illustrating Jain principles of morality and religion.
By Dharmadésa Gani. The Manuseript is incomplete : the text bas been
noticed under No. 2687, Vol. VIII, p. 112,
Beginning. et sifanrgre vem f¢ forrgwev
TR g wwret frrdifa fafen
wquaeife s 9'a slswarafawg g wiv;
wfir wwinfe favreramgt o o fé v T 0
MNywrgryn fewmrgen: wwwe fegy guy:
o swwTEErd et wifvresvra: o
™ Axrome feve www |
«ficd wrowfor swregfirgmnt o
« fNIIVOE fag T it war ewy fimage g v foomda
wv: | RN W) T oW | e
End. TARMAN I CERAOY QAT | CCTNiRATeTe
¢ wyvafmiwrafaa fewifol Newafenr | — — — — — — w7,
wfwve forqefitmifcaene: sqw
Colophon. tYwRwwremt squm févave ywewx:
fawu: | wsARANTRRWNSTUW W@y | W Ay dar vEgorad

No. 3284. GW‘I’HNW‘I(' | Substance, country-made paper, 13
x Ginchies. Folia, 18. Lincs, 17 on a page. Extent, 1,430 slokas. Character.
Nigara. Date, ? Place of deposit, Viluchara, Papchiyata-pausila,
Appearance, decayed.  Prose.  Generally correct.  Sanskrit.
(]



4

Upadefamglé-avachdri. Anabridgement of the lessons taught
in the Upadefaméll. By Siddha Sédbu.
mﬁun\vwruuﬁwm
ww switvified: ) A g wvevw Ageliow: | T e ™
wvir ffior | TR T v AvfgurrcerceTTege: | yeifoaghge-
wigr ey pNTwdnveary | wglugttiN avpifitue e | G
o | wet et e fr 1 aeeaf el geling 1+ el

End. T yeftd swgiar felifar: | T oy vt e
weirirvent vapmvg: sfwnr | @ el ot few: | ot foefiecRin
fewwrnfcfe s

Colophon. tfr RNwwtwwrgrwyh: |

favw | Fintunereihe deve gy ¢

No- 3285. IuwTaatwr, AT IuRWCHATET | Substance, country-
made paper, 12 x 4} inches. Folia, 2. Lines, 8 on a page. Extent, 89
flokas. - Character, Nigara. Date, P Place of deposit, Viluchars,
Papcbdyata-pausila, Appearance, old. Verss. Correct.

Upadeéa Ratnakofa. Verses briefly inculcating bumanity,
mercy to created beings, and other Jain virtues. By Padma Jineévara
86ri.

Beginning. wwrecvedlv mifyy MNvewgdan |
TrTTTTy T wfeww Nt 1
degert v Tevah (e oot
wuY sefrar vogfeiv .
rews ofyux wvfvarx v ghan
Frw sefomx aremt swedh @ ek o
End T venfrvvrafioen freveuieanlie
VN v a4 frey vrremetings
Colophon. tfiv wwwommer v |

‘ww | e Aenitevdmure shemey



No. 9866. TNWTWMTWEH | Substance, country-made paper, 12 x
8 inches. Folis, 26. Lines, 11 on & page. Extent, 584 élokss. Character,

Négars. Date, Sx. 1541 Place of deposit, Vilachars, Pagchyata-pauséls.
Appearance, old. Verss. Correct. Half Migadbi.

Pushpam{ld-prakaraps. On the religious principles taught
by Varddhaméoa Jins. Anonymous.
Beginning. frxwswafravwed sadungd Nt
wenfa ©X + 4 ¥ vomvared Ao
frervesvar oivfe vegrrwatfougey
seguTeRd Cf g ¥
v T v gyed ageed
wafy Qoy fefew gEvIT frewsh © o
.End. v frewrenfrd wrvw walt anify frggex
wrrdfrwre wur wif¢ v gttt o
Colophon. tft Nywarervece wank : day 1 Luey
fuew | TwEwweiy aw Sawde gy | Savew et
genfirorey | W @ whv Ay gEgETEEETITt Ty |
FEwOTQmuTweRTw | Y wemfermrRwTecswt | av v
wfwirfwesfedwesrat gt ey yoardfy yecewfrmuadfafy feg 1 -

No. 3287. WMWY | Substancd, country.made paper, 14 x §
inches, Folia, 99. Lines, 6 on a page. Extent, 1,700 flokas. Character,
Nigara. Date, P Place of deposit, Viluchara, Ghbattu Bébu. Ap-
poarance, decayed, Prose. Correct.

Dharmasarmfibhyudaya. An epic poem in 21 cantos on the
birth of Dharms S'armf slias Jina. By Harichandra.
Beginning. fwfrghfeaeiraviw: dygivey)
wrmwfentewaryyrgest e o
oyt Nfw wQwmer g forwr wogedt v wr g
i ot wft axefired sewiforawdiy «



grweicfirn vt geduivewen: |
¢ wfiviawa¥ TNyewg ¥ we § e 8 i o
End. wcefrfRTsRTe
wifice wfcwgrafunt siwedity )
ey weyndt wredegeh-
fenrgenaf: @ w sifage: o
Colophon. tfr wxrefrfiefowsfcfed wiwdinge? wwwid vefin:
w1 wi v (W sittw anfeser oW 1w v fircd sgmeone
wifeay www 1)
fawg: ) s o —vwagfigunfeadet | sl | avefie-
W | NTCIATARN | AT | SUCHRETQRRANY | A% (RYTwaTaRy |
feMt o —yEuTw AR avere st | e
g snfgreet | wor: genfafenree | wu rvrege foegaagmTe-
TPEARTEECENAEN |
ey vi,—vfoewime oW gegia aweaet | v | gt
T | it | g ONTEW: wwEwTG | gfaen v aw: gewiffewmaes
wifew: yww yorrmfed gfii sfr uw: swnfiorderg
i v —vmve (R ymdivere it sgrete-
<1 v gREgEEdTEt | agfeTn groewvw vee 1w Somigeeet |
¢ ofir sfecasewaTage SYIN: | W AESRY | SV TERTET-
N | MY ATEEI | § YT AYTAW Y g foe fsery |
o o — iR wwrel wiE e sTefefeTTETETm AW
frarTwrsnTwRfT R AT | R eRgETTnes | wfywr e
|
v wi,—wwguvite! Jww yeeew semyfefired | oxifcere
wvrtmeTe Y TEwiRTe I |
i wil —gfremrefgmn sfewr @ seefrwid fig frere wame-
weym Wt WY gweraTy | wsf AETY gaemTa Y (e drwesn
QR srRfaTed | gReAR | Av {earefirwvdt | swTerfgyeay |
i v, —gaQ) wfefivrem yemmwe svivards | vewww efiigeds.
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gt Rovgrrdt ) orfermghirbt | wenve g g sfee-
wy

wril v, —wenmew wreeed | dervdst ) Rroewfiedny | feghfien-
W wmvaew ey et v e gre SrEw | win
wu fegiawrrt | vy W aeTer RN |

o, el T, ek v ol —frafuford | wgees | gunee-
ot | et oty |

kit o —eanet | wTore | et | vt seneet
PURPAS S

wui!?.—mmﬁ'!ﬁ' 1 afoltyredny |

Nk wi— vt | et | RrgiRwere |

TR GA— Ty qusAw werd o cfir vt | e yfe
—— T L LTI L w1 ¥Y wwee egosifie-
<y |

e W, —agt TGy | whnefegivre Yot |
wfa wEwe rAetwe Tt | TW TR | AT S
wafii o —wrteatefufu: ¥ grew fevvawds |

fiig wi —SywwTiTE  wa sTeTered frary AT WY
Y | frove Tw Averess | Wiy |

cufiti wil,—fewgwnfuferw wrww  €wve fafoxrmegs | vaww:
Tafg@ivry |

No 3288. 'itm'ﬂ‘!ﬂ[%l Substance, country-made paper, 14 x §
inches. Folia, 538. Lines, 6 on a page. Extent, 952 dlokas. Character,
Nigara. Date, P Place of deposit, \ahidarapura, Zilli Murshiddbid,
Siténdtha Bhattachirya. Appearance, decayed. Prose. Correct.

Earpiramayjari-prakééa. A commentary by Réjasekhara on
a Prékrit poewm called Karpiramanjarf. By Vésadeva, son of Prablidkara

Bhatta.

Beginning wwrehwgrefay wrai
SEITTENTHE STETENTH |



fnsg: | gwRwETTSTTTETTS TR T e T wTewy |

No. 3289. ®EYTN | Substance, country-made paper, 14 x G}
inches. Folia, 140. Lines, S ona page. Extent, 4,030 slokas. Character,
Bengali. Date, ?  Place of deposit, Mirapurs, Zilli Mursidibid, Yada-
vachandra Bbattachirya. Appearance, new. Prose. Incorrect.

Sapjibanf. A commentary on the Kuméirasambhava of Kélid4ea.
From canto 8 to 17. By Sitirima, son of Lakshmana Bhata and Sati.
This is a continuation of the work of the commentary of Mallin.itha.

Beginning. ficn wad wwregufint frarwrew yfe |
avgy xew femerst wengrre it |
ey sfen rewfirn sdtyifaw
T GHY FETHNEACOTAR YR GV |

Vrinfrefeusfimaiy frogt
NmrasN ey v qurw ewrgam g



weedafiftarcrifonte frrifegey wwy oo wrd v |
wiefyufeiffy | wifedyst s yafiiy ety sfey dardvie: | fy-
o ofafufs Nyt ofx )
End. wifgiftet | wwep
¥ wrgw it 9O v sl s g W
wnh va Jigmeenfc Newae: fan
wgwafiil safyored fexwar whd
Surd) ofvar gamcfvefic: e steey o
Vg wwwr YY X v
fawrvare willvark et garow wwrew(y) o
—————— [}
Colophon. v NwiRwdWEsNywrrweT Yrtvewr arows-
WICSTEAY) WTW WNQW: WE | SO way: |
fiww: | wfeuvengav e STEETOGY TICweX Ty wheared-
WYV Wy |

No. 8200. awwiufawifud, av awifrdiuy | Substance,
made paper, 13 x 5§ inches. Folia, 810. Liues, 11—13 on a page. Extent,
14,332 dlokas. Character, Négara. Date, 7. Place of deposit, Véluchara,
Paychayatapauséla, Appearance old. Prose. Incorrect. Sanskrit.

Tatvabodhavidhdyinf. On Jain Philosophy, in describing
which the author’s great object is to refute the doctrines of the several
systems of the Hindu Philosophy. By Abbayadeva Siiri.

Beginning. (wifin: wafiewifa w firge | — — — wwrm: fufe:
wiufim: siwarvs: | % ¥ Wb ATt ¢ sene stwedtion-
i | wUwCT e ST mm? enfamrfon aw Qawrmfoavfest
¥ 1 9 vty veweTefirfav frd i Rurgy wefim xawife afgfum-
g wwwfag ww: o

End. vifreaewiforw  Srwrw s Scfrersmrcndm
Wiy Sieufafa afasTeTn nvRT e fufiret efwt |

country.
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Colophon. tfi swinfevifent ewfrdreret aft s wwing »
tfe sfarugvaiger wwwni
yRERERE gwfmiwe: |
wwwuRfuyY sTant WA
T RT T T A HAE T
s ifrqurenyeitywits
neaywsefrngrafufiie gy |
vy fragfmewerafufyre fiuvamnan
wemygrauwafaygrd 4+ 4-fa dwawr
wqagfrfirae mevrvfinafedd |
v I swafaefa: ear o

fiag: | et faseimurweRiwtw i SN g o faceeg et ww-

frgmarga

No. 3201 ‘NﬁﬂRT!C{I Substance, country.made paper, 13 x 5
7. Lines, 7 on a page. Estent, 125 <{lokas. Character,

inches. Folia, 7.
Nagara. Date, ? Dlace of deposit, Valuchara, Ghattu Babu. Appear-
Incorrect.

ance, decayed.  Verse.
Aryd-éataka. A hymu in praise of Kimbkhys, a form of Diirgé.

By Mikakavi Sirvabhauma.
Beginning. srawfow siftyotfa smdtaann
s fawrfa syw spiicevssegTTEnr §
sigas ¢ fras sreasgarngfeginyg |
sfaamaurad SrwiarcywrEn 1
fafsmaaefrdrafemmface sifgfrer w |
farargufergew fav fufircag faguivier s waifi
Epi. g w7 wagA fod oy ey wmife wig mafsgn |
o7y wewfon wg o Regars) e «
CATAE W CINRTD ST |
fa:arfa acosayer® Sroenredy fewn o
Colophon. tfa miussfammiluem wiliwns wwing »
fawa: | s @sr-fugigs s afeeien asvunemnfcaeay |
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No 3202 XUEPYGYH | Substance, country-iniue paper, 12 x §
inches. Folia, 5. Lines, 8 on a page. Estent, 40 slokas, Character,

Nigara. Date, ?  Place of depasit, Viluchara, Papclhidyata.pausdla,
Appearancg, old. Verse. Iucorrect. Arddba-Masadbf.

Dravya-safigraha-sitra. A treatise on Jaina Metaphysics and
salvation. By Newichandra Siddbiutadeva, who lived after the time of

Bhoj Deva of Dhar.
Beginning. Mywav xsi forqvcwgny oy fafce ¢
#f§ gfi Qi ¥ W way faown
M oy waww wyfv sw 8 2yofenid
gw YA fedy @ femetgax o xArfg
End. qweasfay gfemer {rovey 43 Qg -
Wiwy reguviy e wxgfew sfed sy
Colophon. xfa swerwgy wamy |
feug: | wemtefefgusafreve | wv Mg wewffrivomen s
Vaafesfeureay , nv vwmn: gerfaamdgeinawsfe sy Ty Myw
Teefcfanmme | ayfevifosfaeny | oo o EnTTCEEwRTIrTYT
TGN, Y STHAART ATTd SayReeTvicefafafrene | grwfi-
weysRs | wisRtr gonifgeed | ermwageen: fefaees 1 wirqmift-
far 7 1+ HerifEfreas | TN EUATTeTy | W wwveraAifcwer  av W
fad-wifgafomufqaury | we YUt s wagea WA=y frrowcramger-
fenqwes swag veatfa vimrewsfaacs : eafourefewoyifinfafayette.
fasoy + y;m:MwifeefgsfreTy | ww W efasq « A% GANTOGTEWiAS:
wifefusay | wmagrawawfcafasve  yrasfawne - eeafaevy. wu
Lmvin femevany | waiefefgartguay :

No. 3293. ‘Qﬁ]‘"ﬁ“, q AgZafe | Substanes, country.ma le
paper, 15 x 6 inches.  Folia, St Liues, 13 on a pas. Exteat, 2659
slokas.  Character, Nigara.  Date, = Place
Paychayata-pausila.  Ajpoarance, old. Prose. digatly coiiect,  Sausbrit.

v
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Dravya-sangraha-vritti acias Brahmadeva-vpitti. A loss
on the next preceding work. By Brahwadeva,
Beginning. wa vonrmmnt fod Yehwafo |
anvifosfagiasrasyd fasrmes
gratuforwnt {rey fwred
rwervQuiT «fv vw wwivn: 8
ww sTeR?e yroawaaTefns wgnavrd sfeereenefarafae: feg-
AVHRENT SRfAg Ry anar vfagmqen grraswifeeyargee-
arefarctaTs: fog swantan TR weEsionge 4+ 4+ cefanfenrw

Do S LT — — — — — "Ywfienrawsfon fafas
wifregfarmid: — — — — fafrgraTwaw—rnfy
End. wenanfrigesmaentufise  wfvsroiwfisTgim-

qN: NafaegfrgmIararfonw sesTvfuvnrgae smfadt sgrefa: Wi
Colophon® gxving v ae s
fawu: | afeexfgmgesasauTvgYm Sy o

No. 3294. TIAWNT | Substance, country-made paper, 14 x 4
inches. Folia, 9, Lines, 7 nn a page. Esxtent, 126 slokas. Character,
Bengali. Date, 7 Place of deposit, Viluchara, Jagadénanda Gosvémi.
Appearance, fresh.  Verse. Incorrect.

Dénalflf. A poem in praise of the benevolences of Krishna. By
M.dhava Bhatta.

Boginning. wfe wfes® wnewant farentrow
NRwawneyrenfe: sifeg? amed
w1 W fritaved sussigeRt
s G s oo srvoree)frvcae
fensrorsrgufenymyaviveey-
qifosirgfenaufrqym: wfewvirey |
o v feyigumufensiewn ov
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gngdfesrows svife e« aifg |
End. sfqtrfrgrrevsfrogfgei foomm
Ty v Inwerefe gagfacae snff
mfiirceyrmmfefufu: Nfinee @ E
dygrivewwafa qque A wfem wonfo o
wnfawn wywiew vx o way
wfewzeriivtay sty
auf ¥ mwtgifagaisg e
wafangeuia: gew ayag
wIgY dwrany: grawwee: sww famda:
agriwwgreriisfa gful vw: waesga:
Ttaim fagafirg wive sfa agiar :‘rlmim':: 1
awtEifc swiver gefrn saywmos
s wewTfugawrgr Mg ATAiIN o
TGWCIRAT 79 g wgEwt
w% wufy w39 ardgs quife Qoo «
Colophon. tfr MwgrxmregrrudfrtmsayiRautuisiy g
Numudn od adrwfoy wiw gur .
faay: | Neww godtgragraE T w:f‘uim'] |

No. 3295. gﬁ“[ﬂ“ i Substance, countryemade paper, 13 % 5
inches,  Folia, 10, Lines, 8 on a page.  Extoat, 210 <lokas.  Character,
Nigara.  Date, # I'hee of depesit, Valuchara, Ghattu Bibu, Apjear-
ance, ol Vopse  Generally correct.

Stuti-sataka. A century of verses in praise of the goddess
Kimikbyd, By Mikakavi.

Boginning. vifart wciafc wfnfav Famed firct
Truinfe gwrfa faeyenfe etifa 8 )

wif wi efcgadtewfenmnife au-fe
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awrdtgen wwifs fanct wvige: §
mfrguvefiet npent Tfcsmwfd
vercrgenitgy gefchimang oy
muriogtey svwnt foamgelt wge
frwerege wahsg wmi W vedifew ¢ oific
End o voveeg vefrdwe wrest
vowcfegrafrrsswetwfony
wé waf fmg awfe snvenfinst
aRrgwd scfapteined:
Oolophon. tfir fywsfrarniufedfn yhinme wqiy
fawy:) ORyOfeTe: swrw: sufcreayen wlwsrfoaday «

No. 3208, wudifuwi, & weAUfAWWEGWEN: | Substance,
countiv.made paper, 12 x 5 inchies. Folia, 20v. Lines, 13 on a page.
Estent, 6.744 slokas. Character, Nigara. Date, Sw. 1652. Place of
dep +it, Viluctara, Paychayata-pausdla. Appearauce, fresh. Prose. Incorrcet.

Sarsarit.

Artha-dipik€. A glwss on a Jaina Siilra entitled Srdvaka-
pratikramanz, 1t treats of tie duties of Srivakas, and illustrates the
sul ject Ly a pumber of anecdctes. By hatnasekhara Gani.

Beginning. wsfw s gu: h"ﬁi!ﬁiﬁlﬂhﬂ? 1
gruvin fagufa asi fees foiveg
sawenev'w asfove 4 71fAgEY aevig
gy fl"lm‘n?rilﬁ'lsw_ fawaww o
—_— = e e—— -
¢ mvq enwwfedn stamwmakd o wafosser @ sreny adnieen.
wwdeer uw fave o wwwfo amsavie ey | T
w ¥ swpEaen: - e '
End. vvi siwfog:fe soyenfafuygrae «
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wi fggent venosk wyefeefi )
Prewiwafafofarver afigs o
— e — — — — ]
et wrerwmguraed gt ¢
wanfewitwanfteraorcyfamr «

Colophon. wwiar SeweMawionadt ewqefamwegyef: | oo | dwy

Leur
fang: | swfimwwfivmdirgyw sTgEEvagCet STy

No. 3297. wTamfEaw™H | Substance, country-msde paper, 12 x
4} inches. Folia, 55. Lines, 6onapage. Estent, 694 élokas. Character,
Niigara. Date, ? Place of deposit, Viluchara, Papchiyata-pausila.
Appearance, fresh. Verse. Generally coirect. Ardha Magadli.

Srivaka-dinakritya. A summary of the duties of Srivakas.
Anonymous. Contents: Daily prayer and other religious duties of

Jaina housebolders. Oleisance—Worship—Differences between worship-
ping with material substances and mental worship. Hymn and ubei-
sance to the Chaitya—Contemplation or prabhdibana of Chaitya.
Ceremonies to be observed on first entering a Chaifya. Plastering a
Chaitya with sandal paste—Merits of repairing dilapidated temples
of Jina. Prohibition to taste anything offered to Jina. Prohibition
of unfair dealings in trade. Rectitude in luw courts. Consequences
of associating with bad men. The mode of offering gifts. Superiority
of the merits of the grant of land to that of the grant of any other
thing. Gift of beds, &o. Merit of encouraging the virtuous. The
merits of the Suris. H.

Beginning ¢ & wfir wtwny frgaard gorwifawre
warfe wrefiprwfod fadeioee e «
wewity it ey T a1
il feed gt vewere w frfeget o ot

End. o warefywy ol of fiflegd o4 fardfic
it ¥ vereverwe e firesregere 4@



106

WA g G wva ng frauie
s W fexd YV 7w IW § woufew e gudfe o
Colophon. tfr Vwwsfcwent wwoy
fawy: | Swgvemwfpeifcenfrenw | v @ awercffoow
quificfefues + aw Lol o Ol i [Ymwegavews | viify-
fafewws | Saminfefoswd | gewffefoswt | ewfafoawi | wafcfuf-
s 1 fmurrrrafeswse | tevewwnifefavveaws |« qu gevrfawify-
scefrvysus | sewngfrewt | glavfiivivesw | gafefuswi | swiw-
amfcuaiten  yfagre seifewsed  sarfgafefyses | wifaty wn-
wifgwrmrermfaews | gfcanfeueny

No. 3208. IYAWATUTASTAH | Substance, country-made paper,
2 x 5 inches. Folia, 24 Lines, 10 on a page. Extent, 767 élokas.
Chanacter, Nigara. Date, ? Place of deposit, Valuchara, Iapchdyata-
pausala.  Appearance, oll. Verse. Incorrect. Arddha.Magadbi.

Upadesamsdls-prakarana. A treatise on salvation. By
Dharmadiisa Gani. A man scorched by the glowing cmbers of sin,
becomes anxious for mukti, and the only way leading up to mukéi is the
performance of aust-rities. That way is explained in the cult preached
by Rishabha and others, and it consists of dispassion and aversivn to
worldly objects. The present work enumerates and explains what these
duties and austeritics are, and treats of {ehira, H.

Beginning. afiyw farafi {xafiqdt fasiuge

oy srefaen’ Twifa Jeavdva

awgywfoyw soiwr Arafagie fafcfres

i gt e wwgfa woew o

samrggy ford wmiviaguiefowg |

tu favfour foagrn wxwre srwes s ofy
End. Sy sifve ofed wwremvy |

% wwe wum ywi farquenfovan o .
Oolophon. tfn Nesiwafufecfun Nysgrwrgrvgry yuni
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fawg | qu ewdmrgw fird wfcfissw agTemT felfgwore die-
Svifivere eritedf wft sgvew Wferrogly wvweig g wefweled | W
v wevwraw wenrfclrmswivdurie svsenfio frcly qeoe: ofdefics-
aoent feafufl ewvwrs | AW 1Y Avwfirereydn rerafirifirere

No. 8209. ﬁ‘nﬁﬂ" | Subatance, country-made paper, 12 x B inches.
Folia, 25. Lines, 10 on a page. Extent, 655 flokas. Character, Nigars,
Date, ? Place of deposit, Véluchara, Papcbiyata-pausila. Appearance,
fresh. Verse. Generally correct. Sanskrit.

Yogavindu. A trcatise on the Jain Yoga. Anonymous. Con-
tents: Nature, sanctity and importance of Yoga, which stands in close
connection with mukti. 1t is called yoga (¥Ywrw) because it leads to mukis.
A discussion on the nature of Atmf or soul, in the course of which the
opinions of M#hedvara and other philosophical schools are refated. Con-
nection of Karma with Atmé. Nature of bondage. Jaina synonym of
itm4 is purusha. The attributes of the purusha. Various kinds of
Yoga, and their definitions. Sacredness of Yoga. It produces tran-
scendental knowledge. Patience, mercy, chastity, good conduct &ec.
are auxiliaries to Samddhi. The Yoga systems of Patanjali and others
have nothing to do with mutti. A refutation of such doctrines as
sabhdba-vdda and others. Yoga consists of perfect vision. Devotion
as preached by the Jainas can alone lead to mukfi. Yama, Niyama
and so on are auxiliaries to mukti. Refutation of such doctrines as the
existence of » supreme being—Isvara. Thoughts on mailrs &c. Various
kinds of yoga. Want of necessity for the assumption made by some
as to the two kinds of Yoga. Conscious and unconscious—Samprajudta
and Asamprajpila. The merits of performing various kinds of Sam-
Adhi. Refutation of the theories of the Miméiisakas and of the S&fAkhyas.
The nature of mukts. A refutation of the various theories of other
schools of philosophy. H.

Boginning. warqwfvfirgs et Srfteefie |
wafer’ seenfa wwfol v @
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wilyl Ranrwranfeden rwe:
it wee wwwrefeg: ofi
vz dah fugd « w: wfer
InETiICTTRTITY S & STOE 8
Mevgwinre fey i W |
nwifgige v wfvrsrefefu: « uifc )
End. Ry MeRewn: wfgnga: |
AT T W g .
WWRRAST N DAN WA |
wrwranfovie viafes: egga: o
g faRd gu ot gudraw:
waianfergwe ora: 4 EageR: §
Colophon. tfr $twafe: wfeye: |
fawg: | srefafunan Gaw nifiawswi | §1ve vy foam da fr fr-
NYTOENG |  CEAETERAGEN RN SCicRafrend 1 wwwr ey swewa tf
farea¥ ' TASreTy | Raadwaw: guv tfn vyews | geverufgfawee | ww
rw afwsmfwsensafro e s Ty S | wae wfewdl we-
wfgewi | Sawre eIV, O v gnw Fte Y swr | aw e g
awaswewi | YfrengERe T TRTe fansw | wrgefeRam -
w wmafraswr | Tuiy Wi faces | wRagwafge v dacfa firg
v | Ravronfwcs gfwgatfaswe | WwfraarQrat agedfiorewt | qarfio?-
s fgees | Swifcfemafifysw vamngmesmywehiavesewt  tfiviwe.
SRR | WA YA ATAEAN AW T | ensuifraedve @y
Mutwwfgunface ) v fomegsy | giafirens | 7y wecgmeen y «

—— —

No. 3300. ﬂaﬁﬂ‘!r‘ﬂi | Substance, country-made paper, 12 x 3
inches. Folia, 70. Lines, 15 o1 a page. Extent, 332 dlokas.  Cbarscter,
Nigars. Date, ?  Place of deposit, Yaluchara, Paychiyata-pauséls.

Appearance, fresh. Prose. Generally correct. Sauskrit.
Yogavindu-vritti. A gloss ou the Yogavindu of the Jainas.
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Beginning. wwiafemmfema@ar dwmfwnas oan: afirsi |
v Vfirrosviagnevefa wi wat w8
s foraamregefemm: |
rafied: wnrdw efircer fedten o
Fevin w v areafe wfink a1 sifegereee )
wuify Gafierity wegnesT aad
mu tuife g | wamfy 1w wfeagif]; e gvdRTe |
fufuyni facfni | fafamre fird swevwrwefoad | cAfi
End. aien: | qunfemrgdformrascEmna W greafe
ww ¥ wwr | facy xfr § waww: | ol areceEeds Ty |
Colophon. war¥ wafervefa: ¢
g | Rudafryvecw aqy

No. 3301 WYIRTGHWUSIWT | Substance, country-made paper,
11} x 5inches Folia, 45. Lines, 12 on a page. Extent, 1,282 slokas.
Character, Nigara Date, ? Place of deposit, Yiluchara, Pancbiyata-
pausila. Appearance, old. Prose, Incorrect. Sanskrit.

Shaddaréana-samuchchaya-tikd. A commentary on the
Shaddarsana-samuchchaya, being an epitome of the six schools of

Hindu Philosophy. By Haribhadra Siri.
Beginning. & ww: TMewww |
TWrATeT® frres v § Sfeafrre: sedteay
wsqrf wifm sfesrewdmiemiRAfom o fiare ¥ Sy Ny
W wlwnfv vfewiferreid shv senm yfe v wi )
wifcaning swaw wwwar: )
MNwy v awy ot wfomsfc o

wré fayre Vevsfevamewn
et frftel ST WERTETW
¢ Rfomwrermvm i) ven s v
7
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fvfongfc wolmafvvew + + + + + + W
frag? efirftelw v 1 Trf )

End. w w, ywfewaguguedfioe: | fegegeea: §
we vt | Sy axfiecvdt g fiow:

Oolophon. t: wfeny |

favw | wfonrefwrvootrvgTTw srgry |

No. 330%2. wyrasawu{®: | Substance, country-made paper, 12 x 8
inches. Folia, 89. Lines, 15 on a page. [Extent, 4,410 élokas. Character,

Nigara. Date, Sx. 1721, Place of deposit, Yiluchars, Pagchéyata-pausila.
Appearance, old. Prose and verse. Incorrect. Sanskrit.

Shadfvasyaka-vritti. A commentary on the Shaddvasyaka-
sitra, or maxims of good conduct for Jains. Anonymous.

Beginning. Wmﬁ wwafra ey

SYeTRa:: W (7) W x gfvwwwr: |
s ety frere sraw ot .
ofe v1 v wwywrfevw g¥ Nforovrw o Wi
WiTr: ST A 4 INCHfeRweTC: | quIY | ot wfcdafaf |
End. Mwahefcocgwine wfcdagwiewsimm |
frwaV! sfymfirere: swady srewcome: () |
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ST ¢ QIeTAm YW () |
vy et Wy e () |
AT WA gy
Colophon. tfr Mywivaw TOXNYEEOEM? yovi Nw-
frewsgffirarmefcarsveis sywset: |
g | wyawsfnaRrere SrqErgEy T swidveng |

No. 3303 NWWCHTRWANH | Substance, country-made paper, 12
% B inches. Folia, 11. Lines, 8 on & page. Extent, 210 élokas. Character,
Négara. Date, ? Place of deposit, Viluchara, Panchiyata-pausila.
Appearance, fresh. Verse. Correct.

Ganpadhara-sirddha-éataka. An culogium of Rishabhasena,
surnamed Ganadhara, the principal disciple of the first Jina named

Rishabha. Similar eulogia of Agitasvimf, the principal disciple of the last
Jina, as well as of Gautama Sviimi and others, the disciples of Varddha-
ména Jina. By Jinadatta Siri,

Beginning. awfedive fafcd) frewfordtw vengfion |
feft wow(v)Twrevey vaawfa v
wforerx fnfié e anfeend e Tew o o
it Qe AwAE 3% TN«
fefrrgararonay cen @ty sefafes |
frewwesd ofyvle sydt ewit e ¢ il
End. W we oW o veifod sxwfou 3
wy fov gv Yoiv 3 9 wiv wwr ¥
foregmafeary w¥ Yo Ginwxfine |
wafv wfiewnt wecfrdmamrey «
Colophon. xfr Rawecwrdwas wwni |
fwe | wnomeiftfarge vmfon: aocors wfey W
| v TesEEErRy Wvew | o Avfrire swerfireet sevoew
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wuificd euinga cagureIwiRY i

i drvev win fy faefn grieefv wat )

wiw vywivee aegviugenifiy-

imee wernir fo gfvs: cow gefwal o
wwmrwen: ganfovmme v ag: g .

v swg U frmfgnfufa?) wange(?) wifmiw )

v winfusfedifemein: yniafagfanr

T MY avdr fmiw € A 3wt qrisiiwat »

Wy Ly« WisREUweRin{y ( nfunigt  guw)

8% | R NBAfE T MTYMITCIN AT NIV QI |

No. 2026. MIXTAH | Sulstance, cenntry-made paper, 14 x4 inches,
Felia, 520 Lites, s o a page. Extent, 1,916 ddokas. Character, Maithili,

aso, ¢ Dlace of depusit, Vebluat, Post Madhepura, Darbhangd, Pandit
PLaniihara  Misra Appearanee, fresh.  Prose and verse.  Genenlly
correet.

Sriddha-ratna. A summary of the rules regarding sriddbas.
By Lak-Lmijati, disciple of Indragati.

Beginning. vxafeiafmans sfgans adyrwn |
3 1te=fadtd WMAPRAY ST ¢
serg wraterw Vafexefs ann
waeteiavity g faviod g
«igatmar wan fawr 4+ 4+ WK yufm wade wxao; awsife.
my 3 + 4 G WTVAN WA fouma ) ¥ guw yn-T ) (m.f( )

End wgaewEfag: uv WWA tfr | wmed unt grawse-tn fuie

Qg e

Colophon. tfw swridva: |

faus: | wimnefafw 1 sTafsused | e grsfeacmfels | os-
wrginfafy: 1 srsaafafy: | foagmiafe: | wfsmagafefe | gt e wead |
wiTINeR | AR 4 axowwes | wfomgmfefy: | gwfggmfaf:
wixarsinasing » sfyaafefn: | avdcewser: Wikefefu: | Wengwis-



b3

sirawyd | weifgwwmt wfafu: | aryefafur | aqae-aswdt | wfed wafe-
fu: | wrmiamgfafe: | wivyrxiafis | famaigiafu: | aqysfafusgae

No. 2027. ¥fndifum | Substa.nce, country.mad: paper, 12 x $
inches.  Folia, 28,  Lines, 9 on a page.  Extent, 1,039 <lokas.  Character,
Muaithili.  Date, ?  Place of deposit, Rashavapura, Post Vahera,
Darbhiangd, Pandit Visvesvara Jhid.  Appeasrance, old.  Prose.  Correct

Vritti-dipikd. A dissertation on the philusophy of grammar.
By Kyishya Blatta.
Beginning. wwanwzws saeidwuw
ANvAfATYIE WRATARNIOH |
faangfonad fagvintems
famfanqwnie Aifw Arargqres
WAl WY AT AW RNIIHTWEA R |
R fastwwuin nn efnifaw o
¢ snwE i e f A e AT WIS ANE RN ATRrE R
wrn uiwire v efngwwef@mavgam wrfe
End. aw w sewfawdie: exwifreia arwanifasas <fa ama
WIZAW |
Colophon. xfr Wwaltfagefresrmmmidawnawcrnevrgae-
wwgfacfenr efat fawr garmr | '
faae | ofugwafrend | wfgaesfaerd | oW srgRetwlinee
nfwewwinga war Cfogfread | nfwosfrene | 7w aarfeagmi & winfe-
fastuiswnnfnend 1 winr anr fafni « wfwfcfriafon o aafrds | wi9g-
frit gt wiwfefr srscRasi v | sy difami wfwfades | orwwiwey-
fosyd | AAlgERTw wmt fefounswst | gfenewwifcfrsqd | symefm-
wi | v Reifugmmeangns aen: @ear | Viakfaeed | T SN Y-
ceifgnnaivat | Ruifoswneas | fredfrevd | wysagsed | gargdfas-
¥ | snmufnfrey | nerdfread | dwfgfrese | alsgeef. e aix-
mifrey | WhafneTve |




(]

No. 20%28. Wd"ll Substance, country.made paper, 11 x 4
inches. Folia, 84, Lines, 7 on a page. Extent, 833 dlokas. Character,

Maithili. Date, ? Place of deposit, Réghavapura, Post Vaherd, Dar.
bbiigd, Papdit Viivedvara Jhd. Appearance, fresh. Verse. Correct.

Vritta-darpapa. A treatise on versification, giving details of all
the different metres used in Saiiskrit poetry. By Bhishma Misra.

Beginning ¢ wefw ewd feresrar wrrcsfracefan: |
¥rdiwecesfont wefogfan sxvinacfus: »
Ndgwweter facfe afafefmiy exwar
ww fawifit ¥ Tw vard wragafeys
wfem wgaterfa marwfe e
awrafan¥ W wwwfowdr aww .
wfg sgwewifer wgarerenfs wew |
whitufavefol Tm agwgtes o
QW TeT: | WAV WAN! CAY: CAOQAY WAWT WAV waw: | (Al |
End. QureTd wwoy v W9} wdvvew adew
Colophon. tfa shitwfusfecfui gy svenfag s amm fymegwrn: )
euReY sw: |
fiaw | ( vasfew IqecswRrgweeiie) | ay suaserw wifgaefag.
w¥ | aeRwarawe | fanifaefaeee | wrhedd | atfn: | ealfe: | afeat | fifee
ot W w1 wfeR )t Wlw 0w emed | weag | wewfer
wforw | nigrged | RIY | Tuwal | pafeer | tier | sy fge ) v
ofwwrer | g1 swwre . wafor | wond | wivted | gfalfgwr | ofen s
Qe | Kiwwinfed ) geva | werwwd | it | fewd ) wioed | roged wge
AN | NN | CAifor ooy srarewifin
" et veri,—vSenewd | ww W wre: | we o ) e o et ) e
it | Wiy | w1 wwe 1 W) i) sarfes ) e ) Ve e e
fawwe | fultrer | wewn st | wpart | gurefiver | wgwe | emfagr vy
oo | wonf | whn ( frgurer | wfner | swifewn | gvwr | WY ey
vy wwwwh i wncfre | wfew ) swed ) fast ) @wa ) woramet | we-
fuwr | wwwaTe1 | wreewl | gwar | quwwn | v guet | Qe wifige



wawdd | @firer | wrgalt | CxvwT | FtTwr | wywifa | crawr | oranT | Yoy
v | weltwe | Srew 1 o | Rifwexin; Argead ) wifest | acemaht |
Q1 sfwmrecr 1 frqrero « wrerev | arcd | W | yfwarer | vywefa-
wr | Wit | yreft | e wifgW | wacrafeet | WY | wow | - fafargs
wiery | w1 wew 1wy vt ) wreTwo | frefoRt ) axamer ) sfoet )
wifter | b | Wity ln('fu'tf’ﬂu e | vl w1 atiwen
gl | WNTT | AR | e Y: | Cawlt | wtareR | gfceT | gfifewT |
fote | ieuget | s | Qewcey | WATENY | TETCTWNTY | SwrCReT-
wWiive | W AT | wEwTG | arRifceww | wéifxenwd | wrwnnd | v
wd ) wrerdveww | wNRCUWH | WTATINTET | WANAIGT (wTeTEEE? | adwaaY )
arereiguny |

No. 2029. XUTNTT: | Substance, country-made paper, 11 x 4 inches,
Folia, 155. Lines, ® on a page. Extent, 8,638 dlokas. Character,
Maithili. Date, ? Place of deposit, Réghavapura, Post Vaberf, Dar-

bhdigé, Papdit Viévedvara Jhé. Appearance, new. Prose and verse.
Generally correct.

Vratdchdra. Disquisition and rules regarding the optional fasts
called Vratas. By Ratnapini Sarmi, son of Gifigoli Sapjivesvara
Sarmé. Several works of this author have been noticed under Nos. 2016
to 2020, 2022, 2028, and 2032.

Beginning. guiiamm:acwecst syt
w¢ gfeurmmesrgvrennay: |
<oy Ay feaefn sxwdand:
VIOW GAIT A GUISTHGANY
ot wiwr swr v sfewnred + + g wmd
srein! srecifu sfgreecn sma swiw
swy: dvervt snwgesdangrugiin
wret wrelt gt sweg yud wifgnr wifger @ 1
weveryew: fafq@diapavfigummr
wfcefoafunreicir il wyer wvtgra @
*RrelT e w1 VW g etem |
wereart: yaifawits fxmfeewaviaerc
undy wefrwe: daryg nduchiv sfquay:
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fawwfn yw wfcyd ww qufy qu wirn: g
wry: nwg fang srawa: fNqyarercey
ynanfngmefaac i fgmg |
faxz emwuigm gurw: steaqifo: wat
PV ANV ANET MTwCRAn:
PRI AER R DR R LTI Lot CO ) )
T@MANT AATTHIA QG wA ATy 0 L2 AT
Wi U ¢ fagidr NWmrrmoRay )
UMW ¥ REWAT WA QTHRACL )
angu: By s wavgoefigar )
RN AR AN CIEE CaITOR
T nARefanre: . Wofafhedm—raic,
End. Aftk MABaRid laoNawY 8@ WiA)
Colophon. Y x Fwtw ug'4RCH& amtray :'lwqitv!""a?t anrere
BH'R
fags: | aasefaseed | A9 wacmicfagew | nawmgumens | safy
wrirgqd ' Ao fana:feens | w4 fafavanadd - sigwarwg-uaga ; aqur-
wamrand | TATAfE Ty . anrafonge . wiawasod . Awadiwgvaar
fagreamigfaned  Taowfafu: - morfefaawa fa atvifefaded gu}x.
wifgfagad | afaezifey gw:qg falus saawst | aw fenve sroetanavst
ANARENA WA A | wmAeelignd | Preinind ) wmaatnd | garm-
IAGGAY | WTRATAAA v iwn wuqd | A fafavuansed | qumrgeny |
qrrefeag® | Tawg W ArqY | weagrnafusod - avuniegifgfasud
spreragnuifgcfanae | sxifanifasgd . cz@mfciasye . awwgaraied,
qrefefafu: 1 wwwnafaiu: 1« camtwgesdfaius : fonrifafafy: « Krwmaciix-
afsaifafu: | sv@rariafafe: 1 wurefaaicforws 1 wifvefenvees | wia-
mufeiasfn | W GARURATIRIAfTwrd | Rerst wgnan | wewafavenige
art quigvwfefysew  graran: sixwrafe fased . wifywafgfafie | mame-
fufu: 1 ww fafavnnews | sA e Wufgggrmmeinees faviag ! wygweer
fafu: | Yrowawfafu: o wrgniminfe: « wagwatfely: « saradifgfafuaivng |
fafewgrafefuswt  gegwifcfafusiviong : we ke svnguafufaiey
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No. 2030. TWTRNHILIRTC GYWTCATE: | Sulatance, country-made

paper, 12 x 3} inches. Folia, 70. Lines, 11 on s page. Extent, 2,608 élokas.
Character, Maithili. Date, ? Place of deposit, Réghavapura, Post
Vaherd, Darbhdngé, Pupdit Vidveévara Jhi. Appearance, new. Proso and
verse. Generally correct.

Tattvdmrita-sdroddhdra. An elaborate Smriti digest. The

text contains only that portion of the work which is devoted to Judicature
and Civil and Criminal law, It is called Fyavakdrakosha. By Vardha.

mina Mis'ra.
Beginning. eitra:t s@iguwrwrcyagew |
wxIyAT wagnt wrwtifvied o
e w: | ary R v Hed wiede gwifafe
wwre vwrayy sve qfrcwd
arg ¥ gEn wnafuvgewy wiedein ymirariceee . Tvafe |
End. quifugufedd Yurad sefgnnd: a foax® 1 cfir wewr-
TWer feerguEETe: |
Colophon. tfw WwiammeRt TerwstAt WU WTWCETIN: 1
T weirn forenewsny |
wIrer et ¥PEIMGI wATEw .
+ + + + + extwmids widgghi.
wxfy ywawhir wrd 1 forvas: !
wcfn fe yaurat da? aifewat
sefergnxroafaman ewh: o
Tofammrere wni g feegey
o savAAn TN forwred ew: a
wwregfitfe: gasfce afadr asrfel: |
WY fand Cavd: seywy wey
¥ trunt fremwd ey |
YA gwnt ard s oy §
wigefo awaay fyad tvewamy |
whifgrawtianfe seaffle gt wyfiv 1

v TdwTHERT AwTR ARG YW
8
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W ow e weewefufur | verowefuferl  wewregktafefh: |
wure yfirgrafaf: ) ag fewrsfirewd | lRretaewy | gufefesids ) eywm-
e Yefene | gaiiggwd ' glan wwrfefefogd | gewraeww | war-
TAecesEY | Yuvstywy | guetafife | quefcfrgeed | gwerfire.
wawe | Yoerwefde: | (EY TS YIrATEREY | vgwrRaTwchiiv |
wrrvrchwege | arerdenfufenwd | wadwfefount: ewddfafiend | ow-
awreifgfrend | wrfefirewe | fswfirese | wewfuf: | grenficerfeatet )
fafrrdmiwene | gw‘m‘uﬁ.w wfavnge | wagwiglet wewawe | fafy-
wrRaTTnTefaeTe | wamgnrefueaw « dnfreed | wefased | gawenfl.
forguv ) vrgfwnifrese | ewcdiYw fuvraverewd | wfuvfirafiresd | we.
STCERe ey | favd serwfaeed ¢ favfrenfiesy ) v fawife
A OwWAY | wATEefv: | QUERRTerCrCfzeny | we wergrafuefi: |
wramrafoegy | varfgfasmd) wedrmgsrewd | fargefefe: | qufafonrse
fafe: | yywanamfefy: | gramwifaed | 7w tefawed | xw exfrenae-
wfgw | wefeugwasghin | wxwinds: | sRiwavwifggesed | yfafefa-
st | wv wfegwfgfawey | gremigrens | gmarwfefy: 1 wpmer.
feowny | TifawqwIfes | FnwmTTTes fawad | quwifefe: | wrfaerefaa-
tfaeed | sfmgianwfowed | wufemarns: | dturfeerg:) wawreafefu )
ywwinfe: | Yufafuwen ) vy RIIRVCKUSE | WIUIQIVART Tw )
WPYICT CITAY | IRV ILD: | SIVICQENN | Wy Aceriggaenay
wepvegaaw | 7 aqwrfed fadvews | sargeagwand | qmwfis-
Tesw | Wi wafreaV | grewafaewe | av defuefanra: | wregsfon
fewmnmfawn: | fragwfoam: | wyefguafowna: | soweerdst wifeerfofa.
wod | wiwmfemifoy: | feumfes: | fenweafrecyy gaenrwafaf | ae
gwifgfagvew

No. 2031. ﬁﬁ*l Substance, country.made pdper, ® x 8 inches.
Folia, 50. Lines, 9 on a page Extent, 1,212 slokas. Character, Maithili.
Date, ? Place of deposit, Veliat, Post Médhepura, Darbbéigh, Papdit
Phayidbara Misra. Appearance, old. Pross and verse. Correct.

Dharma-kosha. A digest of the laws relating to civil actions,
debts, interest, gifts, rules regarding servante, artizans, dancers &o., sale
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and barter, wages, houndaries, and inheritance. By Trilochana Misrs,
Mahémahopédhyfya.

Beginning. wwtaremels! g faw: stare fedrea: 1
favigegwamt sv@mmstsm IR
Qubrg | Wy wieg:
v Wrd wr i v ewr waw |
wreewning wermfafn g | xArfe |
End wtw fadtde grafoeany | ewer o awr 94 fawred
wigwe wrgfoms: |
Colophon. tfr wwra¥ryrarvfunfedrvwaveforedarred vamm )
fww | wwrgfxfafe | friafafe: | aw sficwarewfoew? | efafren-
feswt auRefasev | A frwwexd waarfiguwst | wiwt TwRafaeed )
wifefefuswt | eyavefafesnst | fagaveroand | qenfafenrefafar -
wwanfefuswe | wy fufaadgm! fedoondt | wafefawt | Faaarrnfon-
fadw 1 wfwnefefu | sifeafansfufe: | fodteresrgafefe: | st
fa: | Wt fewrgfirene | wecwfefef: | ganeafefe: | growmfefreei | o

whenfefeumawsd | végwvefrwmeey | eTnenfrefciaee | sevmfee
WS YTy |

No. 2032. AYTITAATWIAN | Substance, "country-made paper, 11 x §

inches. Folia, 108. Lines, 7 on a page. Extent, 2,246 slokas. Character,
Maithili. Date, ?  Place of deposit, Vebat, Post Madhepura, Darbhings,
Pandit Phapidlara Misra. Appearance, fresh. Prose and verse. Correct.

Mahdddna-vdkydvali. A summary of the rules reganding vari-
ous kinds of religious and quasi-religious gifts. By Ratuapini Sarmd,
son of Gingoli Sapjives'vara Sarmé.

Beginning. stea vouqadreway feltefew'ont
WINI WWYNIAT wenfgmmewrawy |
frenfagraafufcd ery ifgwd
witwwercnarfrsfon firsceifcer
tfaveead,—
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we: B¥ antefm Imel mindke v )
et ewnEtmaY oW i 4 o)
End wefswnvvitgmrgwogwrsaTemfvers cymdvrwed fee
wenfaanfe gfawrenliny |
Colophon. xfa arfreivisuitecgwstaanfonsivgvim wwrgrawr.
wot afewdr |
feee | wwster | xrwmeTewd | AmrefreTd | wvewfeeiie | Te-
TREWH | FURIRATET | W TR R AACER | WY AW
fafuwwd | fecgemgmfafe: | yoegncangwfefe: | eaeregmfefe |
Valravrafcarafufe: | areererafeeafefe: sRenriwevreewfefe | wo-

wwfegafefu: | sowrgweeywfufe: | afevtcafoongsfoio | ffoeas-
yrfafe: | macwrmifearafefe . goegwiemiefe: | gy wifvdt sefe

swwy : afetgmfafe: | wafegmfuefie: waefonfegmfafn | ayinfrg-
fcgafefo | svnfcgafale | swifrwfcgmisfe: | d¥nsgwagafe-
fu: waadwgfagmfefe: | sgmfegrafefe: fafewnmgrafafio | fafew-
wnfefe: | wwxmfefe:) gfeay-ndofegmfife | amesdafoemfet
wrwgrmfaggaicumisfy: | wtafogmfedo | gafragmtde fafy.
wwrsswifggmfefe: | agtarfegmafufe | agurwnfegwffe: | -
fexmfefe | sresmimefegmfafe: ) ste@raforggmfefe: | susgfe-
fw | fafrrvagmfefe: | yroammmdagafafesed | gy dmifms gofafe )
swyifcgrafafuaivore |

No. 2033. fafufody: | Bubstance, country-made yellow paper,
11 x 3 inches. Folia, 24 Lines, 6 on a page. Extent, 278 dlokas.
Claracter, Maithili. Date, ? Place of deposit, Vehat, Post Madhepura,.
Darbbiigd, Papdit Pbapidhara Jbd. Appearauce, new. Prose and verse.
Generally correct.

Tithi-nirpaya. On lunar days and the religious duties appertain-
ing thereto—a bLricf calendar of feasts and fasts. By Sudarsana.

Beginning. wm slniefd crol sfegromwsyd |
wrgmt . wfow; ¥ fywd firfafird: o
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on feivfieint fdtr fowd | Swguafrafy wirow + Sqwafiol

I | WY AgITTeEwH | W arfe s yow sedsefr ) caf )

End. we: dmfn: srnieT@ el W Wy A qwwe: gekfad wefr
fn shmifwfrdw ¢

Colophon. xfiv grwawRr fafafse: wam: |

fww | wgocafrfefasud; v Renarmce vt | e
forewe | wrewifrend | queaniofreee | wfiywgetaws | Towcawt
sforvmawd | wyeisws | warssiswl | wwesifase:  wfonfywfng:
¥ | qumygataed | wifenewed rgnwafefiored | secfefe: | foors-
ortfrde: | Qurfemens | wafmlarsen | wdrguinfesd | scoregde-
swt | Wiveuntaws | mugwitfafe: | wigreat « apget | mvafs: ) arfesr-
fafie: 1 xfw fuinfafafreuemme  swram sfasgrfcregnfafafirevy )
smifmoguigfedgaw | «fw

No. 2034 WAWYHUWTS | Substance, country-made yellow papen
17 x4 inches. Fulia, 121. Lines, 8 on a page. Extent, 3,514 slokas. Cha-
racter, Bengali. Date, ?  Place of deposit, Subhankarapura, Post
Vaherd, Darbhiigé, Pandit, Srinitba Jud. Another copy at Calcutts,
Government of India. Appearance, new. [P’rose. Generally correct.

Hayaséfrsha-panchardtra. A Vaishnavite work on building tem-
plos and on carving and consecration of images. It belongs to the class
called Panchardtra, and bears cluse resemblance to the Tantras. Like the
original Tantras, this class of works does nut acknowledge the names of their
authars, but represent (hemselves to be reports of dialogues between gode
and renowned persunages. In the Hayasirsha the sage Markanda asks
questions, and his brother sage Bhrigu answers them. The work upens
with the query, why did Vishpu appear in the form of Hayas'irsha or
equine-headed ? The first 18 chapters are numbered, and then follow a
great many others without any numberinge Contents: Origin of Brahmé
from the navel of Vishnu. Origin of the Vedas and their study by
Brubmg, The perspiration resulting from the study produced the demons
Madhu and Kaitabha, who rvbbed the Vedas. Hayasirsha burn to
rescue tho Vedas. Twenty-five original Tantras of former ages, and
the Magudirsha-pugcharitia was first thereof. Other Pancharitras, such as
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Trailokyamohana, Faiddava, Panshkare, Ndreds, Pridlida, Gdrgeya,
Gidlara, S'ripraspa, S'deya &c. Characteristics ‘of teachers. Ditto of spiritoal
guides. Heretic doctrines of Jaimini, Sugata, Chérvéka, Nagns, Kapils,
Akshapédas, and othersects. Placing of images in temples. Examination
of earth for building. Different kinds of earth. Measures of length &o.
Setting up of Gnomons for ascertaining of quarters. Division of areas.
Rules for sacrifices before commencing a building. Removing of bones
from the ground selected for building. Bricks. Stones. The Yajoa of
Pétéls. Characters of temples for particular gods. Selection of stones
for sculpture. Particular mountains yielding statuary stones. Auspi-
cious conjunctions for beginning the carving of images.  Rites to be per-
formed on such occasions. Measures of images. Pacification of the
regents of the quarters. Characteristics of images of Lakshmf, Garuda,
Kes'ava, the ten incarnations, groups of Keéava and others, Vis'varfips,
the nine planets, the Métris, Indra and other Lokapflas, the eleven
Rudras, the Androgynous Ardbanéri, Gauri, lingams. Rules regarding
the consecration of images of various godsand goddesses. Ditto of books,
houses, tanks, wells, public halls &c. Repairs of images. Rejoicings
on such occasions. Marriage of 8rf and Vishpu, and Gauri and S‘iva.
Beginning. wridw vary | e vufww fewy: mgdw: yo few:
fud frfawg Qi qurc et e s
¥ warpamt g wrcve v
warviy wem wgn vy e
W  SwCwet swaTww gim |
TNV | GV Ty e qwer toway s e
End FERCET WW W yleg ey |
wiv moreved xgtarfefa s
Srerwy wreww gurfeaTetynd o
Colophon. tfr ( veriieward ) Mrdfewrewsw 1 wwrind w:

e e @i wﬁiwhwwhmmﬁtm
ye wnfrwwdt | Fgmmmfeinfet s Ao rye dohem evden-
Sranfoewt | mwt Igeceend | sefigrfidngeny

R—oved,— gy R Teiiafmne! wwwwd ) 7w yntiveoe
et : f miw Vgrmdiww-Vue-drege.meg-nwrg-and-srev-Auw-ar-
wfgrerveminetid | rerlewd | axswvifgeene )



s i —Rfafw.gaw-anhs-ay-afrgrenrct Jgeicnt sarwerty
whwreret screwarfyswd | Quararesfeefirem o « gfavdwifefswt |
cRegfiwfuend | 7w gew, wfver gir, war ¥ ¢ argrerfcrdite wfor-
wirat gwrgufirerd | arwafonredds | agwewfcews | srefweversin
vyaercawt |

= se,—ymixefugrufufi: | weltyrceed | cewrfuwd | amrefe-
frswny | frgrfewnrefefin | sTgwafefesey | morguwd | aaefafuses-
¥ ) verenwfewrerfedt srgtvarmmfeufhararfoond

Vo, —tfirwresaril firerfouwvand | suTvvers ykafedefs-
w1 sfrwfadtd fafewquifgfirsmd | srafewme | wewifefyswt | ww
sfrurnfguene | feusfnswit sfrsrewesw e

(W w¢ qrevwmretin Wi fefasTewvawd | wetowd | axgywd
Snwifgufrareed | xuraTofirarewd | wgte-vydv-sgwifcreywfinrg-
wi | feuenfafrwreed | wevwsfmroed | wraet sfrmrews | cwficd-
svreufiraraed | wiICueERfiraewy | s aTewee |

NAsfraraed | fusferewd | ywmmw: fefowmawd | sfasraTefirery |
fesxrevmifefe: | wwwrfuerefafon | waeufesret wewrfgfefe: | e
fufi: | cwmmfafe: | sfewrfefesidone )

wngnerafafu: | sfggmiefe | yrosfirerfefi: | grefanfefie | ant-
qufefe: | wefinfasrfafe: | avgeneafefe: | ywarmafefic | dcafrurfde |
v wermfefe: | whiesfrerfef: | vowfigerfefs: « geawasfarfete )
wmwafrgfefugwry |

Sywrfirwrfafa: | wetdafnfefo | efrceefawfefo | wewfesfre-
fafw: | sqmfggwmearcmrwfefa: | wawefgifefe: « fegemfonfafe: ) fa-
wferfraifvfo | avnfiefaerfefe:  wdwerduofunfefn | sfovcsfrer-
ﬁﬁ:mwﬁmﬁﬁuhﬁﬂ!ﬁnﬂi

wanfrwifef: sdnafewifufi | Ndefrfefe 1 awewsfawfede
wefrgyfisfamfefu | wefuefarsfrertety: | fewrtifiafwwifef: | que-
sfirgrfgfafe: | g ot wyrfafrerfale | eumfowrfvfe | e stw-
fenfrgrawt | M¥racifunet | wtgafefuvad | vmvgafefogud | Wife-
wrefafuswdt | Rtfrvefefagivng |
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No. 2035. JYWEP{IY ATR ATSWR | Substance, country-made paper,

12 % 4inches. Folia, 85, Lirea, 7 on a page. Extent, 2,219 dlokas.
Character, Maithili,  Date, ?  Placo of deposit, Naradipura, Ujdna, Post
Madhepura, Darbhiags, Pandit Harshandtha Jha. Appearance, frosh.  Prose
and verse.  Curreet.

Kuvalaydsviya. A drama. By Krishpadatta. It is founded
ona story of a Valdie student named Kavalayasva falling in love with a
maiden named Maddlasi. The maiden is carried away to the nether
regions, whenee she is rescaed by a king of Kisi and restored to her lover,

Beginning. wasremfesavantfegadwine-
wrwrafa g N g EREAAY W11
o 1 famd um: grfl:iu FuaIT
7 ufwanfede sfom qral s gy w:a
«f¥ w | a1 qwgels frvwgvafnwew v w
AN wA WX qvefa w vy Wt ewrrieri u g
AR gy i mawrafanmrarcytoym
% e AN} wowy wemafan¥anfe: |
W FANG | wenfafigie t‘:?minw ' uuwgfcn «©w “;qwufvn.
mifuutmutrfuIﬂcrwrmsimuw-ﬁuwaz snsgnvRenaizary-
AW WEANCTTEET: QGIRATIARER GG GAAR I GRIATCHET | -
syTwwiY a1 waTw |
sogfy quw: gw: gurRi fafurfy QYfanwgtfe wgn
vwafy wamrRAty Wi A gewre gaa + fentdng

ww7 tfA Afte. sfeimumgawry grvery )

wrzg qfuwmn:awy ¥w owy nWAWOY: 1

TEATC: W 5% GINTRARR | — — — — qfic

fegin w¥xs a7 2 qv . yaac 3G wa mae 1 pafe g
End. avten® | Wi wrin AfggAgATan efefagt fawwt

7% ymgrar wey, famfam qom g wewr:

Yy Gy il-ufnwivqﬂ famay quufy
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afgAd ¥ swey ofon: wmd: gfwoay s
weriw: | vauy ¢ i formgrem il |
Colophon. g ewrRENrwIMIEAVKA Wrw WAkisP: | SATATL Y-
oty ww wieay | '
fw | awwr, sodcoadsrcirchmie swiat Sremeet | et

veRwe wRtRAwITnY Fwave: SRfEel e | TN fodw grawaoer-
THNARENARAAMIGIE ¥ INQIEAN HWNdgvw aXida @Az
fem armreRRTqQArd otrigwd | wu Hfam grgyriia wiawie: sdaw.
FHIT WA CITCHATARRTOY ARAGHTT |

featar,—ufaxre:wry farmm  contoe swifagaimonstant véedr
AN 9% 47X fawra@ddamcwmegA gartarw sgmar eanitm
UNIAAC TATRRGRAT FIX | STIYEW AR ITTT FAICINA 197, W JW -
VAN | S ST TN R RAE R Rmad Adrenarmya  gantdisdo
PRIT YATHRDAIAGUATUTIY  EOTTw awvfwd qaeETaicm fr-
wgim xlo o

aftuig—amr gLl dea KgrYaTen: sTARrigeed | wgm-
Wiy a1inaigAiey armw s fom safemun: geEn: grawda av e
gurr e w@rgA fasie géaa, TN RGMAIY] AfEGEEA | Y aaiﬁgi@.
Wil wiia A gicwgeday

wnu§,—eruntam 937wt war ) @R guforas st ws yare.
AummEgfen i enmaTws g | gRrcm Yivenyfuksvany

veAF,—RenigmeriizaRTiAY frwsvew svoaw v foe.
wrw AfgCaRaged | W fRwmwmamnAniagaodn s fowe fanct
ofcaym am faurd faeiguagdn fvmifasnia: | wowe sgegw
sqaNifon | gnamcy SyfasTEr wfaawcwefove foma Srvtedias gore o
toin WAl |

WO — TR IV ANV WHRA T kA it | wifew)-
afcat ufewant Gueim 5% Saznees YaT: | WX aiggwyn sfoew waEdr
MO YUURAGR AN WA QAR A rAvIaE | Ay ATy
wnfam sdngus
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g —wragwrearchiman  frwfersfowen graeraw sfctemfost-
Wi ) vadtmwfout anet o% v wASEARAEE | W formfen W@ wa-
Uwe WeReeNA Ry | AWM AW SEAHTIENeSeY | vy gml-
afrw wforw yrewve vl fefevmagmade | ne cwivienhee
LL L1 K]

No. 2036. GTYTTIAAMWL: | Substance, country-made paper, 14 x 5
inches. Folia, lU7. Lines, S on a page.  Extent, 2,730 slokas.  Character,
Maithili. Date, ?  Place of depanit, Navani, Post Madbepura, Darbhangs,
Papdit Vadisamapi Jhd.  Appearance, fresh.  Prose and verse.  Correct.

Vyavahdra-ratndakara. A digest of the laws and rules reganl-
ing Judicature. By Chandes'vara Thakkura, sen of Visvesvara Thak-
kura. The author calls. himself a minister (Munfri) and descriles hig
father as a minister of war, but does not name the king whom they
served.

Beginning. Wewiiy: % qrwwy |
sreifysud fangfeny mrammatiwer-
¥ wigricwredaen? ykisvigen |
¥ A ST TORE WS afmer.
w&: SifgrITaTRReT adifa caimTy o
TR STeA| qWIfN swzw
g gty fmcd efewmdisfeg: )
arrem v smiATRY wiariyed wy
TR VAT W WaR FE ¥
W AN anTfrggey )
sy femigwn: e nrg ww: wwTy ¢ YRR
End fanty sfawfafn axanframitv waw gofewny | fews’
Ritn megararg
Colophon. tfw ssfsswnfafrrfessgriyrmaiducfuchad
wewrLrae favwifeae: ) :
fadremwwrcyrwTn w: wyfeers: -won-
++ 4 + frwrcwrefunidn wii wwmufoy
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#ard acufuferwect Sr2ewitfom

Wwdwcafmer frcfam sy ww g

QHIRTSY QURICTNINT |

fiag: | swwcwwafaswd | remfgammafresd | gfarsfcawe-

e | yyfavywifreed | ;aRneine | fewrcfafuses) winifaiwswt s 7w
wgfenusuefaquifes | wwefafuswt | v srefgmamest | et faiva-
qny | fafufufefugedt | sqrefenfreed | sfufafewes | fwgrgrafrege |
fagrfaeaw | aw erenfwsowes | wifge: | wifwsgaefafv:  gfegeefaf:
wifqayfefe: | aw wonfafusinayg ) sifeeterfafe: « afggaired | an
wRIqagfaeqd | gifgwaremfasye « sfefragwwst: fofeafawae | aw @r-
fewgmm gnfevafreqe | Tnnaaag g fafsyasoryg | srawsqifzaw-
# ) gevmineaw | agtimlade: | uimiasqe: v wqutia whafewud
fafmawiafnar | ufmawd | frafawgd | sakq:fedr fgamrdvswd « 7x w=1.
fanmfgudufafsmaany | wngavifedt frufainsaet faasfawrigfrrg-
wy | wmnsfafusas voui:fy: | qeaufaag: « favgamreafaege | Gvf-
awafa=qw | nusfaafmags | sagrafainans | wniaewafurgsd | wa -
aa~faTwy |

No 2027. fawm&ac:| Sul-tance, country-made paper, 13 x 4
inches. Folia, 10, Lines, 6 on a page. Extenty 383 <okas,  Character,
Maithili,  Date, 7 Place of deposit, Navitui, Post Ma-dhepura, Darbline,
Pandit Vaicamani Jhi.  Appearance, fresh. Prose and verse.  Generally
correet,

Vibhdgasdra. A summary of the Law of inheritence. By
Vidyipati  Mahdmahopadhydya.  Contents: Inheritance  defined, its
nature,  Partition of patermal property.  Rules regarding partition.  Un-
lituess for partition.  Nature of partible property.  Indivisible property.
Womaw’s property—its partition.  Partition of seereted property.  Parti-
tion with referenee to eastes.  Partition of partitioned property.  Twelve
kinds of sons and their shares,  lleirs of childless people.  Partition of
joint property,  Muwde of partition.

Beginning. awt a8t waifq a4+ wwny; Twaife afui:
faniw ¥.f@ WYnt © 3 W AW WEWIN: SRR |
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fots¥ 15w eret feffefr Pefiear whwed Vel

wreret fafer®r wefix wfcwdr wywimoe: 3

W wtmaffis wrvtvgew gdrawdy

aw fawiny fawrawie fawrad fegrefraaiifn o
an fawra: | fewifiode feqw V4 sewd )

wroun xfw i wfgeigeg ol o
W | wrfrewant fafawyg v wel v oo of
End. wwrw wfx e femivigewfe o
FUrgedY wpwEtnr® weawm ¥ o

Colophon. tf svm¥terwwvifegiefafecfait fasramie: )

faww | yewewwwd | favmwstdivd | av anfoasfonages |« fa
srnvaewy | waranfeeed | fevrmwesnfcfremd | wfvawfies: | wiy-
wifefusvd | whwafonaswd | arwafonraged | vigmnd fonawedt | f
wwafrewd | grenfavgvgwesuag & we fawafefeniie | wevwmfe-
wifcfrevy | SeTvafon: | femafreevy | S

No. 2038 WNTAW: | Substanco, country-made paper, 14 x 3
inches. Folia, 4U0. Lincs, 8 on a page. Eatent, 1,200 slokas.  Charmcter,
Maithili. Date, 2 Place of depwit, Naviui, Post Midbepura, Dar.
Lbdigd, Pandit Vaiissmapi Jid. Appearance, new. Verse and prose.
Generally corrveet.

Vritta-darpana. On the laws of verxification and the different
metres used in Sanskrit poetry. By Kavindm, son of Ramduinda,

Begm.nm;. wferngrenfrfugemafewufomm: gaw
wisfw wqewrgr @ ferdn ave wormy s
eses iYW sfannmfmgrezeg:
w4 VRS wTTRA s {am N |
drerm: gun! wergufefmaramatnvien
wrwik fam Afstrmendt orae w Fwciy o
amigivicanm vsugs + ot + + + 4 fawmr
dammgvwr vfoyreedinfpursrram |



we: st wrerrwrcvfopmafewrere
s avhy: sfrgegeafenwigfon: o
"G W + 4 Twwnt Nwmgtrxy-
wh ¥ faw Yreervecetsm: sty
Q15¢ wwrf engdenw’ foirgat¥act
wn: wm aRien gefic dv @ XR/EC
T A e a¥tcfen: |
FTR Rt Jad evgdng
wrwanty fasaohr w: duwgsim | Af
End. wu diwm | formint frcoarnn @y sarehr: |
Qi+ fori FrRgra: seiom: o
Colophon. xfir Wwstwedt Tngaw: wam:'!
faug: | wewi weSrgrvewRnd | Ay andic: | AnaAT ;| AvfamifcenAY |
SRR | WY AU 1| ANICE | AMTAE | WSSTE | WHG | ATVRT | weqAT-
Wt wreramwr Wi | atfa: ) (arer, sTwr) @ ane: ) femrer  mifes )
ofcitfin | fdfwat ) wdfegarfewnaw | Ymredewsce ) 2rer s Sty ) -
weu | fawr: winelawT) wfgur ) sware | enite: | taw: | wf@en ) aeanest
winfe: | Near 1 gyat | gmww | fawst ) Wlenet | smeowr | fgwaret
wiwifomr | wgwwer | aoeyr ) <featfagr | wica | 3215 1 wrgar | 2ar g -
witiwdl | Ymr | fGeK 1 wwwr | war | gaTA= | wNE | N1 ) TIRAT | w2-
wme | v2ax) | feax | wafewr | <fawr ) wwn war ) fowr ) afiaasd | wxfe-
wd | (ww FgsgTeTwRRAY 1) wrmafee | aarww ) Wl | wredar
T amTsERTReREreTIiRT fivTeEY awenat gedgrecwawt |
wn wasnfgenaws | ww g | vanat | ¥gaat | feedagdno gz wive-
g | fagwimn ofwmrer | ekt egmfcfavmigewry « we sfeamgetug-
wnimriwafeIm e e | v agicfrewd | vy ansevwificanst )
wfgniard | Y | wfirwr | wifgsr ) Atwig: | Ywasfaericewt | whice-
gmf‘(ftﬁw{qiuwt t wu feggewerfcs | anewmfa | fged | w@ wiKx-
fawnigfrgqey | TRRITSEAY |
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No 2039. gm-imgtum Substance, country.made paper,
9 x 3iuches, Folia, 134 Lines, 13 on a page. Extent, 8,484 dlokas.

Character, Nagara. Date, Sm. 1550, Placo of deposit, Calcutta, Government
of India. Appearance, old.  Verse.  Incorrect.

Punya-chandrodaya Purdéna. A Jain version of the Rémé-
yana, prefaced by an account of some Jinas ; alleged to have been related
Ly Mahavira, on the Vaibhira Hill, at the request of Srenika sometimey,
but probably incerreetly, called Konika, a king of Magadba,  The work
is divided into 23 cantos,  The tinst is devotad to an intreduction. The
sevond gives a brief acevunt of Srenika, king of Magadha, and of his wife
Clulimi who tore him 7 sons. The king goes to the Vailhira Hill to pay
his respects to Mahavirg, and requests the sage to relate to him the Pardna,
The thind 1s dovetad O dosoriptions of Jambudvipa, Bhiratavarsha, the
town of Chamypi, and its king Harivarma, Then follows {1 to 5] an
acemnt of the king of Dhammilla and his adventares with Apearases,
bis wars, his abdication of the pleasuries of the worlld for the hiv of a
Lermt s s oansterttios, and bis teanshition to heaven. In
the family of this hing o) Jina vk hus btk and assumed the name of
Minicuvea aathas T sty of Lisenldy Die foams the sulject of the
next canto Doy His hermitase and teas g and sonveraboas follow i
the two pex® cantes and b onirvina mmocanta 150 Then eonns the
conversion 1 Yasihara, kise of Mathars, Ly Anastandtha, the 1th
Jina, the mstadiation of Hanveaa as au o oeen aad the attimmont Ly
him of bie one 40 1y, Buthand towds of Behabla Deva, the
first i, s deac
of Sinta.  Divvs Vi, L s = Sonrn ad et s n the Naaada Thil,

Gthe Blarcasar Dl Sagzanass i) Aecoane

Fruit-  forc Prand feveselon oo 17— 0v 0 Ddipa’s vevgncin Biranasi.
Oniin of i Raglores At of Rena awd Lachimang, the metro.
pobis of Dadaratha, Naraedeva of Nigapara, Sabasiagiiva, kg of
Meghabata; oapeiicd by s nephiow SEakimton, who estallished domi-
men i Lanka,  His dewondants, (195, Births of Rivana, Bah,
Sngriva &eo Sitd Lborn® a- a danghter of Ravana by Mawdodaei, mad.-
over to Janaka,  Marriage of Riama with Sitd. Réma appointed vice-
kinzg, avd b putead to govern Vitedndsi ;. Narmda visits him there, (20=2]).
A vernal Tsuval celebratend by Riama, in eonrse of which Sitd is abelucted
by Rivana. Rima’s brothers and relatives come to him and doeviwe
mcans for the rescue of Sitd,  Hanuwin assumes the form of a Llack bee
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to go in search of Sitd. Mandodarf offers protection to Sitd. (22, 23).
Interview of Hanumén with Rivana. Vibhishana sides with Rima,
Lakshmnana kills Béli, mistaking bim for an clepbant. Rama’s march to
Lafkd. His victory over Rivana. The conquest by Réma and Laksh-
mana of different parts of the earth. Their return to Ayodhys. Dasa-
ratha instals Rima as the king of the country. Rules regarding the
worship of Jina on the 2nd of the waxing moon in Kirtika. Rima
worships Jina.  Sitd bears eight sons.  In grief for the death of Laksh-
mana Rima abdicates in favour of his son Lava, becomes an ascetic, and
dies.
The work is a most curious one, and is worthy of careful examination.
It departs from the Riamdyana account of Rama in many cssential parti-
culars.
Beginning 2¥xifeawmizagy swu-mwa |
wtuT waav gleswmat wig
SRFCINEIY TUUIE TNRTY |
N ANAAT IR T IR 1
ey |
“foas fmAamvaamued faag )
ANF TUE~Y~G-HYITTaMA 1
WO HEIWIY A YeAnrnT
vwis gafenadfai var & (2) ¥adwraga
Ty |
g R VT g (?) nwannfmq:
grigCnmicye: nagnfaag
fanwaifzaretammuia; ag=i o
wgy W womife W gfaagog §
g
wiNasama% wwwsfursag |
qTTEITIA oA GRITHY I
TreuIRRIMnAtmEMT waag
favmmg Yicnnemiawma »

ez 91V @ way ¥ timv! '
;\cvﬂu W AU wifagemg .  gaifg



72

End. TR R iR o (W) Hufierd vt v o
R WigmeneuR wRw WY gre fafafdiey «
Aryvwrfanen i ¥ o dfenifor v |
wrw: sfefefu: wwalir wfn areadicrn: o
stewvetnat afcg ngerdyc w aw:
wenwmfEnItRe: svaur ferwwanm ¢
enfenfavivn sewvennng
Graviffy fafge wwn gfadwer s
Colophon. tfr Twwiixd wfagargrd wecne ¢ vidfwRvarg:
wirstnragmemgsie yrgnufacid aa fozans mia wnfiafaas:
Wi gmIN: ) WY \Eye )
fawg: | w03, —grafra-vemufrewd, a3 swGmREG v ww-
WEWS W | vASAY | (WA A
v ud,—wanfanie asgeaat ifveifuad weafrosty o Kavewe.
arw W Wi arw wfen) wefrgrame-w_ as 9w gud 1 wdexr Surefafe.
feria swan sqaterfusyrni fads n‘c:inm'\ Trmr Av aar wam ¢ sorefey
fents ¥ sréomrg |
@ v, —uwvlewed | wreaviasd | wwoartedd | wyaafeos -
1 e e
vE,— a3 ,—wfaiwmacifund: widr: mmsed | Aq Aragracwese wa-
wfrigimTfrereswt | m wnfeesd | Sgefafrommetalge fee.
oW | ¥ 8 farwifugd: aydam enmawd | wu Raaifugnware fafe-
wury aw s fasres vy |
1—¢ i, —wmrmdigrxen vfomle: aasaw o gwanedy | qu
sfrasi¥igmiadiiwviafanintxry swdnafiewd | 1v ngedifewoem.
wSANW | WY TEwSRREREw eafaisindn Tw wgR ot wwd sfao
avim avewic cfy fearwagre
oeme g, —NfCURIN WTATETTYSY | Ww WAATY AW FITVON | qrt-
wirfemmd: Frmrcedt wane fvcvant | wfcdnw wir emmewd | gy
waeETR TRTfaTARfvaTes Wy |
¢\ Wi, ~favw Vfcingvin srwww | Afagramaly mas-



73

wewd | wy wfuigynd euifeven@rewves | sratereds | camfaessd
WEIVwe Taww e Wt eaframetiefs forcowwd | aNwee s )

W—te o, —wfagrrew Qwvveses | s | avcfmea
Ty | wwafuedh awige 4ed: foceswd | setnaafucdimwsest |
weilafi of wfrgrae sednaud | Ay HHIv Rawnimezsed | vV
wmifeuivia ) wgerawsialvory

\t—ts 53, —wfagma frareafifvarenwt | wecwee altwow
wnwaremsswgrfandwifcufinis | wficive ywrfMasifavesd | gsns-
fefxmfratvuy |

W—i ,—wrevfRee ey | yewTrvl fercwaws | 7y wwwidsy
wifgioag amawd | amuighni wcaitat enrmaiiel | w3w groiat In-
awd | QUANANFAGAG: AGAT WA ARATNMSYA |

V( 9, — AR KRN | UG SO ASYH | aregeSaria-
wanmufadn afeqguiscwgd  awlqastegad awigfe i ow
TaAe WuTAE (@A faacwaed | gaoAfgaaged ¥ed edam grafee-
uxwiracwgud | feai1qr Aerawawws | wivarer: qoRunases |

to—1& Ui, —arcrwgi feetam rrmarefaace | tiqafnswrg=e Tei-
waws | vnwgetamaftses | gty wdnai rcee awurateigfes-
Twagw | magtrﬁwiz acgaw faarwagsd | dwgiiyed: uvwdtag woi:
farcwsnd | agwiguIw fanaen 1% cufane seedtve frSsouenaees |
wy fanswq wxiai UNvAacetate | AR amvirngit wnvw-veng
saquectni emmawd

¢—u,~Awitimne guwge avefa mased | wfegataiai
awsyd | vifew: ety wasA: Teew qUAGY fewd | &G wrowrcen Ay
gugGanfimedt | TansaARiRCIAITRIAREY | 4% WRIQQ-wARA-A_D-
w-ngaivaatat uvenfeitwi feage | wRgAad arer: swewmeed )
yfaunas @ wndn ngvfensgmifaferce | uaew atwigfcenfcens | wy
xaturrgw Yvwifafons wow 9y st wwEr v wcvelaangde
AXrAwIgAfarceswd | TTWARITE ACKW WrARAEWIMASAY |

Re—e\—u¥, —vwx1 wwwmd vowstefevgiek Wife g tree.
vl ynRgeECefante | MU TR wIv @ e sinrece-

10
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mmywd | yinigcwewiw wu wwg-wen-wyy i vinasteraanfencd | yar-
W eERTTRE-guiTe: WeEY tEifeganTsew | e wwuifafi wma-
sicegwd | wwAw Winum ¥ wnrete wgigtnaey | wxig dwastwign-
w |

RE—R—%d, —CvnE YR 9% e wd | Failee raewifrae-
w¥ | anag fafawie Fwew sy Taa® vifmdr gRovaneww | smraEn
%% wy! sfewm rwm vrwavifgymimend | Cnameinfi imagren | gary-
w17} anwgwd | guewsATIHOw fuigaed | wifngnw gaturet famamfa-
fuesd  Twm fwasiie unfescwans . slarar war o w9 wwm
RETY YA TWT TER] WERIAGATINCR (O PR Ay wuld s e
arvgvand | wsx'g iafas reagminiveed van fresfienaw

No. 2040. wfaEam | seicvane, conutev.maie  pyer, 9 x H}
et Felig, sy Lo, 9=l ana g keone ik slaas, Character,
Nizara, D S IS P e e, bt Gow rnient of Buhia,

A canatee, frsh Proseant veree Ghonerally correee

Harivafsa Purana Animitation of the Hinda Hartvadiea,
siving aeovunts of sevesad Jwaas, abatracts of many Jan begends, details
of Jam tes and eepomenies At bistonnos o aoes nt dynasties, inelading
the Kupis, the Pandis and the Yalavas, all cast an Jan moulds, awl
dove el o Jam wessinpe By Jiasena Xetainva,

Cosrrnts. L Tuteeedaeein. Bietho of Jina as won of Samudrea,
ehiel of Kandbacara, i the Vilcha counteys He ts named Vardhamaina,
On ther St vear o8 biis Bl doe petires froan home, and for twelve sears
apterseands porb T penabeoe and anstenties. Therely he attains perfect
hoowhaizes He remains <ilont S dnday < caml then retines to Rijaceriha,
Troviey woabend v thoatee, e wofoirns sathe biddea and other ol anid
Rossbing e an bother wages vati tar doapbess Chandanid, o prineess,
agpresees b Nagas, Kinnaras and othees repaie to his Prosenes,
At the pepaint of one Gantama be expeornels the Jana rehgnon in all
s biancines. Heo wts the water of relizeion in motion at Mazalha,
(D4 e 5 teprt arti v

HE The e iiguen spread aver Kasi, Kanehi, Dravida, Mahirach-
tro, CGidudbira awl other countriee The gratification of breings on
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hearing the relizion exponnded by the sage in the Mécs4dhi langnage.
His glorious carcer at Panchainila alias Réjagriha. The religion of
Jina as given to his audience.  Beings are cither perfected (siddhas) or
imperfect  (asiddha).  The perfected are those who have destroyed all
the obstructions to true knowledge, They are of three kinds. The
imperfect are those who are attached to falschood, and thence they suffer
pleasure and pain.  Beings are again divided into  Bhavya and
Abhavya. Fruits of evil dispasition, delusion, longings. Advantages
of forbearing from wine and flesh-meat. Evil works, their fruits.
Advantages of overcoming the longings of the senses.  Evils of lust.
True knowledee and canse of the worlid’s sufferings, causes thereof,  Brief
accounts of Sanatkumara, Mahendra &e., their fall from heaven.  Salva-
tion of one from good works done in his former existence.  Gautama
relates the Harivaiifa to Srenika alias Jitadatra,

IV.—VI.  Aloka (ikdsa) defined ; its inhabitants. Loka defined.
Its condition and divisions, its atomaosphere, extent thereof.  The lowest
Laoka, the hills there.  The middle Loka or the rewion of the carth, its
islands and their extent and number.  The hichest Loka,  The distances
of the planets and stars from the carth.  The Siddbas live there.

VII. Time defined.  Abstract and comparative time.  Its divisions
into three kinds, past, present and future.  Various maedes of reckoning
time. Measures of length and bulk. Kulakara dynasty reigning between
the Ganges and the Sindhu rivers,—its 11 descendants.,

VIIL.  Birth of Rizhalha, in the above named dynasty. He was
son of Nilhi by Marn Devii. Maru'’s dream of Rishabha entering her
womb,  She is served by goddesses during her pregnaney.  The name of
the place of birth was S1uketa.  Gads come to behold the new-torn babe.
Wife of Purandara, through the instigation of her hustaund, carries away
the Dabe to Sumern, laving another child in his place.  Guds named the
babe Rishabha, bore his ears, and put earrings thevein.  Paulami then
brought back the child, and restored him to his parents.

IN. Childhead of Rishabhia.  He marries Nandii and Sunands,
“each of whom bore him a son and a daughter.  Division of men into
Kshatriya, Vaisva and Siidra to keep them duly employed.  Rishabha's
retirement from home. At Prayiga he cuts off his top-knot. His
companions assume garbs of hark and grass.  He travels about without
raiment for six months, Ie receives a jar of sugar-cane juice frem
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Somaprabha. Nine rules about gifts. He attains absolute knowledge
while performing meditation under a Nyagrodha tree in the garden of the
Vyishabbasena, king of Pirva-tilapura, and makes disciples.

X. He preaches his religion, comprising tive duties, namely bene-
volence, truth, abstinence from theft, avoidance of concupiscence, and
freedom from delusion.  These duties and their subdivisions described in
detail.

XL.—XIII. Bharata, son of Rishabha, conquers the universe and
aceepts in marriage daughters of Mlechebha kings.  His brothers become
hermits. Jaya, king of Hastindpura, a friend of Bharata, becomes a hermit.
Names of Jina’s St followers (zepizanas.  He goes with his followers 8o
Kaildsa, where he is worshipped by s and others.  Bharata abdicates
in favour of his son, and becomes a hermit.  His descendants suceessively
bewme Jaina hermits, and attain nirvina.  Somajasah, son of Bihubala,
and grandsen of the Jina, lecomes the founder of the Lunar race.  In-
numeralle members of the Lunar race attain nirvina.  His sixty thousand
sons destroved by a Niga king,  Sagara becomes a Jaing, and attains
salvation. His surviving son Sambbavaudtha and his descendants repre-
sent the [kshdku race.

XIV. Story of Sumnkha, king of Kaudmbi, and his love for a
maiden of his court, by whom he got a son named Hari, whise son Mada-
girt and his descendauts formesl the Hari mee, (M iviraie g,

XV.—XVII. The wife of Sumitra, of the Hari race, sevs a dream,
and gives birth, on the 12th of the wanine meon o the month of
Migba when the moon was in the constellation Seavand, Jinendra in
Kusdgirapura /i Rijazpiba,  Devascame to worship the elnld, They
place him un Airdvata, the visphant of Tndea, ancint hun, name him Muni-
suvrata, and then restore him to his mether.  In his youth be one night
saw beaatiful clonds in the okv, and they were wn after dispersed by
u high wind. This set him thinking.  He lecomes a hermit. His death,
He is suceveded by his son Dakaha, whose <on by i wae Aila Dakeha.
Daksha teing guilty of meest on his own danghter Manohari, Aila
Daksha with his mother retined to the banks of the Narmali, and
establishel a town named Mabishmati.  His son Kunema established
the town of Kundina. His son Puloma established Indeapura.  His
descendants. The Vasu dynasty, its fall,

XVIL—=XIX. A king of Mathuri had two sons Sira and Suvira.
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From Sira descended Andhaka-Vrishpi, and from Aénra, Bhojaka-
Vrishpis,  Andhaka-Vrishni had ten sons, of whom Vasudeva was one,
and two daughters of whom Kunti was the eldest. Descendants of Bhoja
Vrishpi. Suvasu of the Vusu dynasty, was the founder of the family of
Jarésandha whose descendants became Kilayavanas. Religious discourse
at Rijagriha. Virtuous works. Animals of various kinds. Accounts of
the two Vrishni families. Vasudeva cuts off the head of a hunchback
woman with his bare hands. Other stories about him.

XX.—XXI. Story of Padma and his covering the three regions
with three steps. Stories of Chirudatta and Vasantasaend, daugbter of
Kaligasena.

XXI1.—XXIV. Story of Vasudeva’s acceptance of the Jain asce-
ticism at the suggestion of a dancing girl. His peregrinations, marriage
with the daughter of Kapilasruti, who bore him a son named Kapila,

XXV.—XXVIIL. Vasudeva kills, in a quarrel with Kartaviryar-
yuna, Jamadagni, whose son Parasurima destroys the Kshatriya race
seven times over.  The wife of Kirtaviryaryuna, on her hushand’s death,
escapes, amd takes shelter in a Jain hermitage, where she gives birth to a
son, who destroys the Brilhimana race twenty-one times over.  Vasudeva
carried away by a she-devil named Sdarpanakhd. His adventures. Account
of some atheists,

XXIX.—XXXIIL. Origin of the temple of Kimadevagriha at
Srivasti.  Story of Kimadeva. Vasudeva marries his daughter Eni, and
then marries Rohini at a Savambara.  Balarima born of Rohini.

XXXIIL.—XXXIV. Viadeva's journey to Rijagpiha with his
pupils.  Account of Kaiisa, who throws his father Ugrasena into prison,
becomes king, and gives his sister Devaki to his tutor Vasudeva. The
seventh son of Devaki kills Kafisa,  Acvount of the other six sons of
Devaki.  Acceount of Avishtanemi, a Jina.  Accounts of various fasts
and penancees,

XXXV.—XXXVII.  Devaki gives birth to two sons.  Devas carry
them away, leaving two still-born childeen in their place. Raiisa pounds
the dead children ona stone.  Other sons born and protected.  Birth of
the seventh son holding the discus, the conch-shell, the mace, and the
lotus, on the 12th of the wane in Bhidea. The child transferrad to the
house of Nanda, whose new-born dangliter is brought and kept in its place.
Kuiisa clips the nose of the female child, aud duestroys ber.  Krishna’s
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career at Vrindivana, destroving various demons  (as deseribed in the
Bhagavata Purana).  Kyishoa and Balarima return to Mathurd, destroy
various demoens, and then Katisa, instal Ugrasena as king, and marry
Revati and Satvabhima, the two davshters of Suketa, King of Ragatadri.
Jarisandha avenwes the murder of his relative Radasa, aud overthrows
the two brothers.

XXAVIIL—XL. Birth of Arishtanemi, {letails similar to what
have leen wiven about the birtiv el Rishabha and other Jinas).  The flight
of the Yalavas frem Mathurid they are chased by Jarasandba as far as
the Vidhyan cham,

NLL—=XLIV. Yalavas buthl Dvicha and <etthe theve,  Aecount of
Nirulan his power of teavelling in tae shye Kpshn marcies Rakooni,
Satvathimd and others. Balarama’s marrage with Revati, Sata, Varudhae
vati, Rajivan-toi and others.

NXLV.—XLVI.  Acewint of the Kanravas and the Piandavas a< in
the Mabibhimea, diversittel by moany new ol and names of places
and etrenmerantial desatls chauzed,

XLVIL— LIL Prolvomus’s ameurs, 8amba's Birth, Aeconnt of the
Grseviedant~ of Balardma amd Keishoa i geeat detel, Javicandingaec-ale
Keshpa, A zeoar war foliaws, o wlineh Jarasanding = iied by Resiina,
Acconnt of Pargd aned ber pedemption by Jam worlinp, Converaion of
the Ravruvasan ! Karna to Janm,

LIIL—LIV. Warcof Keicona in the conthieru peninanla, Rape of
Drnpaii by Padmanatin, a Kz who bved devond the veean, Her
re=eue by ber hastand, aedsd by Babuooma ol Kesiia.

LV.—VE Maviase of Merabdig withs Ushid, Reshna's prenwe on
the Rarvata Hiil  Aaessee Soclivge o Nemg, His aed ration by Dishia el
other aeads, His depastice for Guorgja for peeanes. His medit ations,
Variews kinds of pan to whih ercated beanga are calioet ;s thee chare-
ter, arul the weans of overcomang theme Mosdit i ot Basdra, Mebitae
<o of Dharma.  The waves of worbily inchimations. Pare wehiition of
tws kands, consemus and uneoenscions, theie doferenees,

LVIL  The different plases it for Jinas, Loctures of Jina to A aia-
datta and cther Yolavase  Nine kimds of <jusechi of the Jina. Origin of
cration.  Eteemty, soul, deluaion, self, and tiae knwdidiee, The weven
emditions of leinz<. Sentient, and non-wentint objectes their disting-
tions and chiativation. Relation of the baly to the soul. Yogas of
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various kinds. Works, their distinetions, number &e. Dutics of house-
holders.  Do. of hermits.  Mental functions—how well directed, and how
perverted.  Virtue and vice.  Penance, its distinctions. Suppression of
worldly pain and destruction of boudage. Emancipation. The Yidavas
having heard these lectures retire to their homes.

LIX.—LXVIL. The Vihira of Nemi. Nemi’s percgrinations and
preachings in different parts of India. The clders of Krishpa bLecome
disciples of Nemi.  Nemi describes to Satyabhdmé, Rukmini and others
their former lives.  He relates to Krishpa the history of all Jinas both
past and future, their birth, carcer and nirvina. The destruction of the
Yidava race by the curse of Dvaipiyana. The Yidavas and Dvérki
burnt down, Jarasuna, a Yidava, retires from Dvdrkd to the south,
Balarfma and Krishnpa, overwhelmed by grief, retire to south Mathuré.
There, while resting under a tree, Krishpa is shot in the foot with an
arrow.  Account of Jarasunu «liss Jarakumdra.  Balarama’s grief.
Pandavas hear of the sad news. Funeral of Krishpa., Baladeva
becomes a hermit.  The Pandavas aceept asceticism, their nirvina,
The nirvipa of Nemd.
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v fefaur: wen: WY | W SrEnE 799t wWiE ey T awR, AT fx—
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Rl fyfaw, aw wf¥mfe: gueiedm smnverfg: gucasna tafces | sw
wreagf g favafmatimavefncarme ofa wiwd | 7v w mmoigel-srfesd-
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wih WA | ARNgUmaTSINAY famig st cfasngw el sk
forefmarin ma xA R | wETS1 wiarc- wami LA fefaw: | ww wivsqARTS
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v | qu vwiveventai gwHiANdfastwiicy | ww wflrw sddinwey
wewrfgfuivmed famer | w1 fyfowr fagiewr, wiveww v - ov ww:fqse-
T A SITASRes e swar  afeao g fenler ) we wiwwgmdige
dewnlfn sme) @,y fatiedn wageadw fyfew: | dqelgwt gmw
fagin: Nramme: | AMGEIRAR AW AT FETme: | qu eyt
wREew ufafn: | W1 @ TGV CG-NG-ANRE-GIOA-FIRANER 1+ wfain-aie.
wntnt amryirwarfasqe | aq sqiw; famod GugTAMUITGy A Te-
faginroex i fawoe g # quicem ntarfgunaw:at 'm'(-'n' ww
Wi g A aae; A9 G Amaatne. weRaeveINe famay-
aswnfgarwgen |
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!liutlnmn't-i# | swn 9y A afomg yudy wimwneeimviayn: n:n:fg-
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W CwwTATAmte waw} et gonfere qreww erd e fearaor-
frawt | yu few dfuforts: wefefrcaids vore Yervwygi: Wt wid
TIoww wgwt xred, war wwee wier worgorn wera finet it o
wtwy yor fornct fafiww orgin grewdfcaragad fevstomrsey )
w grgwrnt fomiy wAw drgamndn caew it fevaRcaice swvewd
R wewee! wvw we R waghchfonte yodenfiswd
vetsfrgmuit | TR TTRaTMTmAL Sraurt vetes iy -
WA feeTwree | TRee TIRCY | TIATKiat Irmrewrweew | et frsme-
wifveone | *ffrstrguivorg |

No. 2041. TwRTwaTT: a1 fARTTEIY, §2MW: | Substance, cour-try-
made paper, 10} x 4} inches. Folia, 257. Lines, 9 on a page. Faxteni,
5,143 dlokas. Character, Nigara. Date, ? Place of deposit, Calcutta,
Government of India. Appearance, old. Prose and verse. Generally correct.

Triloka-sfra ariss Tiloya-sdro. A description of the three
regions of the Universe. The work is in Migadhi verse, and extends to
one thousand and nina stanzas.  Attached to it is a Sanskrit commentary
by Méadhavackandra Traividyz, who says he bas followed the opinicn of
Nemichandra Siddhintadeva, but it is not clearly stated whether this
Nemichandra was the author of the text, or an earlier commentator.
Coxtexts. Various kinds of regions, such as Bbavaras, Vyantara,
Jyotih, Viména, Nara, Tiryvak and Jina. Eternity of regions. Nihilism
refuted. Agency of Gul in their crcation refuted. Action of nature.
Eternity of matter. Theory of illusion refuted. Theory of imperma.
nence refuted. Regions compared to the evanescence of musical sounds.
Extent equal to 14 razyus. Extent of a mjju. Various kinds of measures,
Various kinds of reckoning in relation to number, extension, solidity,
expansion &c. These measures applied to practical purposes in measuring
areas of land and water. The seven oceans relating to the earth. Regions of
‘the carth. Distribution of heat and cold. Countries, their subdivisons &ec.:
Hills. The river Vaitarani in the way to hell. Thedwel'ers of hell. The
number of Jina quarters. Countries in the 14 regions of the universe,
thelr inhabitan!s. Asuras dwelling there,—other spiritual beings. The
army of Hara, Characteristicsof Asuras. Trees. Placing of images neux

13
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the rout of sacred trees.  Regions of Indra and others. The census of
their inhabitants.

Deseription of Viintara lokas. The number of Jaina temples therein,
Varieus kindsof kings who dwell thervin—such as Kinnara, Kimpurasha,
Mahomga &, Trees fit for Chaityas; these are Asoka, Champaka,
Nigakesara, Tambara, Vats, Asvattha, Talasi and Kadamba,  Jawmbu-
dvipa stands to the east of the Vaantara region,

Deseripti m of Jyotie Fhae L this clapter ave given aceounts of the
¢ eatial biminaries, awd casnally of the 16 continents or great islands,
o whips, Ghitaki-khanda-dvipa, Neo Siateen other  continents,
Claract-reof the different ceeans ennncc el with the eentinents. Stars and
praets teir distasee from cachiothers. Plasets e honelan ss, their numes,

LAY

The patis, tiens, dimensions Xeof the <an and the meon, Nizht and
day, their catises and thoese of their deorease and dnerease. Intercallary
m.onikis, Linoxes, and other details secanding the motions of the carth,

Doscaaption of Vimdna Loka, or the region of the Devas, Devas and
Jaina wor-aip there,

Sacred places in the Nara Lhao T anelades netices of a great
numler of savrad places cnearth anel their prestiing divinities,

Charcteri=*i <+ Cvper o anl ther bebagings, Dowriptions of
various Jistirrai-lod Jana v eross of Tuctia,

Doscription of the saltccan ant s D oging., inclading various

833&‘\] [‘;u.’vs‘ thrrein,
The San<krt o oatects given below widi be foand fullr and more

detaibel,

Boginning weiifigiyvufw-fyregmzqnarengigre
fesmgrefayg fagewz we o:fu 3\ 4
wrn @4 Aeeq (ruenefafey ity Nouns .
vanive avey dufgonfe ed 2 . v 0
su KARAN ASHY TERATMafY |
7131599251 maNfaun R v o 4 4

A famvaun‘mig unmima fede e
v vy feigmu.airnmiy sqrmd fefunr g
WO P Gleadeyforgmennid |
anarnfunnimawnfaciiveifoedt mafw o
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2twran gtiﬁ;iﬂmt-mftnumv af< af¥ Txgr |
arvagfafi® fawaegcfammni (e o
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m'ﬁtma’ad‘:q«n’iﬁ | 9 RMARYTCANTGMATY FARestad sl

woeniagwxicg IaMmararsegariat |
TouuaRTHIt W W § g¥ g0
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<fam SRrwarcler vemgam |
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wiar vy eweawd | pigmrint mami sfaefrsedt | wrsfrgrae?
wv QifwnEHM e Fxfavnanesd | rv s afewErataanT ag-
fawwagn Wifename sxfasest | segrmgwaddn namTaaY vyie-
sNeYH | AS FWIA{ wAe NGV WMETARGN | § QIARVGAIATE- RIS KW
¥favigwd | § Jundiguamiafn dagifs fafawr | ww wigwny sdw fa-
LR ULIR L frwucfafn | wu Wfawafafav, wnaw-, wawr, stanan,
awmmiRfa warfc gt swioamifa | an w3%; gant sEfgafamest
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g | wdnl fanmuigamt wnfesed | Jnriguwwret fKfawagad |
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wa-arCrc-warmRA et wrmfesws | oot fafrarefresd | 7w way
Ntecfoow ewd wnw Ut wwt | wdwfwet srafrgwst | v wwpeitat
yfi sRfrewwy | Wi -aevie-wr-avres - firmorcgwws | woget wew-
frqmeasenwawifigewny, Warafe. gafwy-farucned arguerrraywm-
e ¥t fefemeffre | wecum-TgTe -t ahdy-
ot wegud, dunivoy | fewarp-wfed: srefased | o fiafirefammfy
Recas i@ asTsunics | T waidat fyarwwToened | TYUNrY V-
wifrerbmfedrarfeasry |

ww gredvaes | wawlemfaargacaday | wverdwwaAt STt
ot ww odwt fafu fmamat synne-sgws-aare-geReafiemmat e
fcrerfesws weaaw fommat 941 wrmrew:fans: egifaein v
TNarT wrvenk wdrgrasfove Garnfes 1 wr@gemwTedmicy |
wnsteaycrtafcrss | aprancensees | fogafords | vy mifcw
fawrwr, Ywrqail, swmd, weaem, axoreat, wRkmen, e fogard-
wwi | vt ff W4 dermsrdumsiucirsee | o wige-wic-wr-ot-
wntwc-wewifewtvenis wine ) fediy wnlycgionest | wemfawowfces-
v wn fagisferwefet Saeemt qwAy gerighreed 1wy

fermafaarewaifgeeay |
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No. 2043. wwiwifed, wiinteregfemawatratyr |
Substance, country-made paper,8 x 4 inches. Folis, 219. Lines, 9, 12 on
a page. Extent, 8,048 §lokas. Character, Nigara. Date, 8m. 1626. Place
of deposit, Calcutts, Government of Indis. Appearance, fresh. Prose and

verse. Correct.

Aptamims4fisita, together with a commentary entitled Apla-
mimdiisd-lafikriti. A treatise on Jain philosopby, explaining the
different dogmas, refuting heterodox theories, and giving a philosophical
exposition of Jain duties. By Samantabhadra Yati. The commentary

is by Vidyénanda.
Beginning. vfwwaw | stedsrmfarng swmusngadrenfenrrafasgard
wrerearcfenafad reas-staifed sfrce fwed swa s
o stvdwmre Toafwitycencaw TR CEYATN SeuTmtaife-
AQIATR ATAGAT] ACIANTINT AWy | Xwifg )

vy | Larrmaigrawmafciome «
wrqifamfy vow aweeafy A1 wewa
wuml afeciy farwfeavge: |
fiew: vt fe¥rwwafy aafomg oy A

End. vew: wafs wafw o sridwseefewigury
fawafevdarmamasrersigarny |
wfagfrdt servwwm vy
wamwwewhlr amaret guued o

ngmw | Yravgwfrefwefon: Swrewt drfem-
wwerifrdvaewikergn: ¢
¥ Marframwwrsfmeggarferimrary
feqraamrarfuet wrergwmarew: «

Colophon. xamwinisregaY Taw: vfowx: |
saxwwrawecgefrgrrgewen gy
aiwteregfirceevel sarads o
steamwdvaawwfe tyxgara
WRtrwrwgesfou ( ? ) Favewe:

New wify |
14
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Wag twrn: A% Qegft ¢ | WANIET | W vag TeRTIEE: |
vud wien vu avew fafed an
wf] gEauE o & T w Qe o
vty oy s sy afeqm ¥ |
wengawatal anfé fagR marg u
Tagiw 9 Wnfmwafacgal
Wt avY qifw wd s
Afamad A g gred vegured |
avwi qufinAr T wwv

faaa: |t sunsfomd,—vwann: gutgmswd . wwife wawrw swifafs
wafn MesTan fawfAvicgam | Of X s wafy 9 atgatr awafa, gur.
wagiy, awm atigcg) sy wenifafaeqd | eqw wwsigafeemgs-
wi . grasfimtarmrmewaTtet aliste waww R |

e ST TN wEw: o wsfewi, wate v nfarfels stui-
savATAmTSE AIGY | WU WARETEA QAR MR AWy ¥
w1 faia e TwN XfR srarec: - fafute s ofr St @i
sF AT qrert fasfrufwagas | wa aanin qwe @ w1y fn
frequsda awan Agucwed | agify agnumﬁmummin fagiafori-
wiife faaviwGaezarg oyt avwis: @ skl & wafy fewy ) fescdy
snwsATr I TIrqefavaswmgea T angHrTATy | auify sme fafufcta-
SWATT THY fAATE W, A WETRIfA WY waw frvwew swredww fal
gaTesRgsIrefatwy | wufaget  ovfaegie afmneareigan s o Ay
wfrsfumyrarg few quarsvurraifce euage: sfasfw, aura afcsfenr-
W srwfSanwnifgafastn: senn | wma sefagmiwnae: wd
tfa sfafogd) agewurfuwfeinie sww smuwafuvfed easfonte
wfwy sefnfaramamrafy futfe wmd afcfa enfene | wu faloevs-
afaeqy | afe fufu: avgfafu: sangwurd o Wiggavgmndr o) WGy
Yaifmemfan aaimafe sads: @y 7% dni fevday @ s xfo I,
an w Fufvemmis wswie cfa W wwE agun: SRECEETTY |
afk gnraTvanur v fafueer o . g fadvaey | ow,-fefuw: e
wsmaaig favasfxgaw v fxwr fad: wecfwmmfgegentd | agin swite
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wrdergtmfousta woris wwrd xir fougdand 1 wwife % atifgas fafdr-

wrk frasfa, framely srerGAre: | we fadm o wwrlufemie v o
wmrfatme wwidar salaane dmfeafcaseafaarch swy R
Wy W wrwrGAsnia: G awre: | 91w fgfeer sscaon wEwne W |
o wearfcfited | svswmfaded | ay su  Sigh W vsfort A,
nw q@rgAe} Frw: WY sefamAw wwR | vEwerewd vaw: ydwife we-
fagiwifcat @ wed <fn fadwet | 7 w gquBawy sRonRewm W frosced
wur SraTyfaR A sAEqEh aher vwcafr Seaafrcacd | we TR TT-

farcurd aregfa | wemragRfag swd greenifraafaosc | et

TR SR T -TE-TRET-7 T TMEAGIACH VTS gAY SO
fanrefonfamrgtamanufuvifon: g ¥ gughila tfar ver gaonfe eree-
fasramiwsrrgafanife: oo % sarwvm of faed ) fow, swr e e
wrarel wratfafree: | SrmeRT: a8 wiswATERATCat SRmtoamasan
v | awlaganfewafaced | wwwiyaaicRtvisafivwafrcrs | sretaR-
gifsmagwe | g wargrgfafasnews | fxaweas | gigaarewiv |
Sqfwaaag v | CRENE] AASTAIGATAEMTAYIM GTF €@ TR TRt
anaYy | wlaMugE Yy | we gfafqamuegwesyawatafas engfes: ww-
afrepvalvag | aw wisgAmGfcMRR  SREETTQIYUIIAGSIITY-
Fufogdtamdmufoearafe  gaTeTMCAET  WATNGICHTHNR  SETWTWCA-
d@y | wu yguq Ay gfafqaranagrvasa | gar st fearat sfew gwa-
CywTwe | gur W endfn dge efawmsnees | gfafenmev g e
wN YRy (RAN TG TBA g fegurvanasod | WAAw wIEATTTCe:-
fewst w wfigufcey Aivicasronfafafrsod | ww I Fs aragwrt wramec-
waid sitvw wifgfafawwe | fegrmgeest ) sfew Smpfcawe .
syewrR g fefn v fewewdaga: rewfefiren | vomwe: sars:-
T wefw: wu: visfeameraeed: | AR sa i favit ofiafe sa
et ¥ fe i wifafoerfudar o1 wanefate seichn sem st a a7 3

e fireqel | QTR | wafy QUTETWAE wAmEAfAEIE oo wia

wwfarces | wur GeTCwed famrg i, afvaiaw swagstmicstats fnvy:
. waifgreenraaveity JrgvmafeR: Jvw srcrivwmfosey )
wfosnrgfaciotd | wn wvghary fad stmwitforesr, T
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wwry sfgnrenfetiferedr wefn wxfenwnwe s qurewmnfear -
wity 7w fagrvmfeaivands wdiv cownife frerd | Areeveeree-
wt | Niwewfityd ) ww fu weduwrdasicnnt eygwdfmie i ofr
frwrlewt | whewinwffrerendn welrvwreed | writrifirese-
wiw fmerafgwmeey | tTTRilreee wiveed | trdowdhisfafom-
wrrve | derce wErqEEEieree e frwrgdlmfecfranganeiand
e | st T sty viganewd | wamawef.
wewin gfwvastfiivwd | afeVierafgews ) erwdisas; syt
gerwt YnnawTwed | @ Vafganewd | weRgwr fgeewanin! -
wmt wwwwt | sAwEwTefrdew | rerveeey | westfenrrerte faswan-
wfgweTfreTy | TeNfred | WY gRiieed | swiRraceey | wit-
wrwaeeY | sgTETRTCETETd | aRrwgeed | aavnTcvcevan-
v ov fhmmfeeed | Rufasdlerimarageed | wwarefeded
v Winivwfcrneew | vt Sfenwsguranee | wWwTivnagway |
wrwrgued | Fwfeumaweeafefusyd | wriiown wwawTy e Wi
tfn Marawewd | frfiswagind smwwrgeest | ywwriwewit-
fatnd | 7w wferwicrwawwaed | wtavgwed | famRsrwaTgafa-
iVl | safewwwssfedvd | ST sRVewfrerefed || vava e
sramafusreiigd | SewEATwRWH | SAVTTITeRY | Yiaw wtvewafy-
Wt | atrewwfcenmy | TEEIEEENd | TrrTeTCdTiRe fafne:
wewrsnfawad | TenITT Qrw Tvafreverfes | 7w seneveRgfire-
W faggawmfecfrragunefiamt  vrgafren | Yo ofgfrerey )
divw samfaswd) tucw wafafevercymfoageed | Wity wehwwing-
¥ whoferdawafafafoend | dvewmmmamat fenefrees | oo «-
ferwwr Y | SRR RS ICe s Ny |

No. 2043. ¥Wawflyf: | Substance, country-made paper, 18} x 6
inches, Folis, 217. Lines,31 on a page. Extent, 18,144 élokas. Character,
Négara. Date, Sm. 1309. Place of deposit, Calcutta, Government of India.
Appearance, old. Prose. Incorrect.
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Bhagavati-vrltﬁ- A Sanskrit commentary on the Bhagavati
Sitra, a Jains work in Mégadbf on Fivédha-prajudpti—or unfailing
knowledge—s. e. , knowledge leading to sbeolute emancipation. The codex
comprises only the fifth or last bock. Anonymous.

Beginning. wewelwowmsewds voif swwercwitumitefinefi |
fird frwd wowatd viufard frafcy” sem WRif s L
o Wwawmne fad w queid |
Tt we wifegew i ¢ )
enteryNT” starfwawfgefwluty 1
uirw qware feveifa fellvm fafege v

End. TS UNENT AR YTTHISRr W W §

Colophon. xfa wawnifwdwein: wwrm »

faw: | vavitgswenre sman

No. 2044. WTURTHS | Substance, country-made yellow paper, 14}
x 8inches. Folia, 52. Lines, 5 ona page. Extent, 765 flokas. Character,

Bengali. Date, ? Place of deposit, Calcutta, Government of India.
Appearance, old. Prose. Incorrect.

Kdvya-kaumudi. A concise treatise on rhetoric. Anonymous.
Beginning. wwevfrcyfawmwweer® |
Vetwmrcrewgwew T 4
End. o w et 1 ¥ waife fegws sum sgr vl
Colophon. xfw srawtugt wrdregrchired mate: efclx: «
tfr srewwgre-awdrenwifust |
ey vn-gug tnﬂ‘g.t‘. [
AW | W srwwew av-aregint fawee s

No. 2045. ml Substance, country-made paper, 12§
X 0% inches. Folia, 4. Lines, 11 on a page. Extent, 150 élokas. Character,
Négara. Date, P Place of deposit, Calcutts, Government of India.
Appearance, old. Prose. Incorrect.
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Vaidika-lidartha-vivechana. A disquisition on the use of the
potential moed in the Vedas.  The codex is incomplete, and the author’s
name cannot be made out.

Beginning. vmmrénwiv qxwiasqed |
S ww¥ v ArFes umegw n g o
wamawgmawany aufay |
wnmwfow ax FeRasfad o v 1
¢ o qregicfudy wraar wiafawfewr wedr wafrwaafonr vigug
wara u‘ir fuwifen: + ww a0 ganicn fawtamiR;car wa: 1 qur grarfe: |
Ex;d‘ wrarerfyscwmsaraifuamt el
Colophon. tw: < wiww
faua: | <otaw swoawfgewiin savaewagawaTsTar wrdum-
myn swgnmafagfgfedadt

No. 2046 WrOTEAATaWETaTs, a1 TWSTE: | Substance,

country-made paper, 10] x 4 inches. Fuliy, 119, Lines, 15 on a page,
Extent, 10,500 slokas.  Cheracter, Bengali.  Date, ?  Place of deposit,
Calcutta, Government of India.  Appearance, old.  Prose.  Correct.

S'driraka-mimdfisd-bhdshya-vivarana alias Prakatsr-
tha. A gloss on Saiikara’s commentary on the Vedinta-sitra. Anony-
mous,

Beginning. w& wrawaw tq gaw qufagy |
ﬁmqﬁ ¢ g warfa axg¥ 9gin
wmarfe ary aswrgufgmis
wreAwwRaar qfcarfawar: |
ARTIAIIYCWIY HIY WG
aivand fawge agziedn y
End. NI AV famage oy o)
freifa w w awrfn saiafed aars
Colophon. rin stwenirasftutrmafracs ssn¥ Hawguraiew
% Uiy SRR v gfa g
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fagg: | wdcwstniarvrgurant

No. 2047. ﬁl‘lﬁirﬂm ) Sub-taree, country-made paper, 11 x 5
inches. Folia, 333. Lines, 11 on a page.  Extent, 9,950 slokas. Character,
Nigara. Date, ¥ Place of depusit, Calcutta, Goverument of India.
Appearance, old. Verse. Incorrect.

Sivdrkodaya. A metrical gloss on the metrical scholia of Bhatta
Kumirila Svémi, on Safikara’s commentary on the Miminsi Sitra of
Juimini. By Gigs Bhatta «lizs Visvesvara Bhatta, son of Dinakara,
graudson of Ramakrishna, and great-grandson of Nardyapa Bhattasuri.

Beginning. wisard wwiard sand aandter dafafggdr fe 1
Wil QI HIANQIATATRE AW AT 0 X )
Colophon. tfr =waiwurgfrgustusiaswan vsfeascgrarar-
wgew: feardiga: wa.m 0
famg: | wavegwfrarinstaivgaafsafoeivg qQfveres 1
qgsfag ufewqd )

No. 2C48. ﬁfﬂm’ | Sulstance, comtry-made paper, 12
x 5 inches.  Folia, 439. Lines, ~9—10 on a page. Estent, 11,264 <lukas,
Character, Nigara. Date, ? DPlace of deposit, Caleutta, Government
of India. Appearance, old.  Prose. Incorrect.

Mimdisa-kusumanjali. A scholia on the Miméiasd Sitra of
Jaimini. By Gigd Bhatta «fivs Visvesvara Blatta, scn of Dinakara
Bhatta.  The cadex is very defective,

Beginning. fafayas | = sxgarcwifasdiufoeee |
AT GFUTR wTeY wywrfay: qus: 6 o
91 v wfafwcei gurd swmawwwi
A7 &) awuyel fewriea®r asu g u
THFYARTSY WetAwitey
s fgaravad; RaQt s®awv @ o
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Awterggrmmafethawm |
Whome—rgwin vt fige wmdeg 100
faiwuvaww amwgasifee |
wfin sty wfnwt yx@ memgaygis
wraTvw frerdargrriwargdt wercfrane? o g ffefadvanie.
Ww grwraw faivele € s o eANfEny wermty srard sfrerg? o
Colophon. tf wialewwrfcasTararmwETrmsirrvcrgfocfed
StaleTygwIwe) TRATEITATIN: : §
faww: | slwiergvaiend | susfax swi a§ woi v wfadts

No. 2049. AWTWRE W WfirsTrTes, NfwsamrTaTe
M, ﬁtli | Substance, country-made paper, 153 x 9 inches.
Folia, 1,509. Lines, 16 on a page. KExtent, 75,000 dlokas. Character,
Nigara. Date, ? Place of deposit, Calcutta, Government of India.
Appearance, old.  Prose and verse. Incorrect.

Mah{rimdyana alias Vadishtha-rdmsyana. A version of
the history of Rima, distinct from that of Vélmiki. Usually attributed to
the sage Vasishtha, but probably of a much later date, and founded on the
work of Vélmiki. The work is divided into two parts, of which the first
treats of the history of Rima, and the second expounds, in & dialogue
between Rama and Vasishtha, the principles of the Yoga doctrine as the
most approved means of final emancipation. In this respect it appeurs

like an imitation of the Bhagavadgitd. The leaning of the former is more
in favour of the Yoga, and that of the latter in favour of the Vedénta;

bnt in neither case is the following faithful.
Beginning. wwwerawmargnewmfageieegfyatd g? |
fasnfewyfc wryamufafuntesfvgmumm: w1y s

wfwsfengaunites gictnsfawsfmdmmrmfeg et |
sy fawnnRregatmaemngafonvem siaairgoed « ¢ 1

waxfemfennirgnesien fgrnansfanwicavres |
wigtoaga afafusjste; anveweatl semvem: o e
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frrvrmreweine sxwewairegdee |
gungfafowind wcenw oxg wdnd s 0 0
XW sTNTyuTINeY WH W Yy Ywat fufedader
o m:mmimmwm ® yxwramrd g
2 dwrfe wrw [epafe sinfod ek

AVmnd wfrgfradt wei: v swirge: |

3 o1 swufm ¥ w scrmwifaaaigar-

@ wTrTer wewm e % irvifestaeme s O
winfafdy nArecfEy erdeTCRwRtged )
wn\gwﬁwﬂlﬁiﬁ # wufewfead sQnon
wyrangifent sfaee oai gur atcer
wnimrifewrcergfase: winsfy sy |
wrretfenrmda et g waw, gewn
waﬂgﬁtﬁ'gﬁﬁlﬁ“iilel
wertsfuar sraqwafar @1 ¥Igmar qor

Tuik 79T Wi graeTHATy fawwsia |

# dmrmfafd mfesgzregrcfommie
fawifawnfel wrwswd vX aag@vd s ¢ »

wRT AGY T gufzanfent ax 2@ wfre:

w: wtni agfeqifan ggfe on: smgwt fewi g
TN AN E wEfw AT At

R meied Nycawad afcnr v @t
R wwraanfyrEn KIgKivmsTe:
wiengfowtisamyod sieag fmy
wifemmifug vfecfy swvn foraurd feird

W Yurdw mwrmnwEfeEs” TEe I s Qe
feqifi: o fawnr fanent awt s wrendt
wwrsignifafa: faomtt sgng St §fc
srgstaxaifrm W wwe w19, wii ewx:

ey acantfafefgam agadars vt o 1z

<1 sifyRn WTRr WTW AW IT WL anuwiw gTEAt 9 )
1
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e fawrfgarwmtey stegaey sy svitufe fand @ (e
neafenTrsrressTeTTRT e s TRceny |
Wty redorafeal Hnewan seinde i s
frdinfi wfc aoewoeY g wrree Shwa-
wrwifwwawente cwer 3@ ety )
I@W!ﬁhﬂfﬁiﬁlw
g erwTvTTe T A frery wet o (4
wfafircgea: W ¥ svam § ¢ ¥ sifewyfate o)
wxfy frewdo sgwet exefirdteede dmem s v
wivfrgraferanmrarecarfawdme e t |
wuifarstat wfwwt swfew ent [rawcd gwrw 1 (o
gEvTRRATYY Wi sfery wweTae |
swxrratugrary stadery o wd s ey
wrwiTenfuar Steg ek |
wifwgrensTitisd waraf fawa®t s 1en
watwm W¢ wfwfucy freem gfew:
svfra were wafiy waTcrvere |
win grinrgwcerfasifwaice
feen aregfa sfafcrewmrecom & g o
wwwfe Ywgwr erery wysfa
TERBwY gifed wfcwd s e s
fawiwcy T yrarcefearmd
wifws rquany gl W wwr @ gy 0
wwwnfrgin we sened v |
fefearumausin gewafu srerit s xe o
wwwyiTeTt v @ wrfesiim )
w=: wuwr: wew wosd Wit wheg s vo o
v wmfggwmforvritsfrngemrorg-ensaroroefei ssercrgT -
wintimyritsrTwwipd vofrramited meforegrrresreierge
vefiwrdsfavavdwrvenummrfefna durcawcd wyort fedwrai sdidrere.
Qinfelyn swde wrewracin aqativery waww: eywan wreny
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sy st qowwicfedr wawryy it sfciere wen: e fafdy-
sfcomfruwommfefond  wweresfrgfrerercarfot  edfoggdraced
SFEM I ARITOIGT (T WY ATARINCY, qorioy foyednd wwe-
wermewnat wfww fegsfown gus ot ar confor wonfor ores Sor vy
witafm wyp Sqmafidfanfn afgformee spgfrgwrsweefar v
neTs awwf ww xfra
We | wm wuife ymfar sfawifon famfa v,
wRRTOH wrfem we wATR 7w 0
End. w o wferg wy weverfn fre(2)wd |
war i@l A wrfer ag) wwiad ww v

Colophon. tfw MWwrCwER fasireracd oy YUeIS srerard -
¥tk wwerwert dfvargt wifn® wegwdr Srgnwcfomw: a1 v o
e Y farsreswceswoRfatn fd

e i wimyargfe: 15 war wr gWTw |
fug: Segun stafeedn stagrod: s 20

i twifegrmase fasrerec® sway dgRfowmnm o e
xfr stancavavforas et scemtore fretowegrcetogargfie-
witrrretnncwAaive: fadw wordivafage fecfe: stofagmeg-
e 9we xfa o

femg: | wiwwmodergnt wfaeiwas g aasfagdaty fasresite-
fawad

No. 2050. ml Substance, country-made paper, 11}
x 3}inches. Folia, 105. Lines, 9on a page. Extent, 3,120 dlokas. Character,

Bengali. Date, ?  DPlace of deposit, Calcutts, Government of India.
Appearance, old. Prose. Correct.

I'Svaragitd-bhdshya. A commentary on an episode of the
Kirma-purdna. By Vijnina Bhikshu. In this episode Sita expounds
to the sages assembled in the Naimisha forest the principles of the Vedénta
doctrine. It is obviously an imitation of the Bhagavadgité, but it differs
from its archetype in dwelling exclusively on Veddntism, instead of mixing
it with the Sdfikhya and the Yoga ductrines. The text bas already been
noticed, see vol. I, p. 257.
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Beginning. ¥ swer frawer facww frguldl: sfew exdnwede e |
wery Rigefy edwfirgome m @svedy € vewtiey o
vidigmercriaifyw wfras
wedtwotwrerek framwfvge
iw waefiararentwriy avefn o
warfgvigwree atwrcweran: o

“harcresn el efowr wrfoisfewscndaee Wit s v gEoTr sy

fed agwy wrwergrgem Riverqdr wiwert frgow: Sgen o @ 9
wfare gueet weke: | wve wyith apyware wan e |

End wigtsgnrvfesttnfe nghe fiw 8 v st gre

7 Wi et welfn fedw ) ’
Colophon. «fw guigrre twutargeaey fegafrgumng (i
s - Cgealmvie 9wt o

faws: | dgmacdeven galvawmadycatnm gt o

No. 2051. W=Q{Wagi@Te: |  Substance, country-made paper, 11}
x 3} inches.  Folia, 17. Lings, 10 on a page. Extent, 5+ slokas,
Character, Bengali. Date, ?  Place of depusit, Calcutta, Government
of India. Apprarance, old. Prose. Correct,

Prasnopanishaddloka. A gloss on the Prainopanishad, onc of
the Upanishads of the Atharva Veds. By Vijnéna Bhikshu. The text
along with the commentary of Safkara Xchirya and the gloss of
Xuvaudagiri has been priuted twice. aud the text has been translated into
English by Riji Rimamoban Raya, Dr. Roer, Bibu Rijnarsin Bose and
others.

Beginning. ww mfefasgrancd 1 & ¥ v wicgrw caifc | swirer-
T gufaiivswe’ | g araw: wegimmmal v war faitonl B wA-
W WA AW TGN Mam AW AR AET Finel WTAN: YRR
WA AW wEvA wiAw Jghivtm: aw svad s saweA sm-

W afeRr < vaiwr awEr wgeu dgaea wgfaen: saindoeen v
ETREPIVE: NIRRT Wi | '
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End. sefecrewgreey’s snwelfs wn ofa fedwel wangd o
g a9 0

Colophon. xfw frumfuywi Fxrmard wirfrwgde v 1

faww | swefavgendt )

ohe——

No. 2052. WrerIUwT | Substance, country-made paper, 10 x 4}
inches. Folia, 388. Lines, 9 on a page. Extent, 9,871 flokas. Character,
Nigara. Date, ? Place of deposit, Calcutts, Government of India.
Appearance,old. Prose. Incorrect.

S4stra-dipikd. A commentary on the Mimffis aphorisms of
Jaimini. By Pirthasfrathi Misra. The codex is very corrupt and
defective.

Beginning. gewet swnwitrords tfa fedreredi: | wgw o
End. wd ware v v fafed frwfrs
wwr sRrard fafawfay wrd wgwafedt
wrerRmmy vafufufein aRy (P) »
SR wen () wr wafcfawt wgad s
Colophon. xfir swresiciufawfvctwnret ot fvwrst Twwaraer-
W QI GHIR: 8
fimm|  siwivrgwmeet | Towfax ek ol ¥ v efads

No. 2053. WXUTG-WHAW@W: | Substance, foolscap paper,
13 x 8} inches. Folia, 232. Lioes, 16—17 on a page. Extent, 11,740
$lokas. Character, Ndgara. Date, ? Place of deposit, Calcutta, Govern.
ment of India. Appearance, old. Verse. Incorrect.

Ambiké-khanda of the Skanda Pur€pa. A part of the first
or Mihesvara kbapda of the seven divisions of the Skanda Purfna. The
codex assigns it 216 chapters, and their contents are as follow :—1, Birth
of Kértikeys ; 2, Abstract of the work ; 3, Origin of the Naimisha forest ;
4, Prijépatydbhisheka ; 5, Birth of Rudra; 6, Lopping off of the heals of
Brahmé ; 7, Restoration of the heads; 8, Devas’ visit to Rudra; 9, Birth
of Suvuothh, 10, Curse on Daksha ; 11, Penance of Um§ ; 18, Alliga-
tors (7); 13, Marriage of Umé; 14, Praise of' marriage with 8'iva; 15,
Benediction on Vagishtba ; 16, Birth of Sakti, son of Vunlnh, 17,
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Curse on Kalmisapsda; 1S, Rikshasa sacrifice; 19, Dispute betwcen
Vasishtha and Visvimitra; 20—24, Story of Nandi; 25, Murriage
of Siva; 26, Uméd’s request; 27, Gift of cattle, gold &e. to S'iva;
2%, Worship of Siva; 29, Kuvera's benediction on Panpchachida; 30,
Praise of Benares; 31, Do. of Dadbhicha ; 32, Destruction of Daksha’s
sacrifive ; 33, Birth of Vrisha; 34, Benediction on Upamanyu; 33,
Do. vn Sukesa; 36—43, Description of various hells; 49, Philosophy
expounded by Yama (Yawagiti) ; 50, Mutation of creation; 51, Praise
of Sukesa; 52, means of escaping from hell; 53, Penance of Durgd ;
5+—358, Brabmi’s benedictiom on Durgf; 57, Story of the seven
fowlers; 38, Kingdom of Brahmadatta; 59—63, Story of Kausika ; 66,
Hara and Pirvati’s tour to Mandéra; 70—71, Story of Narasinha; 72,
Birth of Skanda ; 73, Do. of Andbaka; 75—706, Story of Hiranydksha ;
77, Sacritice of the Asuras; 73 to 106, Wars of the Devas and Asuras;
107103, Story of Variha ; 109, Departure of Mahédeva to Sumeru;
110, Fruits of gifts; 111, Penances; 112, Duties of women ; 113—113,
The churning of nectar; 116—121, Legend of the Dwarf incarnation ;
122, Destruction of Srifhikeya; 123, Story of Harischandra; 124,
Story of Parasurdma ; 125, Worship of Vasudhé; 126—128, Story of the
descent of the Ganges; 129—148, Wars of Devas and Asuras; 149—151,
Story of Pirvati’s accepting an Asuka tree fora son; 152, Siva expounds
Dbarma; 153, Story of Siva’s throat becoming blue; 154, On the pro-
priety of rubbing ashes and dust on the body; 135, On 8 iva’s dwelling on
burning grounds ; 156, An offering of aromatic waters to 8 iva; 157—159,
Sacred edifices ; 16V, Feasts of Bbairava; 161, Birth of Vinyaka; 162,
Birth of Skanda; 163, Devas repair to heliold Skanda; 164, Mit-is ae-
puted by Indra to assassinate Skanda ; 165, Battle between Skanda and
Indra; 186—169, Skanda appointed genecralissimo of the army of the
Devas; 170—173, Destruction of Tirakésura; 174, Indra’s address to
Skanda; 173, Destruction of Mahisdsura; 176, Thrones of Mahesvara;
177, Hymns in praise of do.; 178, Story of the messengers of Yama and
Safiku; 179, Account of Kélanjara; 180—181, Story of reviving Yama ;
182, Temples for gods ; 133, Story of Bhadreivara ; 184, Fruit of reciting
the name of Mah4deva in a Deodar forest ; 185, Temples of gods ; 186,
Benediction on Maya ; 187—195, Legend of Tripura; 196—197, Descrip-
tion and revival of Krauncha; 198—200, The wars of Pralhéda;
201206, Story of Himavat and the clipping of his wings; 207—216,
Story of Prablida’s wars with Nérfyapa and its consequences,
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Beginning. wersm: swwwxfatingm: yehwdt awefavte gdtat |
fewrfa sy Sfad) swrdt ¥ v o wafenlt wogre e
ot wenery Sawfaformmd |
w7 NASIIY drewreRaR o
fafred wwaret oW ¥ vafcd |
wefinry qvery wedey vind 0
smnduered armfofigari |
A Tk 9@ NG At 0
vy dfamamreTT wisgww: |
ategraaTare SNwrwt warfwar:
Srafeswmm gt vAvne
wrrafery werati sermrimerd «
¥y ¥ guurard wedr guaiwer: |
WINEONTNN RGN TRERYT §
W TG A GRT, e, W gy |
SENRTEY AR gRwGARTIVY:
warehrwrwm sawd wwifvan |
wwed gureter Rfwarcwwifer o
wfwd worrant goww s awn
#w w: sfwwrfenl arwry vAatge:
TR TS SRS |
frmaenat frai 3o e wanifie o
wreargeT yoery wfgfued )
nwt ywife ¥ ww sifvdww vl o
End. & vty oF wew e |
wSewefrmmit——————ayv yfirad gydar
Colophon. fr wwyu?® wmifrervat sfearwmfusred sy
witrawit ropawat wa’ | ewndentmeTewTgn v |
fm | v i e, sfiddmmw o d, et 1 1), .
fowwt | & §, g rewarfaie: | o), oafe (2, ree facRgwe g
oF, SWever | = 1, 3 e (el gritminee | 1o 9, tr-
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wewd | (\ @, wwraveTTee | (¢, wregwwarev 14 @, ewrefoweet )
i wwferrege ) @, diwrogd) (3, sfaeefagytmte:
(e @, gurenEuviie | (od, Tweenfirend (¢ @, vfud frarfade V-
wid 1 ged, wfwesde 1 xS, afeqar awitegfn | el wdvclvew |
v, migufiied svke cufetoment | o, sxbrcfriegfiemy
v @, sxYucfrarewws | v¢ 3, utar dowar sfant afafast Jar gfenr aetat
favestvaram wnwifeeurc xarfgfance | o, fuwry ¥1-fycerfygmed
= @, favumnfefe | e & gROTUQFORTE v ¥, vowstwTvid | Uk,
wwtememr | vy &, Teawframeds | we A, vasfresd ) i, vewas-
Tt 1 ued, gRwverr | U, fww: | Lok, aTwwgITaiNe, wewwifredorg ¢
=R, srerdiwrweed | e, egeeTcaTed | ve, gulviawcwTew | ot
eferyvareRrcsTsy | gy, YATQATEREN | o, SATEATCRTE | o9, TUTER-
wwwed | 81, NENMIATCETVY, TrOWTeTETg | 8(, WNTCrCAATaweY |
20, NAATHATETSN | IF, AAGRTATHIGASH | ve, Wwalmewd | wo, duren-
foavuwwe | L\, GRWATNTET | 1Y, FCETWIRIGTAWSH | 1N, GATARTINS | 1o,
wgTeTvTw | gy, NERREw e | g, KA ) ve, wnarereTd | v,
AGTVW T YW | v, Srfwntemzedsd | (o, $ifaen fragfifaumaew o
Q. CArGee | e, TRCATN | (X, wgCfewwesd | (o, wgirguees !
(v, ¢¢, Sur Rifrwn v wgTet weEw . ¢o, Fifamfadest 1 (o, Srinad-
TUw W1 (T TRY WA ¥ 7 AW cA@rfeem | €, ek vy wew
wTrEnr | o0, oy, ATl frcwsfaguwem™ | or, mRmfnrds ) oy,
waRafwfavcd | o, QAT | o1, fecerTw wydwEmw | o, fc-
wrew ERIRENY | o0, GETWEEH | e5—e(, WEOINWIVATY ve-
vomrereRy TUgTyERed | (e, TUtTYEY | \e%, YOewaTOTT
e, WURTW  gECaREEW | (e, ASgireni | (\ wewfomsy-
wwd o (LR, wiet weifwewnd | AR, wEETEREEE | AL, waawed digew-
want 1 Wy, frgw wwiagd wgt o Tt v (g e, neg-
W | WS, TAVEREIE: | L1e-ARe-1RY, Swaarghi® Midwrerede | ey,
VeBenwwind | (oy, vRoes@mw t wvi, wokemeoguweenfiods) e,
sgunfeuTae | (g, (RS, \R%, TWTORTERWIW | {re—{ 0% Snfinyfy-
swrwrerefs quemRacfvananareviel aeTogTTwRTwe | (ag,nne,
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w, ok gwltwrRamRy sfcowwanre | Luy, Whedr weeafree o e,
weitawey fawrstewawst | (e, wwewe: w frgaral g wrsatv fade-
we ) e, wanirey ad gamariest <fa el fadred ) g, w-
WTRCAT FrvrETT U SWH | 102,145, Lee, TWIRATY ! A(>, STV |
Ay, FereRmim | LqY, WRIRA: | (R, WU QA |
Ry, WRIAT Y R AHAVETH | (3, WRT 9Y (R IEN L ((-N(e,
way Crdnnfanfasc | (s, @ufulseg® | (¢, wfasmrde: | Loe,
Loy, oy, 108, ATETEUNSFaTe | or, Wt sfwTxaT | oL, HfNIgTN-
faacy | (o, avwTnafo ) oo, a¥wEi:1 (o5, wergd AW AgATANTHE
gt lq'ti'a SWIA | 19¢, ATYFUTAACNW | \So, \S}, W IGtene-
miw | (ey, TMYGARRN: | (&R, WRAUQH | 150, AR AV LagrAaTeIa]-
W | A=y, WA | 16, wgRekr | (e, Fgtadn | 1ec,—1ey, wu-
sufewwararey  sensRfmwmnaarae feccawewi (e, e
1o, Wiwuwird | 1¢5, W, WYL e+, sWfawmw: Ry, Fewwy-
YNINN | ReR, fafcarai | gey, Ro9, fARGuGTEma | oy, AWRfa 1 ey,
TERCATMTACTY | Re9, ¢ oF, ACVSA YY FWAYEII: | ¥o¢, WIHIT-
wqEMIA | Rue, ATCTTEN WMGTETEH | QUL THWTIER: | QRY, TCAAAAW |
XY, TR UV AN TREWH | KLY, SWEATACN | U0, WA afan-
1 R, TWATCTINTR TFAGHINW

No. 2054. AAXAAQMWT | Substance, country.made paper, 13 x
6} inches. Folia,25. Lines, 11 ona page.  Extent, 937 slokas. Character,
Nigara. Date, Sm. 1894, 8Sk. 1759. Place of deposit, Calcutta, Governmen
of India; also another copy at Berbampur, Bibu Rimadisa Sena.  Appear-
ance, old. ’rose. Incorrect.

Yatindramata-dipikd. A summary of the dualistic form
of the Vedénta doctrine. By S'rinivésadésa, son of Govinda Achérya. The
work is divided. into 10 chapters, and treats of (1) Perception; (2) In-
ference ; (3) Testimony ; (4) Nature; (5) Time; (6) Eternal attributes;
(7) Intelleet ; (8) Created beings; (8) God ; and (10) Immateriality. -

16
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Beginning. Wigas sfcwwmd fitvust wfaw fafawn
WY s wfArwwly vt w oy ww ifalgmin g
e swa ¥ Sxrew weae
wtife siwiTere wntawwifont « v
Wawrawe w fxfafcfansd awi wiwaefmel sow: & @ www: |
wrrenEuffay: 8§ v nig ofr Smere: siwergent .:w-imw-gtit-wn-
f-wgrafic-sfagivnd - dvogaare-sram- sfrotyonoist smwwite wre-
v Rrmmsifol shefimdfioe sdonfo e Seiee-
AT wurkfa Go¥w syrwA
End. wawm igmwt fexfafefaranany liﬁnmls % w
Faafafefud seiadifn vt wavr srmoe: warit ngfamdmemrs wiv sare
fasfimnin wm: faxfaz fafrir wguarare fovmrg: vogt@n A e
wwfafs fefsmgwnifon oawfa faxy
xfa fafenfufuy worin swidl A wacgiddimnige wia
wfnafawwli tgdximmic g wefy safwm w gz ReTw: 1
Colophon. tfw slavegwineslwwmudm sewgrin Awiyzfafc.
waRSARINITewRfuy sTywicWal sxr gwwr Wifwsmgin fac
fawwt walgew Y quransge T T v PR AW 4
fewg: | “mmaue ov fagfefefous s aw cfn sfaergent qre-tvrs-
I-I‘“(‘l-ﬂ‘l’!f'-mfﬂ’-l’flt'rﬁ-ﬂ“:‘!’lll‘ qruw-s fyantecsuatn; s
woTtw SIS GWTR gufu: FeRIVTmEARIRDeER |+ Ae \—3 wfc
Wy, WEAET§ 1 -3, wAHAIAET ¢ -, wnPawwe 1 - d owfafweees
v &, srefied - (¢ fanfeafafasad | o-, sfaiawne ) =5, wlewege | ¢ R
SRt Aeys | o -, Wy iWEIW

No. 2055. {WUWIR: | Substance, country-made paper, 9 x 1}
inches. Folia, 42. Lines, 3—10 on a page. Extent, 1,030 élokas. Claracter,
Négara. Date, Sm., 1785. Place of deposit, Calcutta, Government of India.
Appearsnce, old. Prose. Incorrect.

Dipa-prdkdsa. On dedication of lighted lamps to the goddcss
Réjarjcivari according to Téatric rules. By Premanidhi S armé.
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Beginning. wariaw)dgceste grord
wdytrcifanrwgaawimaed
¥4 awravigguandynivee-
gdwiarfay waf et 2 g1
End. varGmwat ent awwat am foRremfa-
swdufavife cmyey: FOredn wwy: )
Qe EnstE AT yn ST
W dm favewr esmm: ww o
Colophon. tfa stawfafussifafid Ctaswrn: yrawaTwawm ¢
fawg: | mamfauds RuwvartTesvgafaiesiid §

No. 2056. weewwm: a1 fgwwmfZwa® | Substance, country-
made paper,9 x 37 inches. Folis, 120. Lines, 10 on a page. Extent,
3,210 dlokas. Character, Ndgara. Date, ? Place of deposit, Calcutta,
Government of India. Appearance, old. Prose. Incorrect.

Sabdaprakdsa alias Dipaprak4sa-tippana. A commentary
on the work noticed under the last preceding No. by the author him-
self.

Beginning. swainds fuvidritesg awctwuteg vt

sinenfeniwmeasers adtmg gt e L .

SN AMAMYETAAAT T CICCE AT T Moo tiqregwade-
wihmwrifeno at@Rdmenmmgasreandt  Gusmmamy sregds-
"% AN facfdwunwtcfu’ifqu‘nhmim(nm -y
fusttenuifmfarvamvgeinione «rimw Qufsvra rgaer ey
wifugat seguwnfuin Guaswmfons Qemstiv wowsifyans o
W 7wl geRRwOgreY ary war feafawrd fwvwifa | wareanf

End. wfu fv wwewt fefwe wfweefed ar + afefoxvstiagun-
wfofe. a’i«iwiwﬂnmugﬁnﬁmmmﬁw‘ﬁi wrwt frewiin
wak | Wy W o wfew (W frvrewny fun vasven Q-
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sore vw wiefew sen v Qe vy wingfedr afends
W new— TR |
A FEIETHYCTELEET WIS
stmniturigrvawgfecren® sward)
wwTeAt TYe: Tk faig anireii
{igwm!mﬁl‘ﬂnhiiwmi e
wwrfu: see: TWa Sfgar T QAT
ww winmfratafaied vfow ofid .
v ferirvwgd Qe e
wu wnfn: swifarwcs e falww o g o
wreredl wwt ware femrfaar oy
hevwrmwidreren fenafe s 2
Tluseid e wihife wo wxaswmdife wihe ow )
aagraw fewr v wet Qagwrid wfenr adw: 4 ¢ 0
wwrgrrwat wat awaat s Rnmefa-
A1a Infatin vagwp gurvan way; |
W e snld ey Twwy-
rwRTAHar faven wRISIN: WA 0L 0
Colophon. tfr stawisfafwwdfaféncicsnfcarmuearens
gl

e | weniosamfunwoasninat vftecd

. No- 2057. AAWW | Substance, country.made paper, 114 x 4}
inches. Folia, 5. Lines, 9 on a page. Extent, 126 élokas. Character,
Négara. Date, P Place of deposit, Calcutts, Government of India ;

also snother copy at Murshidébad, Jépbaragagj, Gopéladiss Mahanta.
Appearance, old. Prose. Incorrect. .

. Yoga-ffstra- A brief exposition of the Yoga aphorisms of Patag-

jali. The codex is defective, and the name of the suthor of the work
cannot be made out.
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Beginning. (wrew mfe) ' funiiwcrargwen wfemagy (7)) dne-
v rew rfectr-wifmg ston wars frwwrorfawa v |

End. Sve weasfirer ar fafawdfctn |
Colophon. tfiv Yawrd Srerarrwrd + wamm
fawu: | W TN frvftuarie ¥ swt 4

e ——

No. 2058 AurAfamaT ¥1 TAEWARNGEAEE: | Substance, coun-

try-made paper, 114 x 4} inches. Folia, G0. Lines, 9 on a page. Extent,
1,134 dlokas. Character, Nagara. Date, ? Place of deposit, Calcutta,
Government of India. Appearance, old. Prose. Incorrect.

Yogamani-prabhd A commentary on the Yoga aphorisms of
Patapjali. By Rémdnanda Sarasvati, pupil of Gouvidddanda. It follows
the Pitanjala-bhishya.

Beginning. % wwrquwqt veregas wfc:
vem staer ow Widst Tagrfet a
qnufe geen vem w1y gﬁt‘ GEWY W |
wrerrat Amafesrirent of fewranfa war wfaw o
TV wQ Waary ey Swrenwewrwres frard gotefe
W% FraraTwieaw | i
End. TV SaIKfwon § e Ao o
u% wwrmt O wafev weifad o
Colophon. xfw wtwmrwyuefen “Nriimqrqw'“‘f‘..
Wermmescamed srawegved dawferwrmnet Srwargers: sam: o
fre: | arweRirgne et o

S t—

No. 2059. yunqwivarew: | Substance, country-made paper, 9 x
4} inches. Folia, 118. Lines, 8—10 on a rege. Extent, 3,729 4lokas.
Character, Niigara. Date, Sm. 1767. Place of deposit, Calcutta, Govern-
ment of India.  Appearance, old.  Vemse. Incorrect.



Pathydpathya-vibodhaka. On dict and regimen.

deva Papdit, a Vadya by caste.
Boginning. i« frwed fauvawcd wiRNedy’

End.

wy TRy wevcfn v fendnfam )
v wraverg_ gwaf gvv viwrde fafy
Y ¥ YU WG ITT av g L 0
vicgergfenarsfags: fiqgwrirve.

TS ANISTANY. G PNICTN: |

wndr swwfon: gawan stargwa favy
[ TR AR T nfrgiga g
nme: JegAnfe Squrefnrcx: |
afecarst! T GALWT AT 9O 4
armcwratATat ¥arery Cerfxy |

vy fod 7w qupywfades: a ¢ 8

wrw: wifed @ sfrefequwe: un:)

By Keya-

Colophon. tfax W3R sTwfonfacfed yw.ywivdres  finad ew:

gl o

fawy: | wwnwfriad»

No. 2060. WNUPFGRTHIwTETEH |

paper, 134 x 6} inches. Folia, 37.

Substance, country-made
Lines, 13—14—15—18o0n a page.

Extent, 2,358 slokas. Character, Bengali. Date, ?  Place of depoesit,
Calcatta, Government of India. Appearance, new. Verse, Correct.

Nydya-kusumsépjali-prakarana. A polemical disquisition on
the existence of God, refuting all atheistical doctrines. By Udayana
Kchfraya. The work compriscs a metrical portion, and a prose para-
phrase. The former bas been published with a translation into English
by Professar E. B. Cowell. The latter is scarce. The codex under notice

contains both the parts.
Beginning. wnwnet: wat viwwirirevingdr

fegor 0 F-w'iwnu-qmﬁt;lg i
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TuQiv firdfam aed wyrenrs wa-

W1 # vwfayere sreveaTaie: 8

wa Iowa Yriraarawte swlfee: o

wxufeny s qeamer freaw
End. A ffrggerafgengst-

dxreazfe v fvadr ¥

N araw: ml‘tﬂ:'!

Winsdw yedeewdan o
Colophon. yerwatagrwfrcfymygaraferecd ward |
famg: | COX fanfavart wreive-wutes- Stan-fgrac-argret wit stw-

FTIwEleTR Y 7q-TGMewRY snaw facred, |

No. 2061 ﬂ!ﬁﬂ' | Substance, country-made paper, 9 x 4
inches. Folis, 81. Lines, 11—12 on a page. Extent, 2,065 élokas. Char-
acter, Ndgara. Date,Sm. 1811. Place of deposit, Calcutta, Government of
India. Appearance, old: Prose and verse. Incorrect.

Yajurvallabha- This is a part of the ¢ Ahnika-paddhati,’ a com-
prehensive work on the duties of householders. By Vitthala Dikshita.
The part under notice comprises three chapters, and treats of, 1st, daily
religious duties, 2nd, the sacraments, (safiafdras) 3rd, Adhina or domestic
fire worship. All those have been treated aceordmg to the rules of the
Yajur Veda.

Beginning. #ifwir ¥ wwwfe ggum wmi !
+ 4+ + + + + W gWivnst wfits
worY s vy yudi ww )
wercgtarrew fufin oy w@ ¢
End wir nrquiren duwin | carevweefi: sann §
Colophon. tf sHfigedfenfasarewfsuva®r vwvwwraret wive-
W gefuee wiw ante: e waTm: 0 ¢ 8

fAwT: | ws wwwd ofi a0 TR wwERTE AT ﬁa’hw
xIvmCRT: | 'ty uwtm:m ]
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No. 2062 W frmrxfy:, 'ﬁml Substance, country-mado
paper, 8} x dinches. Folia, 38. Lines, 8 no a page. Extent, 502 dlokas.
Ciaracter, Ndgara. Date, Sk. 1703. Place of deposit, Calcutta,
Government of India. Appearance, old. Prose. Incorrect.

Hautrika-paddhati. A guide-book for the performance of the
Hautrika or lire sacritices according to the Yajur Vada. Aunounymous.

Beginning. ¥r¥ sfcwn yate afmevnti
End. @@ wr nguig agv. g 4

Colophon. tfy wm¥ixs Vifed ywi:sare: 1
fagg: | waIITRRRaNTIEd )

No. 20863. AATEH-ZWT1 Substance, country-made paper, 13
x 4 inches.  Folia, 92, Lines, 7T on a page. Extent, 2,595 slokas. Char-
acter, Bengali.  Date,  ? Place of deposit, Lilugola, Poat Dighipati, Zili
Rijasibi, Babu Tirinitha Riya Chaudhuri. Appearance, fresh. Prose.

Correct.

Devimghsitmya-tikd. A commentary on the Chandi section
of the Markandeya Purana. By S'aiikara S'armé.

Beginning. stgam:: ox am1 stawgonsior |
Talarwagli fawn fagaem o
:;i wasgiRTIwwd: fady @fufwte wfaire afewd sfirwwm wisay
aneraR A1 sRwcafomgev gAfmanfomagn | — — — — — — —
— — — fgw g —ardwy 9
End wiaiwifant anfeln vaqefm ewifil fanfn yagrevamin
Colophon. tfa atare;agales wnrar
:ﬁmg:g utihugnﬂuiﬂlﬂl&dwin
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No. 2064. WHTATATNT |  Sabstance, country-made papér, 15 x 4
inches. Folis, 250. Lines, 6 on a page. Ectent, 5,908 flokas. Character,
Bengali. Dats, P Place of doposit, Lélagols, Post Dighéipsti, Zilé
Réjaskhf, Bébu Tirfoétha Kiéys Chaudburi. Appesrance, fresh. Prose.
Correct.

Amarakosha-mg£1€. A paraphrase of the ‘ NimaliAgé nuifsans’
of Amara Siiba. Author’s name not made out. The work has been
written in accordance with the rules of the Kalépa-vyfkarapa.

Beginning. wwficrarwtuvite vemw + + wu” fats
facfetiarimyeeint fuen yilrmchre et o
ey www: wfm fawar: e o
wwf srewt wn: wy sraegeR o
v varcd famwrcfegeisivfagfoganiy etevwee: dvdinie
word gtefr w@Aifc 1 ¥ vior § feag Sumt wefpficfr e | oefic)
Colophon. wwifigwsarel atiw |

| qucdrvarend

No. 2065. wwwfa¥w: | Substance, country-mads paper,18 x 3
inches. Folis, 4. Lines, 5 on a page. Estent, 75 dlokas. Character,
Bengali. Date, ? Place of deposit, LAlagoli, Post Dighépati, Zild
Rijaséhi, Bibu Térénitha Riya Cbaudburi. Appearance, fresh. Prose
and verse. Correct.

Dattaka-viveka- A summary of the laws relating to adoption.
By Siilapfpi. It is one of several treatises the author wrote under

the genericname of Piveka. He lived in the middle of the 12th ceatury,
and was a judge in the court of Lakshmana Sena, of Bengal.

Beginning. ww twafide: | wy wiwewr |
oAt fenr o € @ gt iy wig o
wn ) wrar fear o garwt el gearefen
wuo shfwdun w gi gfaw: g
m?mwmmm.m.
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End. venw grem Wi vean

wu {0 g W i wydw viefecs
Colophon. xfa gewfvwngwafads: warm
w1 ewarrrvsiamr et fases

No. 20668 WRWOZWT |  Substance, foulscap.paper, 16 x 4
inches. Folia, 18. Lines, 6 on a page. Extent, $48 slokas. Character,

Bengali. Date, ? Place of deposit, Lilagols, Post Dighipati, Zil§
Rijaséhi, Bibu Térénétha Réya Cbaudburi. Appearance, new. Prose.

Correct.
Chhando-manjarf-t{ik§. A commentary on the CiAando-
manjari, an elementary treatise on versitication. By Détirfma.
Beginning. wai wmatycivg wyseiwusg |
sty ddte graverde aad o
wqu: afrer wrr qrem: gt |
wafu wredrere sorgrQred war 4
et Tew wrETEwta e SR e fdr-
fetROEEITEd ATY AT B | Sdvan aveTene? Tw ey |
Lo ] agdam efcgw; aeefe: )
angreewid wes: vyfacta
gufamife
End wowmife) sfc stewd wafa weyg g fm ) foyn:, a¢ et *
frhw Ty weIT gt
Colophon. sfcsarfawrwifxs mifg |

frw | srgeTee T T |

No. 4087. WIRWH: | Substance, country.made yellow paper, 14
% 8 inches. Folia, 105. Lines, 5 on a page. Extent, 1,508 dlokas.
Cbaracter, Bengali Date, ? Place of deposit, Létora, Zilk Rdjaséhi,
Kumiér Yogendrandtha Riys. Appearance, fresh. Prose and verse. Correct.

8'dkta-krama- A summary of Téntric rituals. By Purpfnands
Paramahafibss. The work is divided into 7 chspters, and treats of all
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the leading rites and ceremonies which the followers of the 8'dkta sect of

the Trintrics are required to perform.
Contents: I.  Proper place for Ekalifiga. The Kirmachakra dia-

gram. Corpses, their varieties. Internal worsbip. Offering of water
to the manes. Offering of Arghyas. Rosaries. The great internal
worship. The great yajna. )

II. Classification of worshippers. Divya or Celestial class. Fira
or heroic class. Pasks or animal class. Listening, contemplation, &e.
Means of knowing one’s self. True knowledge. Conduct of the class
called Cking or Chinese. Duties of Kaulas. Rules regarding the five M.’s
S’akti defined. Routine of Kaulas, Duties on particular occasions.

III. Worship of virgins of different ages. Sacrifice of she-
jackals. Worship of Kula. Recounting of rosaries. Sanctification of
rosaries. Drinking for pleasure prohibited. Worship without spiritu-

ous drinks condemned.
1V. Purification of articles of worship. Identity of one’s selt

Articles of worship derived from bastards, &ec.
V. The rite of Vijaysd. Hermitage. - Worship ot snoes. torm ot
Kémckals. Secret worship. Purificatory rites. Rites on cremation

grounds. Rite called Nila.
V1. Rites for becoming Vira. Worship of S'akti. Praise of

nonduality.
VII. Diabolical rites for causing stupefaction, subjugation, &c.

&e.

Beginning. s stwdwwifyead mwwd srag
yerveafweirfit favirewryercas y 1
Mwaer g i fadidn
¥ rawivaraaTy frgumR i
vt awed wrw: facfe fawd o
wWarowet grafayvind ¢
aawdfed wivl aegrwrawrfony |
uxfud fawas sre@avarfed o canfi

End. aww; w dnwr goiR: fefatud
wreyyrafy v geyyele wer |
smyymiv st oy .
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g xwun el cifent |
YrSwEwY Swervwi ¥ |
awery Wil wron wreftvet gurdd |
weTwkw fafcer wd wtefweret o
W mnﬂ wywuret )
ﬁnwnv!m- R

Colophon. tfr !\l‘ﬂ‘!‘tﬂ'ﬁtﬁi wrww ewiisw .

faww: | \reutd,—Csfevemewd | gdvaew | Ameyyerifone-
wd | uwnwnfef | wiefefe: | eerenfufic | aefife: | aerwdamtafu
werewfafe: '

' Wi, —fewfurefasri | feewmgewfswd | stcurawerfewd |
guTgweifteed | we-wan-fafgurengwefcanst  wrism et aeyeds
swyfcfaewd | arecewniy | Sfassvaswd | vewercorenfufu: |
afnfreverfcd | gerercewd | SwereTCww |

W W, —gardtawfafic 1 weweifeswsd i wv wcimu wofrivew |
frwreiggraiefy: | guvwafefo | srgevisfe: | sremfreriefs: ) som: go-
e | waifeiwene fafamwaiviat

s¥ wit,—xagfeflife: | wwwetverd | geirdguicrafos |

A <, —frwwwwewd | qrunwsaive | srgmyasafefe | sweTey-
st | anenenfufe | gwecqcefefu: | gaewfefe: | steerwafafe: .

[} ﬁ,—-ﬂm«itﬁ& | wfwgwnifafy: | «tarw e |

ok S, —smgwnifcfafu: | wy enagwifefaswd | sty Phwrrwen-
fasaeu

No. 2068. TUMENW | Substance, Palin-leaf, 40 x 2 inches.
Folia, 825. Lines, 4 on a page. Extent, 8,910 dlokas. Character, Bengali.
Date, Sx. 1677. Place of deposit, Vids, Post Dedghphds, Zilé Réjasébi,
Bibu Lakshmikénta Réya. Appearance, old. Verse. Correct.

Purdna-sarvasva. A miscellany made up of extracts from the
Poripas with comments thereon on bistory, geography, civil polity,
various forms of worship, &c. By Goyardhana Pétbaks. It wascompiled
under the auspices of & Bengali zemindar of the name of Srisatys, who
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bad the title of Khan, in the year 1398 8'cka. - This work is quite
distinot from the one of this name noticed under No. 338 (I, 188).

Beginning. (svwwe¥ wife 1)
fewre g weraw fagry Y seom |
wet grasttew v fevuefow s
werer} wermre: wyfiréfie yue: |
T wifrerve swene avifie s canfcs
End oy 96 vt werexfafic wrfce waverd-
b crforafas vRewrsy gerfenr |
o gord aTRgwart e ey
VYR e SRR A SA RNV §
dagnstavtefagfaumaen.:
von srwrewisfre+ + 4 vtermfyar o
T NYICRNHITH g vaReR
werrdiveare youtr vitr aitrad: 0
YOewsref seaTKwIfc Frvdaarsi |
witred ywant st Stemerw gw: s

Colophon. Tfw yUwese wury | WWHE wwTRR L(ee 1

fraw | fafregavercirew fafdind vace 1wy deefoeeed o g
v | faity yireaitve | Wifrnewefitiwtmfcewst | Wdgwcerfn
av feilitw avrmreragaivl | wdwswod | grveTd | wTved | TR
wrverwTd | wfgvecd | wved | wferNerecey « senarferecs | -
SRV | ARV ) STV | QUG e g weTfeseat |
wroTEwawY | TMSVETeEY | NI VJUWYNiTeTS | Ay wTRra
sfcwrerswet | woiweTaite | WS | wrgwETeisy: | rgertat st
fefawad | snegchirenw | gafewswrgwst | fraxmfafurwmin fawfe-
wwewtin | wivwgafefin)  sgwifcfefe | averfefi: | av etgewfy-
W vevewd | gownmefafy: | wrewTemfefe | efrvrfeivie | f-
wafymafefu: | feity wr-emrafessafont | frity forwgnf uifaf-
w1 wiwewed ) afavecd | wwmeed ) wfcvafwwYae | gitge-
Wt wevcwfoarea’ | demesr ) fegwcereod + wowevefs-
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wrerwy + Arwifgfefin | fomperafufe: | wrfrfefe | Srqirgfeey | oy
wifgfufe: | sndtweivw | witwl wfugifgews | oitet avecd | sreva-
fufe: | wfrwninine | Srasromwst | felen qren-wre-wrest-seTwwfx-
wewews | srrnertased | vewagwd  fowte caniimaiig | wlcer-
fRewmigwwd | qeycfefusaw , A feute fawrerviggny ) actwr-
fafw 1 xefifu: 1 ermai aifnercees | sveamEd | siowage -
Veuwd | gymerwwifeaadt | avemfeoavadqaf Funawifewwne
mn-tiu-gqc-iﬁnmﬁtnﬁuf: @ v vfafu: 1wy wsfav@ivix-
wwwifzfasew | aefasavifes | anfufwnfafugwsd | quedwifgfafu:
FRAWKAN  WIETIETH | YWV | ANtV | Wifwwunvwy : puwefafy: |
femufafu: | arfrage-atwaisfe: | wganfeini | yemiikagufasq |
wygawafefi: | @ (Y Aeee | Iuafads: | EWVIGHAW | WIS TH | GYRT-
wramrwifefafu: | TMRMIgE  AIETE | ARIGNWTE | AUKTATECER |
q’t;(lafﬂeﬂi . gi’ma:’tiv: . GETITNAEYU ) YW X5QW | 'gawlf{f“!dl
wunlem wmaqumifeinie: . sTacufzawweed | fesiufengr wargwife-
anfafy: | WRINiAeTd Fugiafaews ; wawwey | sErgwfrusivoyg

No. 2089. TATHATET: |  Substance, Palm-leaf, 19 x 2 inches.
Folia, 128. Lines, 6 on a page. Extont, 2304 ilkas. Character, Bengali. Date,
Sk. 1707. Place of deporit, Lilors, Dighdpati, Zila Rajasdhi, Bébu Térdndtha
Réya Chaudburi. Appearince, fresh.  Prose and verse.  Generally correct.

Dina-ratnfkara. A summary of the laws relating to the con-
secration of various kinds of gifts. By Chanpdesvara Thakkura,
minister of war and peace, and son of Vires'vara, who held the same
office under some king or other whose name is not given. The author
nays he compiled the work after performing the rite called Tilipurusha,
on the banks of the Vigvati river in Nepal. The work is one of ssven
which he compiled under the generic name of Rafudkars. The specific
pames of the others were Kritya, Fyravakdra, 8'sddhi, Pijd, Fivila and
Grihastha, treating severally of periodical rites, Judicature, purification,
worship, inheritance, and domestic duties.

Beginning. wy arg @wet asu: fewrgefanifiod +
o3 vcwularafusrefus scei o
sfimamrasen mdrgradey -
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eyt frfarees: wredcvant |
wwit fayweren wzayw et s
stnwaatind tyefe sfed grraered v 1
wiwGucafae afawnrdn sewraa
dnerifevyfavrewfonr vi’: wnerfagar |
wravam: wfcnes gowiture cwam g
WA wrfe YA wywead QT §

oW yrifatae @i fafemaroe: |

swyw gifcenm sty wiey wieg e
wiwafi vt saeTet oW
wrerfewmeTa X ronwexifor
xofafu 4 + oreeTw foregd |

T[R4 TSy rwie! swd am: 8
s gwrfe Arygawme |
wrfeFex oty agRwfemfo v

ant W@y A Al Tuaniee )
wwewifad aygrd yfageedn: @ ganfe |
uTeRT fermee: quaE yC )

ww v figwran: srigwiic sywifa &1
ST WU aw Y ww sfwraiy ¢
wrew wTes gy wenat wwm fad o
w Tgunfiguecumic-
-‘hﬂmtﬂﬁftl'h g

A S S M-

e W fvfnm ]

"Y1 YUV wgwat Frgwr wlww
fogenfaifon: fefawet wel: warerfem |
" Fnshiinfifne® vawtires-
Yelwnazary ¥w fefer stgrona »
Wisngrerrogfogerfarts wer avn
WET walwiT frer STEETIORY W 8



venenwed: afel wued

iy vrueR wntfeanit )

«fien gfengSowen wiafe

frfecfowgvmran-ervmre:

Colophon. wifrwwwnerfaferfewngoitvituowerefiremvafifes-
Rssretviacficfalr geoame gwm | e (ees
fsm | qefefufrend | gawewive | Quitaforsed | arefded |

wegrfe | geaTerfesw | wewfifiminefafe | vy wzfexrefeefore-
s fyrenimwgefafy: | o agregd | sweRwe | drgwecnd)
wrmvwyrd ) frrurgoeg | sygreyd | fasiaw | fewwwgrd | swear-
) e 1 o WA | wg!:n\n‘mﬁl firrre
Vwirevexry | fireRrenagrd | w1 wrerewa ot | agrewr | ged-
worrl ¢ firerengri ) WvROE | CArvRTY | THWTYRRTY | WETONE
1 aydufagiwfygst | swedtaeicrd ) scevigd 1wt
yfogre | wegra 1 faegigret | we fgwafafy: | fogruencewfafe: | syege-
frf: 1| welfasirefafe: | Strcowefiquadty nenwgfteaed | Swnlefo-
wrefufe: | wrgurtviefe: | freafafe | sansfafuavae | eitrwgwfsio
wuagwfefe: | fymaneafefe: | wwgafeie: | ywxmfefe: | wregwffy: )
wpxmivfe: | fafegrafefi | sewmisfe: | vawinvafifo | efeage-
fefw | srovvwmfafor tvmregmfafe: | sdtgergrnfefefe: | safgefan-
fefw: | wrwawief: | sfrvegmizwrg )

No. 2070. e | Substance, country-made paper, 16 x 4
inches. Folia, 16. Lines, 7 on a page. Extent, 408 §lokas. Character,

Bengali. Date, ? Place of deposit, Variydr, Post Sinds, Zilé Réjasihi,
Papdit Madbusidana Siromapi. Appearance, old. Prose and verse.
Correct.

Agaucha-dipikd. An epitome of the rules regarding personal
impurity resulting from birth, or dentb or other causes. By Viiveivara
Bbattéchérya.

Beginning. frirw whwrenfs fawrmntwegw
friwte vofuy fmsdslegifver s
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wewm Wiy fel oty wewrie gfew s o)
End. iy rywfawwd sgun suitigun: dqwr frawendgewmm

Colophon. <fw fewcwgrerdfecfonr Wt wifowr wwnr
fiow | wawwcgegcraitsfvewed | sifvenfefased | wrefesifcaynr-
fRevw!

No. 2071 |  Substance, country-made paper, 13 x 8
inches. Folia, 15. Lines, 6 on a page. Extent, 304 élokas. Character,
Bengali. Date, P Place of deposit, Vide, Post Deigipida, Zilé Réjaskh,
Bibu Lakshmikénta R&ys. Appearance, decayed. Prose and verse. Cor-
rect.

AfSaucha-safgraha. An epitome, like the last, on the subject
of personal purification. By Chaturbhuja Mahéchirya.

Beginning. stsyfiverqanyyaerymm: |
AR egY v avvE g o
ww Ity wwi fever sfeaert guendN ) T
End Awwerwinwsrewewd sgliv ¢ ol graied s
Colophon: tfr swwregiwEATsl eeyw: vurr: |
fiam |  wnrein sfiyerqitwifrew | wyiqNiy | WY | wtw-
R | TGN | s atarfgwwt | wwefmwrfeffe: | grefusfon: |

No. 2072. mﬂm | Substance, country-made paper, 13 x 8
inches. Folia, 6. Lines, 5 on a page. Extent, 91 slokas. Character,
Bengali. Date, 7 Place of deposit, Vide, Post Deiigipads, Zili Rajasihi,
Babu Lakshmikénta Riya. Appearance, new. Verse. Correct.

Agaucha-vyavasthd. Another epitome on the same subject,
as that of the last preceding No. By Rédbinstha Bhisura.

Beginning. whiereé sway annieysa |
oo st e fgfit

AR D
18
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vwwer wyusfe war writw WYk |

R4 Sy vy ol ww gt 7 wwd a xAfe )
End. fafanrarfainaie w qrwgad ofg )

wiar w vetw g g

TART quwaTN VONTTER" |

fafirwr afadnar w1 @ray efgnenar
faws: | wwwmcwiTontafawed

No. 2073. WwAfaAR: | Substance, country-made yellow paper,
12 x 8 inches. Folia, 7. Lines, 6 on a page. Esxtent, 122 slokas. Char-
acter, Bengali. Date, ?  Place of deposit, Variyd, Dust Siidd, Zild
Rajasihi, Pandit Madhusidana Siromani; another copy at Sintipura, Pandit
Gopélaldla Gosvami. Appearance, fresh. Prose and verse. Correct.

Sambandha-viveka. On relationship prohibiting marriage By
S%ilapini Mahamahopidbydya. The colophon adds the title Schudiyilam,
the purport of which is not intelligible.

Coxtexts: Maidens fit for marriage by Brilhmans. Sapipdas
defined. Kshatriyas and Vaisyas’ claims to the gotra of their purobits,
Marriage with a sagofra invalid. Expiation for such marriage includes
divorce. Probibited marriage.

Beginning. sARvmIcEwITITTINN |
gy feddneg feed gawifenis
wy AW | WA W W sgestar W fagi
o1 anen fgwintnt grogwife ?-'ﬁ '
qua: | i wigeafiar gamfewr v wafe taifig)
End wmt smnmfrargmfaad: . way garsfafy
Colophon. tfw wisfyeresniaviarmysigenifacfyn: saxfady
qam: |
fowa: | fommt farvanmmaifree | wfiwfrewd . cealmin o-
fena swfiowwd | wamifgfrd srefewagraaet sfcarintased | -
fiymieivae |
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No. 2074. ufcararefa: | Substanee, country-made paper, 13 x 3
inches. Folis, 76. Lines, 8 on a page. Extent, 3,209 flokas. Character,
Bengali. Date, ? Place of deposit, Variyd, Post Siidd, Zild Réjasdhi,
Papdit Madhusidana Siromani. Appearance, fresh. Prose. Correct.

Paribhdshd-vyritti. Anexposition of the meaning of the technical
terms used in Safiskrit grammars of the Pipini class, including the
Késika-vritti of Jaysditya, the Nyidsa of Jinendrabuddhi and the Nyiya.
By 8iradeva.

Beginning. wcafa awkrar wrwmn s
seunfane wirewrewar!
fafeafenfeqro sramdtear_
wwayy afcurerefacidfene o
wramiy faiwsfasfan s gRUTOEH | W WY RATCTURINTY wx-
¥sfa feqpuraandy wafa | % g wwwwr i1 xAfe
End. 9nfneqafe egidy weg qmai x afaqfr | wa wair wewAw-
srmaufaguif | owiw o fgoemain (exe
Colophon. «fi stteveniui «Fourent Saaranws: wicaren: g
GRTHISY 9: '
faaw: | afewtonicwregeret st aw faxsfrerarerrcwm-
Wuifcarefrefwarat yagifenmi arocwwvicanme e fangtucetufin o
.
No. 2075, wifirmfaacwnfym, av (wiwwreare) | Substance,

country-made paper, 14 x 3} inches. Folia, ? Lines, 8 on a page.
Extent, slokas  ? Character, Bengali. Date, P Place of deposit,
Variyd, Post Sindd, Zila Réjasihi, Papdit Madhusidana Siromapi. Appear-
ance, old. Prose. Correct.

Kdsikd-vivaranpa-panchik4 slias Kééikd-nyssa. A com-
mentary on the Kisikd of Jayéditya. By Jinendrabuddhi. The com-
ment extends from the 2nd book to the 7th.

Beginning. ewk! ofcurtefafa i@t wigm wiwr qfcwrer wey
Wi, Sfourer gutetwan v wie werdmeci ofit ) o gneined wfonie
wfware efr sxfafenewmifowifefn ) carfg
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End wwavwaxna! ¥w f4ifn, unfusefn fanfafn sy wo o1

Colophca. tfw ifvewiatererd Wargafeugfecfamet whwfe.
wewefguret gywiwrew fyate: arg

fivg: |  swufrewsirertatnagor  eneefoteageas
g |

No.2076. W@ |  Substance, country.made paper 14 x 2,
inches. Folia, 201. Lines, 5—6 on a page. Extent, 7,502 slokas. Char-
acter, Bengali. Dtate, Sk. 1600.  Place of deposit, Variyd, Post Sinda, Zlld
Rajasibi, Pandit, Madhusidans S'iromagi.  Appearance, old.  Prose.

Correct.
Tantra-pradipa. A gloss on the work noticed under the last
preceding No. By Maitreya Rakshita, Mah&mahopidbydya.
Beginning. a1 « grdaviwundr weimirdw feufufecfy sarcanvgr-
wmanana 4 - I W vwrow e xafg
End cfw fendw Qugnarcave ' wiard sarefnaed wenfugargiwik-
s wwanfein
Colophon. tfa wws¥TNIUNS sucfensR wmaIERTATG: |
wung | wiksmog Wi frarqod fesr o
staraie fefen: am a3y gan: «
faug: | fadasfyemsiwaifeacesfgern: saaraisfyntengreron we-

qIaTeqe e |

No. 2077. vﬂ;l@l Substance, country.made yellow paper,
13 x 3 inches. Folia, 158. Lines, 6 on a page. Extent, 2,908 slokas,
Character, Bengali. Date, ? Place of deposit, Variyd, Post Sinda,
Ziia Rijasabi, Papdit Madhusidana S’irowapi. Appearance, Fresh. Prose
and verse. Correct.

Smriti-kaumudf. A dissertation on Smyiti rites, penances,
fasts, &c. By Ramakpishpa Bhattaichﬁl_-ya.

Beginning. sww ufwiwiw wwitend
A2 THeN Ry wfrs e
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GW NN TPV T TRHVWHTTHATCTT ¥ o frewd | we srwerewdt-

fu: cfuw wa ware swdffn wur wererwrwed | orfi)

End Wit dmerewrinfy | cwiniwive o vvity sew | xf vewrg |
Colophon. tfr s rraresftrrmawyrerawm wfedred efcgdr )

firww: | wywhier | eferefasad | Aroemmfadfievd | rrwwd |
dawrsTe faxeivei | ceynfriww | wesrerfefedost | gdfedt ergificw-
!ﬁiwﬁrwwmwgi'ﬁﬁnftﬁﬁiﬂlmmﬂ«im
¢ | fagwwwe ) w&hﬁﬁiﬁ!m&wﬁ“ﬂ\tﬂﬁnﬂﬁﬂ-
wenfwcewd | wamTertr Yyrfwcefiie: | sfregfcfrfenafirend  av
feidwdt wreayeifirged | ewreiewet | gadlgefafe 1 we sfegmfifomd o
wthrwfefe: | swafefe: | senwnfeergr | eifevheafefie | et
waviguriefy: | werReifeRe | Sramfifo ) revrafefu  serfaeveme |
wiffwen | sreaafefa: | veefirerd | Wircetaswt | yrg-wwwafefie-
o | grefegivie | gftfrend | eRrefiree | wrguificatvs | yagfe-
f«wnc.fntfmummnuswummnma'ﬂinﬁt
-y | ﬁnvm&ﬁf‘u nﬁmim | arffefa: | Fnfiweafenfon | -
fafw: | arfescfewrefafi: | wreowefewey | Favrewd 1 waEw | wifeare-
wi | awaTEwd | TEIETERTe: | Wwredew | wwyeEwRY AN | weeife-
o¥ ) W sTgwTer | siwfmasweeTer | warerwmra i forsiteg

No. 2078. ATTAETCHIATGOMWT | Substance, country.made
paper, 19 x 3} inches. Folia, 34 Lines, 6 on a page. Extent, 816
glokas. Character, Bengali. Date, ? Place of deposit, Va-iyk,
Post Siiiga, Zild Rijasihi, Papdit Madbusidana Siromapi. Appearance,
very old. Prose. Correct.

Veddntasdsra-bhdvartha-dipikd. A commentary on Sadé-
panda’s Velintasira, an epitome of the Vedénta doctrine. By Vedéata-
vigisa.

Beginning: wwr sfiwwcwawraarwra
FTgweroinTaeifiet fawha o

fasifine vemfegefcemfmywwme! fegrercdfiormemme wryfed

wry faulned vadl fannfr ewafiin | eeemurwmR tfr vwen | -
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wWh o srwwmmemmengefa sfegrafafv ) 1w ewd frfod wsvewd
TRy | v wEgiy prrareNE—gArf )
End. * wwm wmafanw famfogarfas |
feored atr: ytwRTTWTE: |
¥t efafimriw firgRiwad ww:
wiewwnia: iq“mmt' et ¢
wa f aiggare wm 4 varafi o
Colophon. cfr acxfrwcengexdfon fRIgranattn wm [Krwmicwr-
e e )
g | exaxintneata e sramm |

No. 2079. Wﬂfﬁ"!‘m |  Substance, country-made

paper, 14 x 3inches. Fulia, 7S, Lines, 6on a page.  Extent 1,732 dlokas.
Character, Bengali. Date, Sk 1628 Place of depusit, Variya, Post
Siiida, Zild Rajasihi, Pandit Madhusidana Siromani. Appearance, very
old. Prose. Correct.

Diyabhdiga-siddhdnta-kumuda-chandrikf. A commen-
tary on Jimitavihana’s Diyabbiga, a treatise on the law of inheritance
as current in Bengal. By Rimabbadra Mabamabopidhy dya.

Beginning. wst sgwwafafs ande sdrigrenvans agvre wwve-
% | M TNHIyTRearivagcify A | ansfrcer—cafy )

End. v famxisfa Fudagumgamiia g qifgangw gfa vs.
faifiy foum

Colophon. tfa wwwvwrarataswsenr qrowafax myag afmwr
G | MG W (0 .

w1 algmaroengoag want

No. 2080. M‘ | Substance, country-made paper,
16 x 3} inches. Fulia, 60. Lines, S on a page. Extent, 2,100 slokas.
Cbaracter, Bengali. Date, ? Place of depusit, Variya, Post Siid4, Zild
Réjashhi. Pandit Madbustidans S'iromagi. Appearance old. Prose. Corroct.
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8réddha-viveka-bhdvértha-dipa. A commentary on S'dla-
phoi’s Sréddba-viveks, 8 summary of the rules regarding S riddhs
offerings to the manes. By Jagadiia.
Beginning. wwa faat fagct fadet stwwermand avie
strvcwrafedgvamarigie et o
wtnar watin gt fewrrar
wavosng fiwai Sraw fuy o
fauefneyd vaema sirwaere fedikly | winwmiaty ghogsh-
wearin ayewifon | Tl ¢
End. af¢ scwwry aafw cfa fesgrd wozfaican wre wifafa )
iy fanrg mi:'u wRm? gurayafafads: o
Colophon. (frewifrgwsaia aretfn )
faz: | gauieanaafaiaw wram |

No. 208l. WIUWTWHIWT | Substance, country-made paper, 18 x4
inches. Folia, 55. Lines, 6 on a page. Extent, 1.255 {lokas. Character,
Bengali. Date, ? Place of deposit, Variya, Post 3ifidd, Zili Raijashi,
Pandit Madhusiidana Siromani. Appearance, old. Prose Correct.

Adhikarana-m4l4. A dissertation on the rules regarding the
performance of Vedic rites, and an exposition of the purport of the
illustrative phrases ordinarily used in Smyiti works. By Govinda Mahi-
mahopfidhyiya.

Beginning yetreryrfoawerds faarmmenefsignews: |
sunverAfifancn-shRud fafeagufoneing o
it st ywwie gonsfas |
sremfuscern afes:sfavnwgnd 1
Wit w¥mify 3ok ww fewed fafax seiwm wmfrvamewefe
9
whaf av vobow: Tafig )

End. wwikr sfrafesrede vud wdt fam swermimivecetine |
fawin fenwlle ylwewaret |
fadudf awr mwifiewcd g 8
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mpm.m,wmm-m.

fivw | wfeteasviant | wv wirtTew sdwwRewthecy | @rfi-
i twvdtxd fufehw «fir frewd | R eetarefwen | winerfus-
o 1 feqfescd | afentfioncd | frafamme: | yereestene | e are-
feunfogwe | 'I.W'til travegwTe: | yogfanwfeera | Wawl-
swwrRtrtvensww  vfiferifescd | favigifency | wewrare | wgwre-
winre | whrgfercd | wnmre: | graefescd | Sev v - gwle-
s afafirafeecd | shrrearfescd | ewrfescd | forawefcden s
mﬁcﬂuﬂviﬁmmgdiﬁlmvutmm&udnmvfwwl
aww sdgemfenced | wvfescd | wfywmware: | wrfemre: | strerwarne |
wrnfescd | seare: | gwvtwifestd | afeufiecd | esmfvecd
wvgsifracy | witufuwcs | adgroufescd: wRufescegeifiiawy |

No. 2082 TWEYW: | Substance, country-made yellow paper,
14 x 8 inches. Folia, 130. Lines on a page, 6. Extent, 2,900 élokas.
Character, Bengali. Date, Sx 1326. Place of deposit, Calcutts, Government

of India. Verse. Correct.

Rivana-badha. An epic poem, in 22 cantos, on the adventures
of Réma and his invasion of Ceylon. The work is so composed that the
different cantos treat successively of the different topics of grammar of
the Sanskrit language. The writing is in well-formed Bengali letters,
differing in no respect from the Bengali writing by Pandits of the
lagt century. The leaves are all stained with water marks, and the
colour of the yellow orpiment with which they are dyed is very much
faded, bearing unmistakable testimony to the age of th. MS. The
colour of the ink is well preserved, except in the marginal notes
written at different times by different persons, The name of the
scribe is Purushottama Deva S'armi. The date of writing is Suka
1326 = A. D. 1403. A facsimile of the last page showing the date
is given in plate L.

The work is a standard text-bdok on grammar in Indian schools,
and has already been printed several times, but the codex under notice
is the oldest that has yet been discovered, and is worthy of notice
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from the fact of its being remarkably correct and containing some
new readings,

There are other circumstances in connexion with the codex which are
worthy of note. The first is the name of the work. In all the modern
MSS. of the work that T have seen the name of the book always appear-
to be Bhatti; and the six commentators whose works are accessible to
me in Caleutta cither call it Bhatti, or “an epic (Makikicya) on the
history of Rima.” Nowhere is any specific name given for the work.
European orientalists, commenting on the work, have invariably used the
name Bhatti, without any doubt or qualifieation. The MS. under
notice, however, gives the specific name Ridavana-badha or ¢ the
Destrnetion of Révana,” and in the colophon of the Serampur edition
the same name is to be met with, though it is not given on the title-page.
The disuse of the specific name can be attributed to one of two causes;
cither the author left an only work to posterity, and therefore his name
was held enough to indicate his work, as in the cases of the §'is'wpdlu-
badh+ and the Kirdtiguniya, which are best known by the names of
their authors Migha and Bhiravi; or to the fact of there having been
another work of the same name of great renown, the Rivanaladh.e of
Pravarasena, and the necessity thence arising for a mark of distinction.

The next is the name of the author. Commentators are very much
divided in opinion about it. The MS. under notice makes Bhatti, son of
S’ridhara Svimi, to bc the author. Its wuwds are tfw sgvilarawst-
urutfn‘imfummu wAT UIead wvme favmas wZ-Sgu AW
wifdmfana: wa:1 The oldest commentator, Jay .nm;n\;rala, calls him
Bhatti, son of Svimi. Tis words are wwi waw givdsgy fagu: sxfuy
n'imfmq: &fw: wigamr Tvwegrey wwwid w&iw 1 IHaribara, the next in
age, follows his predecessor verbatim. Pundarikiksha, the 3rd in order
of age, in his Kalipa-dipilai, calls the poet Bhatti, but gives no
specitic. name for the work. The fourth, Kandarpa Chakravarti, ealls
the work Bhatti, and the author Bhartrihari. His words are ww
arnmianiqary “wesfrafen wesmareed  The tifth, Vidyivinoda,
makes the author Bhartribari, son of Stidhara S vimi: ww sfam styc.
wifumgam wafomr wiwa: 1 And lastly, Bharata Malika, who lived
at Kinchripird in the Hooghly district, alout 150 vears ago, names
Bhartrihari, but does not notice the name of his fatlor: w@eicaagfs

ORGP UINY HEH T AT
19
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Turning now to the writers of this century, I find the opinion
to be equally divided. Colebrooke, in his essay on Sanskrit and
Prikrit Poetry,’ follows the later commentators, and says, “The
suthor was Bhartribari, not, as might be supposed from the name, the
celebrated brother of Vikram&ditya, but a grammarian and poet who
was son of S'ridhara Svimi, aswe are informed by one of his scholiasts,
Vidyfvinoda. (Essays, vol. II, p. 116.) Professor Aufrecht, in his
Bodleian Catalogue, speaks of Bhartribari, * cujue lider grammaticus,
minime vero Bhaftiikivyam memoratur” (p. 175 8); but in his notices
of the Praudda-manoramd, (p. 132 8), of the SwbodAd, (p. 175 a), of
the Amara-kosha, (p. 132 4), and of the Sarasrati-kawthibAarana,
be cites Bhatti. In the last named work both Bhatti and Bhartrihari
have been separately cited. Dr. Bhau Diji observes that Bhatti * is
popularly Lelieved to have been a son of Bhartribari,” (Journal, Bombay
Branch R. A. 8, 1562, p. 219.) Bohlen, reciting a tradition which
says “ Vikrama in fact got possession of the kingdom and took to
himself BlLatti as prime minister,” remarks, “in this again they seewm
to have gone wrong, confounding both persons and times. For
there exists a grammatical poem called Bhatti Kivya, describing at
the same time the exploits of Rima, which has been attributed to a
certain grammarian belonging to a later age called Bhartrihari, and
from the name of this poem, I think, Bhatti seems to have been
considered as the brother of this our Bhartgpibari” (Preface to his
edition of the S’atakas of Bbartrihari, p. 6.) In a note in the I/ndian
Antiguary (1, p. 319; Pandit S'eshagiri S'éstri gives a story (noticed
also by Boblen} which savs that *a Brihman, named Chandragupta,
bad four wives, one of the Brihman caste, another of the Kshatriya,
the third of the Vais'ya, the funrth of the S'udra caste. They were
called Brihmani, Bhénumati, Bhégyvavati and Sindbumati. Euch of
the four bore him a son. Vararuchi was born of the first v-ife,
Vikramérka of the second, Bhatti of the third, and Bhartgihari of the
fourth. Vikraméirka became king, while Bhatti served him in the
capacity of prime-minister.’”

A critical survey ¢f these soveral diverse opinions shows that the
balance of evidence rests with those who take DBhatti to be distinet
from Bhartriburi, The three oldest scholiasts take Bhatti to be the
name of the author of the Bhatti kivya, so dovs the MS. under notior,
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which is 478 years old. The old suthors cited by Aafrecht all cite
Bhatti, and one of them, Bhojadeva, author of the Sarasvati-kapthé-
bharaga, who lived over a thousand years ago, quotes from the works
of both . Bhatti and Bhartribari, showing clearly that in his time they
were believed to be two distinct persons and not one with two names.
It would not be critical to set aside their opinion on the authority of the
three later Bengal scholiasts, none of whom lived at an earlier date
than 250 years from this time. Colebrooke avowedly followed one of
these later scholiasts, and does not seem to have made any carefal enquiry
into the subject. Professor Aufrecht’s quotations should have created in
him a doubt on the subject ; but they did not. On the same page (175)
he bas given the two names without a remark. Bhau Déji, Boblen
and Seshagiri S'dstrf recognise Bhatti to be distinct from Bhatrihari.
The traditions quoted by them are at hest of little worth, but they
are, as far as they go, opposed to the later stholiasts. *

Nor is it difficult to make out how the confusion bas arisen.
Bhatta is an honorific title, meaning a learned man or a professor, and
its derivative form Bhatti is very unlike a proper name, and the later
commentators felt the necessity of searching for something to replace
it. How they fell upon Bhartribari it is not easy to guess. It may
at first sight appear that they thought that Bhatti must be a corrup-
tion of some other word, and as Biatfi is the vernacular form of
Bhartri the conclusion was drawn that Bhatti stood for Bhartyibari.
This is, however, not philologically correct, inasmuch as Bihatti, the
.corruption of Bharfpi, takes the dental and not the cerebral ¢, and
Bhatti is invariably written with the cerebral and not with the dental
letters. To Englishmen, most of whom cannot pronounce the dental
letter, this may not appear a sorious objection, but to Indian scholars
the distinction is so marked that it is difficult to conceive a confusion
in this respect. There must have been some other cause, but I know
not what it was. There is nothing, however, to preclude the use of
Bhatti asa proper name. The diminutive of Bhatta would be Bhatti,
and the young son of a Bhatta may well be called by the affectionate
diminutive * the little professor” or * teacherling.” Indian languages
abound in such affectionate epithets, and they are not unknown in
Europe. By long usage such epithets stick fast, and cannot after-
wards be cast off. In many instances they have absolutely set aside
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be names given at chrstening. It may be added that nick-names
have often bevis wsed as proper names, and the question then naturally
arises, Is Bhatyi the proper or the nwh-name of the author, but there
is nothing t deeide it. It might bave leen the one or the other, hut
certain it is that it was the most popular name, and the author was
best known by it.

The next question refers to the name of the author’s father, The
authorities quoted above give Svimi or S risvimi, S'ridhara Sviwi,
Bhartribari and Chandragupta. The lust two occur in aphocryphal
stories, and may at once be rejected as false. Jaymafgala is the
oldest, and appears to be a very cautious aud critical scholiast, and
he gives the tinst name which may be aceepted us the most authentic.
Svdmi is certainly a title, but there is nothing to prevent its use as a
proper name, and if we accept the S'ri which precedes it as a part of
the name and mot an honoritic epithet, therv would be nothing to
object to it. It may, however, be more reasonably taken to be an
abbreviation, or the use of the literary title instead of the proper name.
The use of titles for proper names is by no means uncommon,

The poet at the end of his work gives a stanza in which he
describes his patron who, he says, was king S'ridbara-sena of Balabhi.
The stanza runs thus :—

srafag fafwn s swat St gufeonri

SWfcy Ve AT wew Swg: fafadr un: smrarg e v gy, WYS W

“ May this poem, written by me in Balabhi, the protected of the
great king Sridhara-sena, be to the glory of the king, since the king
is the well-doer of the people.”

The Balabhi here mentioned is obviously Balabhipura, the capital
of the Saurishtra kingdom, and we know from Wathen’s cupper-
plates that there were three S'ridbara-senas in the Balabhi, Balahara, or
Balariis dynasty.

The first of them reigned in A. D. 319. He was followed by
Siladitya 1, Charagriba I, and then by a sccond S'ridhara-sens. We
have then a Dhruva-sena and then a third STridhara-sena. Which of
these three Lings was the patron of the poet cannot be made out, but
there is no reasonable doubt ‘that one of them was; and we may,
therefore safely place the time of our poet Lo be the middle or end of
*he fourtu contury A, D,
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As regards the name of the father, the first idea suggested by this
stanza is that the commentators confounded the patron with the father
of the poet, but, sceing that S'ridhara in the case of the king is followed
by the epithet sena, and in the case of the father by Svimi, it might
reasonably be urged that S'ridhara the father was distinct from the king
of that name. The poet has named the king, and the scholiasts have
given the name of the poet’s father. Any how it is obvious from the
cpithets assigned to him, and from the way in which be refers to the
king, that the poet was not a king, nor the son of a king, nor a prime-
minister.  He was a Bribman poet and grammarian of Balabhipura, and
had no relation whatever to Vikramérka, Chandragupta, Vararuchi or
Bhartrihari. The time usually assigned to Bhartribari isthe 3rd century
of the Christian era, whereas my deductions bring Bhatti to the
middle or end of the 4th century, showing a difference of about a
hundred years—a slight difference in the case of oriental literary
history, and by no mecans such as to prevent scholiasts of the 16th or
the 17th or the 18th century from easily confounding the two authors.

Beginning. ¥t favwner qoww: gaifadr gucy TRTE: |
2 Wi yuafermdn § g fawcnaramy we
End. wrwfax fafn a1 vyt stvc@atgwfenmt |
wifvifcy weargdr wow Fawc Fefl ou: ot s
Colophon «fr vywivew Mucefinifmyve wAr qread swerd
froward wesgwar ww wifinfawe: o
feag: | stemwfoedt |

No. 2083. nmtﬁrﬂml Substance, country-made yellow
paper, 13 x 3 inches. Folia, 77. Lines, 9 on a page. Extent, 2,270 slokas.
Character, Bengali. Date, ?  Place of deposit, Variy4, Post Sifids, Zilk
Rdjasdhi, Pandit Madhusidana S'iromapi. Appearance, decayed. Prose.
Correct.

Trantra-pradipoddipana- A commentary on the 4th chapter
of the 1st book of the work noticed under No. 2076. By Nandana

Miira, son of Vénesvara Misra.
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Beginning. wwwren: wfdy sfw favfadd qefafreemy voweife
are: | aVred wy varafew wfirt FifadanSr ¥ 2edl srard—tnfc |

End wiwwwemyr ® wfatd 1 vt xaw wdasdife frldwy
SR weguwe ¢

Colophon. «fir stereqcfungniwufanfoecfud wardinde? wwii-
TR |

fee: | fadgafesmafuonuimefysnn: Favdedn aqavfoenn o
TS W AW TR NG ECHNG TR TS |

No. 2084. wwrCaTawwifieal, o farnre® (wregsies | )

Substance, country-made paper, 16 x 3 inches. Folia, 112. Lines, 8 on
a page. Esxtent, 3,996 sdlokas. Character, Rengali. Date, Sk. 1,578.
Place of deposit, Variya, Post Siidé, Zild R&jasihi, Papdit Madhusidana
Siromani. Appearance, decayed. Prose. Correct.

Mahgbhdratdirtha-prakdéinf alias Virodha-bhapjanf.
A gloss on the Mahdbhéirata, The codex contains only the portion

referring to the Harivaiida section. By Réimakrishpa.
Beginning. wrew swwa wnanrowed |
wreQrsergrd CTHww Y AR §
ws vovrefods waw fuwtered wrvgendn dumt o fywh's o
wvvformie seieraR s ferTewenfcedn toaltterdue ser-
PRl TATTE TN SN waneforimrasaredivsiel sverone
wenvmTonth sl sfgafegfoars syd svafafa feefirerd swawy-
swrmwretad vw ofr irerie Rrvwfed sATe o srewrcarerdt witw
avercerad wi wwe vaminiw frewts wawtarfc: u yreTeRYSrwinas
ad wreRstuel vwr wwifn v THreTTRY 7 tfr v YwQRYwe-
iy wghmmy | wfe |
End wemwisfy Srsvwie afeite v crneefive
d wyrR: whifi: wyte vi
Tww ALY wmeRiet: o
o wwrwrc? swervet et Fufemenielfe folls wicdd e
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e | emind fewdwefcdaweros: | sadTTTedesy | oWt ¥
wneredt Fwmfent wwmrcwdifent vskvarcremy wgrow i )
nrflmumargarerReyTre |
WTHISATY waTa} IraTErgen w A
wifem wwigy 2 rerd wamed wen )
sArerery myre wetwafect wat o
Colophon. tfn wwistcrsatiel ferewwst wurwr ) oy @wi oxr )
WYPIW: LLOE
fam: | wfoinw stent

L

No. 2085. AwnirCTrdwatioh, a1 frdnnree Arauwirstrar: |
Substance, country-made paper, 20 x 8 inches. Folia, 120. Lines, 7 ona
page. Extent, 4,998 #lokas. Cbaracter, Bengali. Date, ? Place
of deposit, Variyd, Post Sifida, Zil& Rijasfhi, Papdit Madhustidana 8iromagi.
Appearance, decayed. Prose. Correct.

Mahsbhdratirtha-prak4s§inf ¢/izs Virodhabhanjani.
Another part of the work noticed under the next preceding No. It
refers to the Mokshadbarma section.

Beginning. wtrav swma wfexraxivey
e ATewdiw queWY aag .
wu wargwetsEfefd steufefecdarwin yeivint swrwmee wirg
tiefag’ vonmrafodr vy wre: yeww vfafecowerwafragae  frewaa-
TR sfrvasiyre Tafewrere wwsATTeCeTAT W wiftes war-
i Taren SNATRC | 6 9Tk STeN Wi §:—ganf |
End. wicafed sumaend foRfud ssfawgad
forsrewwifany afeva ¥
argrrdncyfe s ad wg |
frwr fmwcfye: sfagw ww
wstwreec: quinreint o
Colophon. tfx wwic® wwervest ¥femrat Jwrfewt mfevdfy dre-
w e
favw | werroitwwrfrra T T Y SraTew S |

CEEESEES—
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No. 2086 AETRITITYwwTIA, a1 ferpaw, Tronmigaingra: |
Subatanes, country-made paper, 16 x 8 inchea. Folia, 0. Lines, 7 on
a pace.  Extent, $37 slokas,  Character, Rengali.  Date, Sk. 1578, Place of
dejvsit, Variyd, Post Siidd, Zila Rajieshi, Papdit Madhusidana Siromani.
Appeanntice, devayed.  Prose Correet.

Mahdbharatartha-prakdsinf «/iss Virodhabhapjan{.

Anither part of the aforesaid work. It bears upon the Dinadbarma
Section.

Beginning. & ww vt faww-mgwme |

WA AR TREDRT AR |
we wwide samitefafcatvfer shfscwamimafasrgnawis-

S AETAITETAEes Wfmadmoard afuieT sergarfon | sesfgefc
ar 1w avfa—tay swifrereeg wfovivram s xaufg

End. wilatwamafe o @ar v WgE EweR | wesa: Qe
Tifwraie THRTRER e wae ) faae aweTorean e syfcare
wamoETwiwe yawfeafs ofw

Colophon. tfe swiwitmeswfrai fetivwgat wifmey | wwia
wuee |

fige: | wenirmsmifegdimangres T . g

No. 2087. ®wircaTawwtficd, a1 frirnrga, wreRufRoews |

Substance, country-made paper, 16 x 3 inches. Folia, 50. Lines, 8 on
a page. Extent, 734 sdlokas. Character, Bengali. Date, 8. 157w,
Place of deposit, Variyd, Post Siiida, Zildi Rijasthi, Papdit Madhu-
sidana Siromani. Appearance, decayed. Prose. Correct,

Mahgbhdratirtha-prakdé§inif ael/ias Virodhabhanjani.
Another part of the work last devcribed. It refers to the lust five sec-
tions of the Mahdbhérata.

Beginning. sroed wvpa fadifeamctied
veiredfesaran qumsy vt §
wu wxwy Mgwiuret wareni Ay wei fagratfen sfvargfvg’ sfeest.
fawreraisercarar wrywfed v swrend Yewrew ety | T
wly avt swm: | feud witn o we: ) CAtfy )
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End. ww Fnﬂ!‘.aa: MuARREaRA <A ure: o wdTTeNY
LUK LA DL LRI D

Colohpon. xfa fatiwuyzi weRIcaswifasg g wrgRuIfg agusy r ner-
®”i 198 |

fagw | axneaturnafum wmatios-Risw-wearmfs-waivwestar-
o

No. 2088. wwreardwwifuR ar f&drawga, ( =fkes )
Substance, country.made paper, 20 x 3 inches.  Fulia, 32, Lines, 9 ona
page.  Extent, 2,179 dlokas. Character, Benuali.  Date, 7 TPlace of
deposit, Varivd, Post Sifda, Zili Rijashidhi, Pandit Madhusidana S‘iromani.
Appearance, decayed.  Prose.  Correct.

Mahgbhdratirtha-prakdé§inf. The part called Adi Parva.

Beginning. Wewru wnwa wvrcaiifunt
fativuemt dtwr crRegw A gy
wu Rrémfrgswra sfergranurmaitgrgr  ffeafafrrgrraia
aefnfwewureawin we} st wifefr qrasisfedr wawor gfsf‘!ﬂfﬂtﬂl—
Y w garmfcefcfn fuerd awgerRiERImmaty s aTTe AEEIATY
ew: sy 9SGy cfr 9 v g T wiariey avwroe-
YA ATORd AN 9T TOHIUE qeRiNETeEY | XA
End. wfowm wfy sxfavieqn )
Colophon. xfr wwvrcaraswift fatiwgamifgys sart |
figs: | wwweataifeu e

No 2089. wyniANGYWIfwA, a1 Feraww, (wame |)
Substance, country.made paper, 16 x 3 inches. Folia, 30. Lines, 7 on &
page. Extent, 1,015 slokas. Charncter, Bengali. Date, ? Place of
deposit, Variya, Post Siiidé, Zila Rijashéhi, Pandit Madhusidana S'iromagf.
Appearance, decayed. Prose. Correct.

Mahgbhgratdrtha-prakgsinf. The part called Sabhé Parva.
Beginning. sfeva ¢ wm eskih@sures |

an# cawww ewredngfuat v
20
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W QU - WE e v | el ¥ ede o w
giv  awnfafa @ Aufey eTefogessarinerar wany dow-
T wwreslryl wre Sarvarew werifon

End wvwlvwe sefudwnr | ofv wrgstfe wondw:
Colophon. tfw fatrewgwnt wemrewswrfunt snwy warw |
ftww | avwroilvemesdwmens

No. 2090. Fynircarguw(ud, a1 farawwR, (wroews ()

Bubstance, country.made paper, 16 x 3, inches. Folia, 70. Lines 7 on a
pege. Esxtent, 2,777 dlokas. Character Bengali. Date, ? Place of
deposit, Variyd, Post Sidda, Zild Rijashibi, Pagpdit Madhusidana Siromagi.
Appearance, decayed. Prose. Correct.

Mahsbhsratsrtha-prakdsinf. The part called Vana or Arap-
yaka Parva.

Beginning sferm ¥ war Mty
fae? aneww yr@cesstv: §

v wideriafs o@ ©v gu wefnr merd xfir gy wat weREe
sfrw qval areifn drwfeg sfrerarafefesirgimavar wavry ewga-
wgpitentcws T Wi SaAIR | frear gafean | oo

End. wfagt afk® w amfafw faforwr: | vwe wrar | vrcwd arow
YRITITRICES 0 (IEamy &1 Y (AN GTY wwewcRaife swwmeg
e <fw g weTatierg Twd «fn )

Colophon. tfx swwrcnasifaal fatrewgamiced ya eand

fgw: | awwrotwsagqaren

No. 2091 swnneauwifwR, o fadne, (Frozra 1)
Substance, country-made paper, 16 X 3 inches. Folia, 12. Lines, % on a
pege. Extent, 370 dlokas. Character, Bengali. Date, ? Place of
derosit, Variyd, Post Sifidé, Zild Réjashébi, Papdit Madbiustidana §'iromapi.
Appearance, decayed. Prose. Correct.

Mahdbhsratsrtha-prakgeinf. The part called Virita Parva.
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Beginning. vavsi swmm wwwngae wfe |
frazvdment camay Tl 1
ww vl fanfonmrefofn qeafoonrefs walr o A ©ir tvfay
yiefecrfrwnrerelisadnorar dewtawedosiod wris yoe-
wifx 1 yobw faggs fanraren | Rewmery 9% «fr *fexy carfe )
End. dwifew: afysfos: | oS e wifery | w2 wifcd 1 fecamrete-
wafenre | v frcmeny | qurrcn Jraas wlewfir o
Colophon. xfx axmrcnreswifant fitiwgat fircaes -

I | wewrenlefersatarant

No. 2093 wwrWrCarawwifus, a1 fadrmaw, (Sxtagst |)
Substance, country-made paper, 16 x 8 inches. Folia, 60. Lines, 8 ona
page. Extent, 1,950 dlokas. Character, Bengali. Date, Sx. 1578. Place of
deposit, Variyd, Post, Sifidé, Zilé Réjasbdhi, Pandit Madbusédana 5’iromani
Appearance decayed. Prose. Correct.

Mahgbhgratirtha-prak€éini. The part called Udyogsa Parva.
Beginning. wrrs waww sfegrrfoee |
USRI UREwW A 1
v wrrweercfinforew & sfecdifafe ey’ qravgforsfi.
arorewSesaaTTAr wan o tewdaren: Aednes varorw war fere-
furtfeat | W wfemT wive fawgie: | s9wn swwen: | ot
End w wwamfa awfa ¥t § sfaveeyen ) Safugirvada v

L Lt B
Colophon. tfir werrcaraswifuat Aty Rraes | wETET Lo

fanw: | woavreltiaT et |

No. 2008. wwwrcauwwifedl, wt fedrewgell, (xRt 1)

i X i Lines, 8 ona
Substance, country-made paper, 16 x 3 inches .Folu, 80.
page. Extent, 862 élokas. Character, Bengali. Date, |4 le of
deposit, Variyé, Post 8idgs, Zilé Réjashihi, Papdit Madhusédana Siromagf.

Appearance, decayed. Prose. Correct.
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Mahabharatartha prakasinf. The part ealled Bhishma Parva.
Beginning. #mirive as &y www'ewwwg )
ATA vusww T d Wgasw: g
W wAww PEmIqred wirEwe vere wvy edfw trufey wARTEwTY-
WEIGARATTATRT YU AW a(tiwfaumﬁi anangawavaicefn wd
?u'h'uqu' PN NG (RIL
End vwemsnraswanfy wifuses dwi sfomswans ) onm-
TIAfRRE: | AT rmew fanrw ;20 yfiesd | ngwmTome ANATeTRAN Nxw
nerw3: yud.fowa 71 or wererrarvatar ur Swrmaewr ) aw: wHifRegmiw
Wsew: Tiwmuesmng:,z ¢fq
Colophon. tfa sxmirasgifwaai fativugai wiges
w1 aenicatoite st

No. 2094. ®nizatenwifwal, @ fadruwgR, (Xt )
Substance, esurtryomade poaper, 16 < 3 dnches. Folia, W, Lines, S on
a pase. Estent. 1822 :lkas. Character, Bengzali. Date, 7 Plie of
deposit, Variya, Post Sifudi, Zild Rajashahbi, Pandit Madbusadana Sirvmani.
Appearance, deased.  Pros. Correct.

Mahdbhdaratartha-prakasini. The part called Dropa Parva.
Beginning. Wriw aa@ay Gy ¥R |
AR TIHEEA TTAT GRHGNW: §
wu #RGn anvicran: stew wm ofa drvfoy crseaAReNer-
QMYFR WA WBWTULH: HAW G geunre: SFfqarvefnnieiY wwRangy-
wurarofy wanwe yuRATfem faaiv fammeae wei wagm yfe . cifg o
End @3 ufy uque aq winggwld | Wt wwifu: wanwiems:
swWrntHeuw fasin: sifsie: 1 awr ofn vsanfexfanugmanan | eSwag |
YmgETgcnr cfu
Colophon. tfx Xrewss ywiy |

g | swvicatesTequa o |
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No. 2095. #AwwmATdumifod, a1 fSTuwsd (wavs )
Substanee, eountryaaeade paper. 16 2 3 dueles. Fo 380 Lines S)ona
paze. Extent, L1IO okas Character, Benoeali. Dave, ? Dliee of
deposit, Variyd, Post Sinda. Zila Rajasbhihi, Pandit M
Appearanee, decayed,  Prose, Correet,

Mahdbhdratartha-prak4sini. The part called Karna Parva,

Beginning. wearafaum¢ anws wfi 2

ATA IR I H 40GTIW: |

adlimsidana S'iromani.

w v Reniam Z'waiAgy 73 factafa: gty w virarg
tfa Gnfaques Swad GeT0T A 200 A Trafamgifedr . adr aorgerair-
wramc | g fe

End. 9 %3S 5w W) augasew & e swfagm T
wq;unae | XfA weaw gaid |

Colophon. xfs wewirazs:fwyi fatiswgxy; swesa

fama: 1 wwrwreslvaw s

No. 2096. AenircaTsTwfedl, a1 fadruwg® (wenfefona 1)
Sulstanee, country.made paper, 16 x 3 auches. Folia, #20 Lines, 7 on a
page.  Eatent, L2901 slokass Claractor. Beaaalic Date, ¢ Pluce of
depusit, Variya, Post Siddi, Zili Rajashabi, Papdit Madhusidava 8'iromani.
Appearance, decayed. Prese Correet.

Mahabharatartha-prakdsini. The Salya and the uwo subse-
quent Parvas.

Reginning. stemetnas faim wraveeg |
AR (HEBT I\ A I )

WY NaRSTWIC AR aY W " ~gfaixTir quisy stemeqium: gxafagr-
AMGT AW AL TR AW PATH GEILHRIR: YT TR EIAY WIAITY IWHR-
arufa unsay Jaqxifg wuaIguIe fega . RIS

End. evicwg: suAwan: o Xfn wies ens | w9 vifmg 4 wfagdr)
Colophon. tfa swwitmussifexi fitriwg i nifafas sard o

 r o pee——— O R DB T B LD BE DR CE L CLL

wrgr cfw fqmatd)




No. 2007. ®w(l, ¥t wUTRANT | Substance, country-made paper,
16 x 8} inches. Folia, 44. Lines, 8 on a page. Extent, 1,016 dlokas
Character, Bengali. Date, P  Place of deposit, Uls, Post Rénéghéta,
Zilli Nuddea. Papdit Dinanétha Bbattéchiryys. Appearance, decayed.
Prose. Correct.

Manjarf sliss Svarodaya-tfkd. A commentary on the Sva-
rodsya—a work on divination by the flow of breath. By Bhédhara.

Vide Vol. I, p. 276 No. 484. Vol. V, p. 126. No. 1816. The last by a
different aathor.
Beginning. voamrwewi¢ swwnig a¥ |
W StrguaTen wydren fonnd o
wifrd acfeamances wifafigraeed-
drcgragded ewney Nemnirew
wd wvefigans: Mvgwioe:
st fagwtiemegn swnwg w vofnderfon o
vt m(ﬁm t
ywcwmn: sty gurgrd Wi §
ww fanrerafonrarevtewivy YR sfagaed o€ 1y Taw-
Ufe | qunfafn | fg)
End w aTciy wweTect awrdt
wifw TRIM YT SYG O
Colophon. «fw siyvredr swritery strqwerar wfeww: sfeek: |
wRId w1

fauz: | stixwfaerasfgreifrrae wrani )

No. 2098 WMAETT: (TEYTTAT: |) Substance, country.made
paper, 16 x 4 inches. Folia, 30. Lines, 10 on a page. Extent, 68
§lokas. Character, Bengali. Date, 8x. 1758. Place of deposit, Séntipurs,
Papdit Kiliddsa Vidydrigisa. Appearsace, fresh. Prose. Correct.

Dhy&na-yoga-efra- An extract from the Padma Purfnas, giving
an accnunt of the incarnation of Krishna as Gauréfigs at Nuddea. The

work is apocryphal.
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Beginning. #1 & fid wawi gwnt wfw «fwf |
wfur v o st eRw avedw ¥
W@ ot wexlé st fy wwrwar
wfwwfe wdt weftwyr of «fwget wat
sitwfeegfionr 1 wr: wwrdt witw w o canf )
End. TRET AT KA waw
g w o¢ o et w Rrasfew o
Colophon. Tft WiTyTd wrrimwt ywwvcwag favarva? sfe-
wrewwrersy' wivd siwiarmifcaetareeds o varfisfaasere: ) wwrn
s
fang: | wnw shww w nwlrcastv el wenfeownife vewreew
wnfcecret sfmsteammtnt awifrefhefosty wwarcsw ) ?

No. 2090. T@xT™Ta¥: | Substance, country-made paper, 16 x 4
inctes. Folia, 48. Lines, b on a page. Extent, 1,022 slokas. Character,
Bengali.  Date, ? Place of deposit Uli, Post Rinighdta, ZillA Nuddea,
Mabendranitha Brabhmachiri. Appearance, decayed. Prose. Correct.

Sidad*dntdfrpava. A Vedénta treatise founded on the commen-
tary of S‘anhara on the Vedinta Siitra. By Raghunftha Sérvabhauma.
CoxTeNTs : on the true nature of the Supreme-soul. Self manifestation of
Brahma. ..theism refuted. The doctrine of Vivarta or phenomenality
(Vedanta) as the cause of creation proved. Ditto of natural modification
(Parinima, Sinkhya) confuted. The theory of atoms refuted. Re-
conciliations of Vedic texts suggesting a duality of souls. The human
soul a reflection of the Divine one, proved. Illusory character of
the universe. FEternity of the universe as a current. The nature of
Miyi. The four Vyihas. Meaning of the text thou art that.”
Eternity of the Vedss. Unity of Brahma established in the Vedas.
Brahima not provable by the ordinary logical method. Final end
of created beinzs. The means of acquiring true knowledge. Means
of attaining salvation.

Beginning. wifist fafeRirasar e rCe e |
wie S wayw W waifamee e
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TV WY Soraugnwafe TewnIeA e o wt Imd swar fafar-
fanafa—zarfg )

Eud  awifyfdideageret + Seson nwgr angr facfawamr-
s @fn fod

Colophon. «fa ﬂt}'ﬂ'ﬂt"&mmliu;ﬁ faxrmide: gfegw:

9% | wycimwrgw; ferfeniag Ygmasowa nw wrEr w1 Wt YA
fafufadewn | ngw: wesirnfase | fadgrajmtaionaeaeing | faavar-
urwTeH | sfonmacew | qraearzrdceed | Savifvwort watnt gawe-
fasqe : wtem; wwpefufemanes ' waw: sifavfosaee® . geresiw wan:
fammswn | wruifeqan: weweed - wydvfases  awnmifcvxoeun ) dxn
fommead | Wy WETOWETH | Ny nn:umfumnwf‘«fwf«w | Waw
emrwmIfcees | AumR. qrgeud | ErqTacalidayg |

No. 2100. mmeqﬂ | Subetunes, vounteyanade paper, 17
x 4} inches. Folia, 67. Lines, 7 on a paze. Estent, 1817 <lokas,
Character, Benugali. Date, 7 DPlace of dequsit, UL Post Rinashaiza,
Zild Nuddes, Pandit Dinandtha Bhattichirya,  Appoaraoc:, decayed. Prose,
Incorrect.

Veddnta-siddhanta-kaumudf. Ou the Bakhti doeetrine
founded on the nou duality of the soal. By Hariddsa,

Costesms: Refutation of the theory reganling  Brahma lwing
undiscrete.  Refutatim of the theory regarhinge the human soul being
a reflection of the divine soul.  Human <l proveld to be a part or
fragment of Branwa,  The wm of Nawda proved to bee the leings indicatod
by the word Brabma.  Kuoowledge, e, his satural attnbutes. On the
authority of tiwe Vedas. The Bhigavata Poriny proved to be as
authoritative as the Vedas,  The Sastraa all boneally fead 10 Brahma,
Superiority of Favh over knowladge,  Fraitof fath.  Means of salva-
tien.  Natare ot salvation,

Beginning. wx‘yaquras grawt asaxx )
na: i!l'f-i'llﬂaijﬂﬁ fared 4
W FWAT T TQW NAL: qNG tﬂful"ﬂ;fcmqqnu:;siua qentTm-
awnfowrriz fanir fam: wesw usIgaR WV TS TIG A& FUVYIW ATYHCHTAITY-
WA AMAGUINY ARG RIS | FEMITwre: @qnd Tia gRIIC)
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End wifex® wemrdforewr sQv o swraf frawe fraed——
whrtfimfrafeaEn erswsamatate ofr fov |

Colophon. xfa aitxfczrewn Frmfagrmatazt qurar |

fam: | guinvgarem facfading vt ay wgdy fafiv-
sivn 1 slve nyafafamargews | nwdRr oty xfy frwaw | ey @
ngveey «fr fode: | ng wwfarymicafavwsw | Ragaoag -
gwmfiin: | wyw TRSAGATIEIY | WARwT wRGaVrasgd | Wy
wmeeWafeY: | ATqistannd ) AIegeIfiteTy .

(]
No 2101. ATYEWIZ(AA | Substance, country-made paper, 11 x 54
inches. Fulia, 10. Lines, 11 on a page. Extent, 643 ¢lokas. Character,

Nagara.  Date, Sx. 1560, Place of deposit, S'dntipur, Pandit Kilidiss
Vidydvdgisa. Appearance, fresh.  Prose and verse. Correct.

Mddhurya-kddambinf. On faith as the only means of salva-
tion. Faith and devotion to be directed to Krishna who is the embedi-
ment of the divine soul.  With this ohject the work opens with a dis
quisition on the nature of soul, and its twofold division, the human and
divine, and then explains how the divine soul may, for the well-being of
creation, assame a corporeal form. The author then describes various
forms of faith, and their peculiarities,

Beginning. wti wewfwwafend: wgteal wrmr-
o wraneKregwat fegroa i feat 1
T mawifednsfe sTeturey yerm su-
AN rywnfacgravmrvg AT i o
whis: o frvr rm o g
nBifw ana wowrs fasad v o
TV WY TCHARRAL 't gqwrz; -m uw sfadiy —fg
End. = w:-m:\ sy gza ™
v fwitiy wiwggacl wigi™al Ay
Colophon. xfs W@ Tiai'.tit amremaaefe: |
wn¥y arvaierfam) oni N wifkia 1 ag \o(e |
21



| visvwexy o grewnr e vl v ioactoner W
WSl W CONGRENTS: | ARY warEn iy s ewe wavn T wwrew, frcde-
wifefirewd | ey mi: weamvhrfrercTnde wer wrRsvTeTeK s
i wd wew Tu aquewETer v eRereed wawsiteriodl wilegteent
whrwlvcawrrwrife sverest | wfigwenfitwd | wefewrfve: | wewrfig
«u sfenrtvrafirfrewraia gogian guimr weatar wwarf -
et wpflvrwwaeie Avi wevewst | e Fen fefd emwwerwe e
i wiwvsatvoe, fofd teaefe wiverd. wer teceww fefd
avektfed Wtvwn wtwrmete | witerite esficaveew | v ofafs-
wifafeardtn wenfuwr fefowr | we vww wefowr o fgatar 7 erergfmefial
wcwgeveefutfe fofrer . qwrfe sem arfew? wrfes? wst A feseran
« wfraricpfine shvmscvw weatiRifcrai Seedn wivad war
wfwvgwifir wr v fefre vuiferifen) meatfewt v | ww Sv vamfaver ofe
wewirgasT wat oy vt waest fewdstify agawmeiwmfcerenred 1wy
wiwswrer: wralieategewt wivdnel qwwd wfeute wifea} dwsfir
werrefatarwaceny wwr nrv vwr A wver sfafefadt wany qv-
@rwww ov sfwwfa) e Sarefw: soasfeen sive CRegET v caret
R | o wrw: efwgma fr wimeow exetare wad | Gnd wdr canwy -
wt St fefovamfureie fefownrt wwm fafenfuy:wwmray wiy
G wry (¥ ATy fafwwrarcal v | @ w wwt: sregreefefoezseture-
: vefewr: | wv wdty wifmicir grde dAfafcfa ofer swfafn forureny
wwwisfr dogtwrayg fraifa arwiicmis mﬁnfu&:ﬁafnumt‘(fuq!-‘n-
w: wralfn wrwt Sfuv; sy wwwrgfcycastn @ wantf freve ) qu
wrafeirvy wrwnfedvsssysgonifo |

No. 2102. TulRWT |  Substance, country.made paper, 1% x 4
inches. Folia, 86. Lines, S on a pags. Estent, 1,982 dlokas. Character,
Benzaii. Date, ? Place of deposit, Uld, Post Rénighdg, Zila Nadigd,
Papdit Divanitha Blagiclarya. = Appuarance, fresh.  Prose and verse.
Incurrect.

Déna-chandrigka. « treatise on religious gifts, the merits of
giving away particular articles, persous fit to graut and to receive gifts,
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and the rituals meet for consecrating the same. By Jayarfma. The
work is an abstract of the Dinakhanda of Hem4dri.
Beginning. wfi war atwre fagficwfc?
firad weTie AN grarwfiger o
ot tew UM § W g A |
s fewrnt @ ¢ Wy T
WY T
End. wiw fufwar geior s wafiv wrwafifir |
Colophon. «fx stwwumfucfam grawfiger ewmr 1
faww: | coovrmstiol | tenwatiel | grfifi: | goTefreTd | weewd )
:lilllﬁrim ) afvoxfefu | WY gAY graran: st | fecegtifie)
SRRt | wegcvgmffio | wfegmaiate | geada-
wifgfafn | sfverfcgmfefe smwfogmfific | w@rerfcgmifufs: | wmenf-
xrwfufe | mewmremicife: | wiivgwwicofafe | @igrmfcgafe-
fur | wenafermfefy: | smfmfafamegrafoin | areffegmiafiiving |

No. 2103. RWZASIWY | Substance, country-made paper, 13 x 6
inches. Folia, 3%. Lines, 12—13 on a page. Extent, 1,443 slokas. Char-

acter, Nigara. Date, ? DPlace of deposit, Uli, Post Ranighit, Zilé
Nadiyé, Papdit Dinanitba Bbattachdrya. Appearance, fresh. Prose, In-
correct. )

Meghadita-tiké. A commentary on Kilidisa’s Meghadita.
Anonymous.

Beginning. tv wetv fafomacenefagtrrcenevengaRgafrew-
My e Tt seswgen wwwewfy swefe-
Weferrefecfenmfcd wwwmnwn + ++ ++ + + TeegiTG:
wfetuwae fogl vei + + & voin rorqmifcETs: | wfgy snie . wfe
e ew wirdrAy vefd win frerd wAwm ) Tl AT W
wifvar fafc gl'i sYarenfwit aney fgwerfafe R

wfermfu faemaufe gufir gt e s
Ay g iRy Awgnw wmw
santyrfucfone fored fadrg
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+ + + + fifw fagem ofqure evtnt
wargret wevwad sifecewic )
Colophon. tfr stsfecamysiggity swifgudn (en Avgmfuvie
wTW ) nw Awr wwrET
ftwm | wfexesnivgre s )

No. 2104 andtEywT: (‘ﬁ:ﬂﬂﬂ’)l Substance, countr) -made
paper, 14 x4 inches.  Folia, 250. Lines, 9 on a page. Extent, 9,843 $lokas.
Character, Bengali. Date, ? Place of deposit, Uls, 1ust Ragdyhds,
Zild Nadiy4, Papdit Dinanitha Bbattichirya. Appearance, decayed. Drose.
Correct,

Naishadhfya-prakdéa. A commentary on the Naishadha
Kivys, of $'1i Hawsha. By Niriyana Vedarakara, sen of Narasiiiba
and Madalasd. The codex contains ouly the first Lalf of the work.

Beginning. ¢¥ vm wi wufiy momfaiv® ywenfy
sturme vramevewdt velfrqunw )
txd smRd T fvrguuissrd gum-
TeRwwwsfaeiee vt fircern s
agacsftiTy: avnstintren: )
CHPISAWE: TTURCrNIw AT T 8
w¥rg yurgeat stein wigarfan:
WA vma? v TN QU 8
war stwcfigefanion: qexnfaxygy
wrwi sxretmiver fownmels: gl
wiRerdnin quadia rvaar -
ufy Wifwriegwrafeefa fasife wawe:
wel myC I way wiuih e
94 wwr Anvtoswnl gyt s
fasifing fafsyswmrs frovrafansmtdafgavgfria wiy age-
fafn srerard avafufn vweswivdnm afe; agusincemeniedmravare
svarasrwefs | wi 7 falaprefas rged wpewais | WY veEwTRETiY-
fagreingin fafawsmgui fufcafusivery fadiafn
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End. Swmugww ¢ fufeid | v gebey
Colophon. tfr stigrstiameawfisefanaemmaavet Swvte-
word waw: vk ware |

finw | AvdenRswwfomesmmrwei™ srae

No. 2105. ﬁm’ | Substance, country-made paper, 15 x 4
inches. Folia, 225. Lines, 10 on a page. Estent, 17,840 élokas. Cba-
racter, Bengali. Date, ? Place of deposit, Uli, Post Rénighit, Zilk
Nadiyd, Papdit Dinanitha Bhattdchdrya. Appearance, decayed. Correct.

Sm4érta-samuchchaya. A Smriti digest. By Nanda Pandita,
son of Srideva Mahimahopidhyiya. Coxtexts: Religious duty. Proper
times for religious ceremonics. Lunations. Conjunction of one month
with another. Intercallary months. Prohibited degrees in marriage.
Marriage. Saiiskdras. Daily rituals. Funerals. Mourning. Purifications.

Expiations. Inheritance. Judicature.
Beginning. wtwrasesrxegwafanaaniga-
FQATTAN SUITH QAT STivRwTEiN |
wat§ wcatqe: anfed wisimamfud
vt ¥ weeg sfwasfe: NRanwhimge
ey atimfagQuimfocds swfuiat
wxr FaggTefawer va dfexr ag: |
fird sfanngeigeat wwifwarmes
i wrienvd R S
we syl wRiuwd faiawd | Wy waar swba | VrATEERNNT -
rfe )
End. xwsfewve wmwewswinieret gfcdg xfo |
Colophon. «xfw swRTTentcTRsgAatrxafanfectom wvew-
e GATm |
faww: | wowetfwsd | wgfedwd | frafefirerd ) v sfavaie-
fafal Y wyanfrew | yarfnfree: | sgarefid va | wenrerffdwd | fore-
[ Sm——" —— BTN FE LR U LR L
fofin | wwifafufe  wRrefrewd | Ghefrere | wriffefaswt) aref-
frewd | grevawwd | srefaeRee |



No- 2108. TIWWAENT | Substance, country-made paper, 14 x 4
inches. Folia, 183. Lines, 7 on a page. [Extent, 4,684 dlokas. Cbaracter,
Bengali. Date, ? Place of deposit, Majigd, Post Répdghat, Pagdit
Madhusidana Nyéyaratna. Appearance, decayed. Prose. Correct.

Diyabhdga-tfkd. A commentary on the Diyabhiga of Jimuta-
véhana. By Rimabbadra Nyfyflankéra, son of S'rinitha Xchérys-
chidimani.

Beginning. wrire wrafufin-favamrow fadgd
wrirerded fueffont creme o |
el fagfemare Calwaivisd sygaryon fagund yanfuale-
sArrarary | s | W s grawafads: | ¢ ¥ SarawiCAR @ GA-
faefwinwei dre: | Sfaidn rewa: | ymay vaw syfulwngt staderce-
ity fawafasfourey ) xAIf
End. wnwwwwd wefomr fatney wfceen: aqvineatyre symos-
wwitsfy & Sywfafn wie: | wsatln givefafn
Wrowwrcfent arer vag ewidwt
wtrmareR-dwtay fegm fagin:
Colophon. tfr WawwRmnarestararerRwyrafennmstowerarer-
ey facfam reviaster gurwr

fom | wtwrerorwagoseg st

No. 2107. WGy | VR WURTMIIWTaf g | Substance,

country-made paper, 13 x 7 inches. Folia, 120. Lines, 14 on a page. Extent,
6,125 slokas. Character, Nigara. Date, P Place of deposit, S'dntipur,
Pandit Kalidisa Vidyivigida. Appearance, new. P’rose. Generally correct.

K€ma-§itra with the commentary of Malliniga, and the gloss
alled Jayamangala. The aphorisms of Vitsydyana on worldly enjoy-
ment with the commentary of Malliniga, and an exegesis by Yas’odhara.
The last two have been very much mixed up. The text is divided into
7 cbapters, and treats successively of all the different branches of
the subject. The exegesist cites the name of Mahimalla Deva, a
Chalukys king.
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The objects of human life are, according to Hinda writers, fourfold,
including 1st, duty or diarma ; 2nd, wealth or arAs economics ; 3rd, enjoy-
ment, kdma, and 4th, salvation or mokska. On each of these subjects
there were at one time, it would seem, several text-books in Sanskrit, but
they pre not all forthcoming now. On the first subject the Aphorisms
of Jaimini constitute the leading text. On the second, a text is attri-
buted to Sukra Achérya, but it nowhere bas yet been met with. On the
third, the kdma-snira is the only text now known, but its author refers
to seven different writers who preceded him. The fourth forms the
theme of five out of the six leading systems of philosophy, as also of
several minor ones. Of enjoyment in its grossest senee women form
the most important object, and the text therefore devotes an unduly large
part of it to sexual love, and hence it is that in describing the work, it is
usual to class it among erotic works. Kima in its most comprehensive
sense, however, includes everything that promotes the gratification of
the five senses of hearing, feeling, seeing, tasting and smelling, and
Vitakyans refers to all these. He begins with education in early life,
giving brief notes about the 14 sciences and the 64 arts recognised
by the Hindus. Then he adverts to housekeeping, furniture and
household decorations, to friends, associates and companions, to occupations
and ornaments, as well as conduct towards women. This explanation
is necessary with reference to what has been said on page 98 of volume
I, on the subject.

VitsySyana is supposed to have lived over two thousand years ago,
and the oldest commentary on the Nyiya aphorisms is attributed to
bim. |
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v# Rfwwifed, —gwroxmmmfrmanmrronte, gt s,
wenawreren, feowy sfain:, forsrewmar, fostewfreans, wraemifo:,
wirndmwagsne:, feqrcfrinmifn o sscnfa )

(ywssform Srafanfes axnefencd wife )

(wwre faway wwr,—quaery, vilecy, vwinar, srmeamed, dafoe:,
favimnfa v secwintin )

E——

[N

No. 2108. Swafaxrmiwawil, swiferwrefem | Substance, coun.
try-made paper, 12x 4 inches. Folia, 140. Lines, 12 on a page. Extent,
4,152 dlokas. Character, Bengali. Date, ? Place of deposit, S'antipur,
Papdit Kéliddsa Vidydvigida. Appearance, old. Prose and verse, Correct.

Vaishnava-siddhdpta-vaijayax{ti with a commentary entitled
Prakdsiks. ‘A manual of Vaishnava faith and worship. By Righa-
vendra Muni.
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Colophon. tfr Wrrwdwwfusetmet Igforwminemwt uq“:ﬂ..
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No. 2109 “{tﬁ,-—-‘ﬂtl‘.lu Substance,country-made paper,
18 x 3 inches, Folia, 165. Lines, 6 ou & page. KEstent, 4,010 élokas.
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Character, Bengali. Date, ? Place of deposit, Rénighé¢, Bébu
Surendrauétha Pilachaudhtri; another copy at Darbhésgs, Babu Gaurcévars
Siiiha. Appesrance, fresh. Verse. Generally correct.

Keddra-khanda of the Skanda Purgna. This is one of the
several books or Khandas, of the Skanda Purina. It is divided into
32 chapters, and comprises a number of legends designed for the glorifica-
tion of S'iva as the supreme divinity.

Contents: 1. Story of Daksha’s visit to Naimisha forest, where he
was disrespectfully treated by his son-in-law Siva, and for which he
rebuked S'iva.

II—I11. Daksha commences a great feast to which he does not
invite S'iva. Ddkshayani hears of the feast, and obtains her husband’s
permission to go to her father’s house, where sh2 commits suicide.
S iva hears the news, and, in a fit of anger, plucks out a lock of hair, which
becomes two demons Kéli and Virabhadra.

IV—V, The demons wage war with the gods. Decapitation of
Daksha; his bead repluced by that of a goat. His hymn to S'iva.
Adoration of 8'iva, and advantages of putting on the tridental sectarial
mark, ashes, &c. Story of Nandi, a Vaisya of Avanti, who was a great
devotee.

VI—VII. Siva’s grief at the loss of his wife; his asceticism.
Origin of the Lingam ; its worship. Saiva philosophy. Story of Sundari,
daughter of a King of Kasi.

VIII. Lingams of various kinds. Dispute between the Devas and
Rivana. Devas repair to Vishnu, and devise means for the destruction
of Révapa.

IX—XIV. The churning of the ocean. Origin of the Hilibala
poison. Birth of Gapes'a. Consequences of the churning.

XV—XIX. Story of Nahuse. Ditto of Dadhichi. Ditto of Bali
and of the Dwarf incarnation.

XX—XXV. The superiority of the Lingam over Brahmi and
Vishnu. Story of Téraks, a demon, who oppressed the Devas. - Marriage
of S'iva with Umé.

XXVI—XXXI. Honey-moon of Siva on the Gandhsmfdsm
mountain. Birth of Kirtika. His battle wath Tiraka. Destruction of
Tiraka. Adoration of Kirtika.

XXXII. Story of Svetariji. Moerits of the Sivaritri fast. La-
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nations moet appropriate for the worship of S'iva, Génes’s, Kartika, &e.
Gambling between S'iva and Umi, Siva, losing everything by play,
retires from Kailisa to a forest. Ui, assuming the disguise of a wild
hill woman, repairs to Siva. Their reconciliation and advration Ly the
Devas.  Merits of reciting the Kedira-khanda.
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No. 2110. ATHWTHE | Substance, country-made paper, 13 x4
inchis. Folia, 82, Liaes, 6 on & page. Extent, 1,154 slokas. Character,
Bengaii. Date, S&. 1602, Place of deposit, Purohitapidi, Répighdt, Pandit
Ramalila Bandyopadhydya. Appearance, old. Prose and verse. Correct.
Ndima-kaumudi. A treatisc on faith in Kyishna as the supreme

divinity, and the rituals and duties of Vaishyavas. By Gadgidhara, son
of Siva Bhatta, and grandson of Viresvara Bhatta Mibaukara.
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No. 2111. famm@uwTAR | Substance, country-made paper, 7 x4
inches. Folia, 3. Lines, 5 on a page. Estent, 58 flokas. Chbaracter,

Bengali.  Date, ? DPlace of deposit, Purchitapidd, Rindghdt, Pandit
Rimalila Bandyopddhyaya. Appearance, fresh. Verse. Correct.

Nirvépa-prakarapa FEight stanzas on the unreality of the
universe, as inculcated in the Veddnta philosophy. By S‘uka, son of
Vyisa.

shoerers wew
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No. 2112 '!iw | Substance, country-made paper, 8x 4
inches. Folia, 22, Lines, 7 on a page. Estent, 320 dlokas.  Character,
Naicara. Date, Su. 1520, Place of deposit, Sdutipur, Papdit Kilidisa
Vidydvagis'a. Appearance, fresh.  Prose. | Correct.

Arshdépukramanf Index to the Rishis who are supposed to bo
the authors of the Rig Vedic hymas, By Saupaka.

wemaw! fewd |
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T et——————

No. 2113. THEWrawN TEMFANT | Substance, country-male
Iager, 8 x 4 inches,  Folia, 13 Linew, 7 on a page  Extent, 137
cikas.  Character,  Nagara. Date, |4 Place of depit, Sdutipur,
Foundit Kaliddva Vidyavagisa. Appearance, new.  Prose.  Correct.

Rasa-gitd. A poem in praise of the Risa fistival of Krishpa and
Radhi. It professes to be an extract from the Risolléss Tantra.

WAy enw
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No. 2114. m | Substance, country-made paper,10 x 8
inches. Folia, 87. Lines, 7 on a page. Extent, 630 élokas. Character,
Nigara. Date, P Place of deposit, Sdntipur, Papgit Kalidéss Vidys-
vigis’a. Appearance, fresh. Prose. Correct.

Sarvénukramanikd. An index to the Rishis, the Devas and
the metres of the hymns of the Véjasaneyi Saihitf of the Yayur Veda.
By Kityfyana.
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No. 8115 fYTWW R | Substance, country-made paper, 13 x 4
inches. Folia, 102. Lines, 6 on & page. Extent, 1,969 slokas. Character,
Nigara. Date, St 1889. Place of deposit, Sintipur, Pagdit Kalidies
Vidykvigis's. Appearance, fresh. Prose. Generally correct.
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Vidvanmangana. An essay in refutation of the doctrine of
Méyi. It attempts to prove that the human soul is not a mere reflec-
tion of the Divine soul, but an actual emanation frcm the Divinity, and
that Krishya is the perfection of the Divinity. It represents the philo-
sophy of the Vaishnavas in a condvnsed form. By Vittbala Dikshitas,
son of Vallabba Diksbita.
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swffartingerdarie + et ivnraestirgrTnrec sn g
fudt feywad wus 1 oy ) veme
fae: | weidew svwofoenmane frwwifawitr geRweRew-
™ et v Serascnaeficagifoe Wntfeure: ) gave way
Awwcrfcisfy wie swmwfe wafn v | wicsavefon: Wige: dew w
wanTTeEY: | Rt g fritreegnet el stew o el
srmae t8 wigaegi—fa | vt Sawetere: st.umlfeuiv ylyrer fan-
wfgfawawn |

No. 2116 WeRTEwwWANT| Bubstance, country-made paper, 16
% 4 inches. Folia, 142. Lines, 7 ona page. Extoat, 4,626 flokas.
Character, Bengali. Date, ?  Place of deposit. Majidh, Post Rigagbét,
Pandit Madbusidana Nyidyaratos. Appearance, fresh. FPross. Correct.
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Malamgsatattva-{iké. A commentary on the Malamieatattva
of Raghunandana; on intercallary months. By Rédhfmohana Go-
o'vami.

Beginning. www qursfesiiger-ad vwaragwyne
wt farrend ndifir wiredisdl wewens o .

venfmfigefrgfmamn ivoviremyy gy feafre® T
forwarst wt farmrawraTe sfiremid TeRfy | @wdi gfrvwe swwdfeid
wfugW witws veratfir stwrve | o o

End. ww varfy Sufkduret Sufcarefefersdirire rswweoes-
worrw wwd frvnfrrrinrgeeidy o

Colophon. tf Wuxtmiirgriawrirewirefregrerfecden we-
wrenwwreheT wwiat |

|y aremt

No. 2117. IXTeOWEWT| Substance, country-made paper, 16
x 4 inches. Folia, 95. Lines, 7 on a page. Extent, 2,161 4lokas.
Charaster, Bengali Date, P Place of deposit, Majidé, Post Régéghata,
Papgit' Madhusudans Nyiyaratna, Appearance, fresh. Prase. Correct.
Udvéhatattva-tikd. A commentary on Raghunandana’s digest
of the laws relating to marriage. By Kis'irfma Véchaspati Bhattéchirya.
Beginning. wwi streverweatfe su' -
slermeTwecey firwe fad ¢
sty firrwgent wfwwt fewre
swnwwivefd fewdtiv warg o
whrerad dterendy’ waye
fefigt fun iy swfa 3ot o
weveewewlinfrvasfryvamnte | wr ewrfrrmforfamrs ve-
10 Yeh T e WrY SAN | U firafrardn Ry frefie sl s
wvw v waTr vt sere fe ofr s watafufr friteesent
End. v KA | e @ guitir
4 rex weawfige Kanswea
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Wrriirncrwniggual wwteggrafe:
Bt ffenwrfucresfvar qas faaifgn
w1 wfngugef sfaf: yevient »
Colophon. tfw emitvwnwwfrwgrergfecfynr snsnwster vamr

fyeg: | cwmaswtnTnwe aremnts

No. 2118 iﬂﬂ‘tﬂaﬂJ Subetancs, country-made paper, 14 x 4
inches. Folia, 152.  Lines, 5—9 on a pag~.  Extent, 7,871 dlokas.  Charae-
ter, Bengnli. Date, P Place of deposic, Rinaghdt, Babu Surendranatba

Pila Chaudhiri. Appearance, old. Verse. Incorrect.

Devi Purdpa. Legeuds and traditions regarding the Devi and
ber wars, designed so as to glorify the Devi, and exalt her as the greatest
divinity. It professes to have been impartel by Brabmi himself at the
request of an assembly of Risbis. The S'iktas insist that this is an
original Puréina, and oue of the eighteen alleged to have been compiled by
Vydsa; but the Vaishnivas denounce it as apocryphal, got up with &
view to sct aside the claims of the Bhégavata Puripa. Dr. Wilson, in
the introduction to his translation of the Vichnu Purina bas goticad at
length the arzuments urged by the two sects.  The codex is incomplete.

Coxtents: 1—2. [Intreduction, Rishis repair to the bermitagze of
Agastya by the advice of Vasisbtha. Story of Nripavdbana and Chi-
tringads. Ghoura, an Asura, attains absolute invincibility on earth
through the blessings of Vishpu. Vasishtha advises Ghora bow to
obtain the nature of a Vidyddbara.

3to 6. Conquest of Pitila by Kfla, son of Ghora. Conquest by
bim of the kingdom of heaven from Indra and the other gods. The

gods seek the aid of the Devi, and address her hymns.
7t0 9. The Devi descends on the Vindhya mountain. Nirada

descends to delude the demon. The demon proposes to marry the Dev.

Selection of brides. Mantras for deluding people.
10 to 13.  Description of Sanatkuméra Yoga. Story of Hutigni, s

demon. Story of Surala, who obtaios an inviucibie standard. Descrip-

tions of standards.
14 to 21. Ghora sees a frightful dream. The Dev{, under the name

of Vindhyavisini, destroys Korakéla and other demons. Indra praises
the DevL
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22 to 20. Durgépiji. Planting of standards. Transit of the sun
from one to another month. Worship of the Devi at such times and on
other occasions.

30 to 33. Agency of the Dev{ in the creation of the universe. Her
superiority over Brahm4, Vishnu and Mabédeva, who attain their great-
ness and strength through her. Her worship. Her car festival. Her
worship on cremation ground on particular occasions.

34 to 38. Details about her worship, her temples, offerings to her,
&c. Hymns in her praise.

89 to 43. Further details. Story of Bala. Do. Dandubbi. Wor-
sbip of Kshemafkari.

44 to 48. Apardjiti-vidyA Story of Amayésura. Numes of
Rudras, Vasus, Viivedevas, &c. Conjunctions of Nakshatres. Devi
worshipped by Paras'urima. Astronomical and astrological details in
connection with her worship.

49 to 53. Further astronomical details and epecial rules about her
worship.

54 to 70. Special worship of the Devi and her manifestations as
Mitrikés on particular occasions, aud also of S'iva in connexion with
ber.

71 to 80. Worship of Vinfiyaka. Character of forts, gates, trium-
phal arches, &ec. Bathing during eclipses. Merit of pouring w ‘er on
Lingams. Rites, fasts and sacrifices in honour of the Devi.

81 to 89. Merit of cleaning the temple of the Devi. Her omni-
presence. Periods of existence of Brahind and dthers. Praise of Kéldgui-
rudra. Description of Hatakes'varapura. Story of the demon Kuru.
Origin of Bhimf. Do. of the signs of the planets. Do. of Chapdes-
vara. Praise of the Devi on the destruction of Kuru.

91 to 96. The fasts of the 8th and of the 9th lunations in Asvina.
Worship of the Mitris. Advantage of worshipping clay images. Praise
of Vidy4, and her worship. Praise of Nanda, a place racred to the Devi.

97 to 108. Duties of the different orders, classes and castes. Vari-
ous faste.

104 to 114. Various fasts. Origin, classification and division of
the Vedas. The subsidiary Vedas. Science of medicine. Qualities of
drugs. Story of Kbattfsurs. Birth of Ganeda.

115 to 128. Hymn to Ganeia by Vishnu. Lastration of Gapeia
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and blessings by Lim on Vishpu. Story of Vighna, his destruction by
Ganesa. Praisc and worship of the M4trikis. Story of Harischandra.
Repairs of images of gods. Controul of the passions. Story of Nara-
véhana. Rules regarding Triragni. Names of Agni under different
oconditions. Flowers meet for worship. Worship of spiritual guides.
Hymn in prise of the Devi.

Beginning. wwwra fust ¥t wswraent gwra |
wrré svwwnfe wire ager qu e
-y wy |
wavel ywow tgrcew awfy )
van ¥ v ol wramr fe wifear: o
swuwt ww o ywn TR |
wivwiw fearfud ¥t Tvowar «
™rw « frw: sftwowe e
w1 ARTNY WA WA )
wva wfady edgaw sws nfe
End. wwnify wfud g fraw qrewnww ¢
st e fgd ek dw wrfeas o
Colophon. ta qwived stk wr: wworw: ware: ¢
k€ wwrw |
fiww: | \—y wwd,—fygwivtin  weTEwrs T feeceg e |
e fenrginageey | wrafiere (e frearae sfsarade-
wvcurfmwd | waw wx wIeAy Yol Ydradw fegrecwarfasety agw-
waud |
—¢ YU TG STWE  TUCGW ¥ WAILTOTNNG! QewCan winr-
wifcfeuwwin | guinetin  swfogformanymicags srowsanfa-
swt) wevefevgwmt Qi AwwEn {ddreaivie | o feanificuntat-
Sraawt '
+—¢ it —Rtufvamrancefivcenswd | nge ety Arcarws{Ait-
TS rqw avewwe ey ) wlwrawe Qraaw feavifelt entin o
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ufgawdt | e frvimisagenityw g SisdreneR g v
w fewwdd

\e—L Wi, —enfrarenie sxmmcinrgessTeew | A -
fuamew Travw fracewwd | grawwRew YARW fracenwd | ww faan
wym wndguveed | Sgengfifuswdt | exwnweeifcse |

U—RL G, —~WEEATRATE W Qancimew | foagufen-
un rewreifgSAnendd | txuatstéranida | wncgw frannfeitcedn -
wive | gleevaed | STeR AR TEETY |

e—2e I'nti,-!xfmu'tamniriﬂ:un-tmﬁo g n-
fufeswdt | @9 grmwifurwrg | wwtirefufusedt | ygawgTfnge-
vy v Ay wAfAE Y GEAS TYicaTy | wRATON
fanrer gar: oud worfvwew guragwirgwrcfoewy 1 ¥wfefes-
wwevin gafrerufgfefuset | foite $tarermawst | ke wareraife-
fafuenivorg |

te—tt wary,—Rur: vefasvan wamRnifcewd | wan vemigfires-
wu 1 vfevardut asit EoiquAm wraEwmiased | 7y Jragw Iwrvwafy-
sifcnfivxroumawt | Jerewvivfeswd | gufedd sdatogacmign-
wifgy At yamwvwATE s | Qur: sfrgreafefvwes

v—te e, —gwenfrrervsiin | auom fada gamafoarmfceed )
twr: gefiveTiwiafce® serfewd | Tdows war gfenmfee-
wehanigwd | tetsrergfacle wagmfclefivmes | agw fatrmt@resing
wRarefRuiRE Aurafaswawed | ww wnsi Iufayrorar faed 94

Wt T, —surR et wrafneTd juaiR teddn ta wifvivge-

feacwmwd | (riwauITs R TACWS Yew TR | gafraee
AW wrwmewd | wagan wifeinged | we: guifefewedt | wargees-
mwewy | smen it wmakwifgatina |

i—gc quid,—avRery Afgw warwafegufeedt | wawgow
feecegnd | emguasTRegRiEniAfeadetal magww | swvRraarew-
st | reguaen Hafgiivfuswt | sewnrrewmfratglires syee-
wewanew frfecwifiggeennd | Grfresveraifcees | veret aqifeta-
)
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se—1t W, —tinmreenfuevewem wrwnfiew gdnegwlr-
AV MURTUINTORSEY | yrefasreiftewd | Wegd ey ewdETew-
wnd cwwenfiitn {ur sfidccuwfefeswd ) wv sweicwifefasirefufe:
swd swwnfufe  fiar-ufn-ufn- v we-fofegfe vt duf.
wevswd | AW mynfcwasTewwaling | wret swfefewwd | wwifegrdiet
tewmw! guvifguws | gegrawesw# | wy aw sfograigfefoweue |

W—(s WY, —Ramawwed | 7 Ay Wt areowififesed | wvwy-
weifgadiangsd | vyww uifaivaws | 7y nfafeguuy | FVTRTESTS Y-
wsae g fmfofusws | fimidT fraRafcgwfefuaw | S
wfowrd | greamdy wie an gwifvfuawd | sueteriovafefestvt
rrtwhreigatat fevawd | esiewann s fewfey weds gan y-
fufuawy

v —o. war,—wrafed® vwfrRy Quwr ywifefvgun | arcrewd-vem-
Afuvrcarfay gAY fuwm ST qrermed e weefimid ane-
frsmraway | Aennanefesed | wifuiefefu | W s foms-
| ggdmie et morewtioew

s —ce i, —frrrrwraufrfvewy | quargTnfciafwstivwe | gin-
sevtafcwes 1 grgdwfcfufvewd | gewwrfe o svveietuerawavs-
nfmwd | favtigfarfe swfeecoasrevaees . cawdfigeny av
ststvwnarsaive : o leafefuned | wofqamfafogwdt | wwewtaate-
fw | sAvRaTanfrvsw | agornyeenfefesen | gereinnfenasewy |

S1—C¢ WU, —TvhTvenTgeraTN Y | ur: guawafcfueve | wy-
it STEATETET  WATTEITEAY | STHTITERTESER | YERheTTTnes
efey Arlage Fewrar fefrnvage: aunvdn Se emve | WY ¥ 8-
wfier wryny ngean Yuw fardy qonias e wgTw wnfwgwd s wy-
mmmm«mwwmm; wwrer wnfogwet
stafoswd | sewtinford | (e Lravewlareiv o

Qa—¢¢ e —{umitrrewd | {Mwwiiswawd | wrmavw fverffe
fiswt | querfrngrmergee | frqaw iomeed ) feafadwmns |
fegrfemmfefvswdt | frgryfiqaeusiie | ¢un frewmeee | euntd-
sremuewd | wurddafd | grRT T eIy wdvdnfod © we
Anfefegwd | swgwgmraiyeee
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€o—ot W, —TurwwSITwd | 7y wrerefefoyd ¢ IgvmEie-
farewe | wirbrwifefafuswt | Fufafore® fearm enerenawt | gy
wawe I e e fafrifn | wrercawd | qfentiqufafesed | sefedt xe-
‘rive fiywrremis | frwsninfufediva - svrRETe—Tafee-
sud | ynfewfememnfufe: | wywnfafigwd

ter—ty wwid,—dnivyminfredwmfcamiefe: | waafafewwt,
winmfafes e srefeis safydzgamafate: | Igmvget | qcvawerg
wyrinswd | wroaAgIe T | frwraerserews | wrslcfrseendn
Tuawifgaw | SRURTE WY STETTsE FweTe AN Te wavfece-
swd Wy ferstaivgeny |

We—\t= qui,—frremforcsératv | foresw  wfiiswwt |
vogmewwstvarg | fenad v fagweTe SRR vERRTTTTnS e |
fegvmwrmin vw wufoaws | Swwifzswre | sEawewrTTTE I W |
v wiowwr wefeacesiving | sieRvnfvinnturcens | wwfwwagfafosed |
Y ronvre ewwawt | facfufefesws | wRifons s@dradigwen | gufafe-
s | Zegvamifafe: | Ptwrararswry

No. 2119. ¥WWIRAW | Substance, country-made paper, 10 x 4
inches. Folia, 182. Lines, G on a page. Extent, 4,628 dlokas. Character,
Bengali. Date, ? Place of deposit, Ripighdta, Bibu Surendrauitha
Pila Chaudbiri. Appearance, new. Prose and verse. Correct.

Vaishpavémrita. On the duties, feasts and fasts of Vaishpa-
vas. Anonymous.
Beginning. vxidrccwevgww frl nvik: gt
Trwrwfegu foatt wardnfueg |
sgrawaTCerinceT smdnt wd
wrww Wi swrg W wivieiea v
ereTe warew S ferre ¥
wwit arverte Yewrenned o« cefg
End. wd fegay: veemt W vy
%
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fadd 3ad vy g 2 fy v w
xfw redtualeremy essmegrt
Colophon. tfir ¥iwered ewtirgaerarffie: § v Yaerwt
fasn | Ymenalnteing | wswsny vhoww Yevrevirrermene.
w | fevavewd | acetvnmenfiend | faawwerfeeed | favtere-
femfcfusw | o | v sevafirenTitfearcend | Gumrefaeed «
wowrgtfave: | wwverewe fefenfferratund | sdurerverc | wretfid-
witowd; fegrwfifi | viamevefife: | switvinfufie | uéwrcfefe
Smmmfassnfassd | we Riggwwrgrentveamnfyfefosed | dgire-
wrafefife | sewdnarwitaw | soecefafeswd | frguafirend )
Wrmawed | vgRvgtTweeY | vglvaweeY | Tevivewees | Sreee-
wywl) sficwmewi | TOEweEY | YiiwoTwe e | Twrwwweee |
TgaRTweTd | TTRwwEE ¢ avgawnew | qvrwiyeweefefesed 99
fagsfefusaw | gevtarvmmiv | schofgrewemew | fedceaet: |
werafufu: | srafqnfefn | frlhicumafafestving )

No. 2120. 9awgfwwfywt| Substance, country-made paper,
12 x 4 inches. Folia, 164 Lines, 50n a psge. Estent, 3,260 élokas.

Character, Bengali. Date, ? Place of deposit, Purobitpédd, Rénd-
ghit, Papdit Rimalila Bandyopédhyiya Bbattéchirys. Appearance, old.
Prose and verse. Correct.

Bhagavad-bhakti-chandrik§. On the doctrine of faith and
the divinity of Krishpa, including directions how faith and devotion
should be evinced. Anonymous.

Beginning. swe«feggw ywirnfore:
wfowweure: drfy whemwc:
fewrageerd Fewd sy
sfcufencariiowy ey «
TV ¥ wwnmngvofint  eilvmlvtnfeenfoswfgfrcmsena

ey sifeligdTarmclanrey waaaw T swgtydxrvafaeg o o
tqwrifesyivte sarefatimfynr savwsning sfeerficd | cfs 8
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End e o wiprvvm wredrefufscorvmncenfe weiverend-
¥Nfw fgw )

Colophon. mﬂmm«@.
B LTI LR R RSN S Sy Sy S—
wewvivanwd Fxrficamim srvrgeivirg | wi cowwvaef | sy
whiwcwreww tfir firews | wiwareml | wrvem dvawe? | vavsree |
WTATCATCARSEY | NAVEWAISTE Srewiviat ) waycraTnfwsTUls surmd
famrefeqet svenfenfesnd | wrmRwraitafon o sfardfsfres |
Mﬁﬁvﬁnm«mﬁwn wavm ersTowNeNY | sl
o enfesnfixafufraws | winty aqitrere ofn el ¢ waedt wwry-
vivwwws | wgwat ey freveees | waveets'a

No. 2121. WTafwwwT™: | Substance, country-made paper, 12 x 3}
inches. Folia, 84. Lines, 6 on a page. Eaxtent, 2,805 ilokas. Character,
Bengali. Date, Sk. 1688. Place of deposit, Purohitpidi, Ripighis,
Papdit Rimalila Banayopédhydys Bhattichirya. Appearance, old. Prose.
Correct.

Priyaschitta-prakgga. Principles which regulate expiations,
and the different forms thereof for the expiation of particular offences.
By Pradyotana Bhattichérys, son of Balabbadra.

Beginning. wa wxwfetr fafadvi firer
wiche + + 4 + stfwww wiv
wfaw grgwwmgteriag
wwfa wawwrer aedereefi: o
a< adnt Wy war gfrwdaty )
wrefunyeitid sQmmdw sk o
au wrefeored: we' widm | winefenragy armafe waerefigs w
wwfewwyram fqrugeiy areefv agarafen’ | canfg o
End. wewnesdy wiefe fourm srcvesfee cfn waig eswta o
w¢ aycaltfwan)
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Colophon., tfn sfewrawimweswwwicfraegrmrsta g fe-
fn: srefqmen: vvg\iz N

feuw: | wefenusveny | iwrd srafgwecd scamywd | @drfen
IR v afvunsavgndigemawifmisgcefcnogee | 1gy-
arfyssifiaved | srsfengarvsafmsed | swpnfomewd i wanafcfafe-
wud | welwi v srefyvewy ;) arvesrefey | snvrnefev | fafegwiowgs-
mntf“nimuf'ﬂ | NARTANWINIEN ) QUIHWTERATSareiev |
wfcdgmarafaw’ | foniwny ol sTer R srefen’ | sferedg wafad
smesfenearetew : fafugmig o fearafe + wfiwrafeaefe | amaa
elwwsrsfgw | gAsTafew | rwwgnitgfen . weRr fonfeumsefen’ |
atelrfgnsgavice arafen | seaniufew | QIEvine Igignewny |

No. 2122. TXATHANH, T TAAACEGH | Substance, country-
made yellow paper, 9 < 3 inches. Folium, 1. Lines, 18, Estent, 28
slekas.  Charscter, Benazali. Date, ? Place of deposit, Ranighiga,
Batu Supendrciatia Pals Chaudhard; anether copy at Caleutta, Bibu
Suvalabisa Malik.  App-arance, new.  Verae.  Correct.

Vrinddvana-rahasya «/ius Vrinddvana-sataka. A century
of versew in pratse of the canetity of the town of Vicdivana, By Pra-
tedhananda Sarasvati. Tre coadex 14 obviously incomplete, for it contains
ouly 29 s'ivkas when from it< name it should contaio a bundeed.

Beginning wwa% s#iw<f qaw wgnwvr-

wfuw faw mwwE Wy weea |

WHTTAH T WA QA AU

X! @ 9N fawwarmn.cgnln o

v ufuwdnfe et s aw air om

nreI % WiNAN TRATA WEW ARG

A e WARMw (fagTITe ama

famimiyaw getafas & fogd Frawen « carfg )
End. NagexraRyg sdniis Sagy |

tfn Aexivacean |

Colophon. tn Wanwrwmacantftagiacfon stexrywnns yurwy

| vmwmvmeed
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No. 2123. Xm@amafewa Substance, country-made paper, 13 x 4

inches.  Folia, 122. Lines, 6 on a page. Extent, 3,099 dlokas. Character
Bengali. Date, ? Place of deposit, Madjidd, Post Rindghag, Pal;ndii’i
Madhustidana Nydyaratna; another copy at Sdutipura, Pandit Ki!idi-ia
Vidyavagi~a. Appearance, very decayed. Prose. Correct.

Ddyabhdga-tippani. A gloss on the Dayabliga of Jimita-
véhana. By S rinitha, son of S'rikara Kchérya,

Beginning. wesicyoatunwiwwwiferagrme |
AL A ANI T Faws ReRaE A
wnavrenfaagwar fana-
gy eRfaegaw:anify
gwIuRy fand fraci war a7y
maedivanfasfagreedn:
vETw@IIw ggtcan wiaar
feanl Tigwram Htmear fawted o
wrenc: fegfen:ary sgrwicarfunghan s ¢ s+ fafum: qeiawe sirem
gnarfuiqimfaftgiitm sfawnatd, swdmife) mwatmaGs
v | cAafg
End wwifa gfwrAraafeara: oun daafaeed sgawafusiic
winfugireg guri gieafumtigifanmm: « G gaw |
Colophon. (xw: a¢ wifeg 1) _
fawg: | swmarvaengronmm onifas.ow aren |

No. 2124. wmgwmafaefa: | Substance. country-made paper, 11 x
21inches.  Folia, 91'. Liucs, 7 on a page.  Extent, 331t slokas.  Character,
Bengali.  Date, ¢ Place of deposit., Nisidizada Grama, Post Viaichi,
Zilla Burdwan, Papdit Vinedvara Vidydratna; other copies at S'dntipura,
Ramayadava Chudamani, and at Caleutta, Government of India. Appearance,
old. Prose. Correct.

Gupapraksasa-vivriti. A commentary on the Kirandvali of
Varddbamina Mixra. By Mathurinitha Tarkavigisa, son of S’ririma
Tarkélankdra. In Hall's «Contributions,” (p. 67) the work is named
Gupaprakis‘a-didhiti-Mathusi, There is Gunaprakds a-vivriti by Raghu-
nétha S‘iromayi.
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Beginning. gfewrecyle yeuy ¢hest swecsfavefe «
aresfewrmagreun oy iy wealtcgwfin o
Wewrewerewdvaitadtew |
sewrafeefu: fuwk feget e

fufilyt wRfervrenfisere o swtvwwwawwfoseucet ovy
frafirer® Wit fasnfr wwitfor | Trfs

End wivfdine sdeewidw gartget swati drcwrarerwivg

aretitfvsfoarey fusjfsttareee ofs s | ( cufrfe )

faw | sqwvww feceiveterwe wrent

E——————

N

No. 2125. SWUATHE] | Substance, country-made paper, 13 x 5 inchea.
Folia, 470. Lines, 6—12 on a page. Extent, 25,380 dlvkss. Character,
Beogali. Date, P Place of deposit, Nisidigads Grima. Post Viaichi,
Zilla Burdwan, Papdit Vinesvara Vidyératna ; other copies, at Calcutts, Dr.
Rijendralila Mitra, and Calcutta, Government of Indis. Appearauce, fresh.
Prose. Generally correct.

Vaishpava-toshanf. A commentary on the tenth book of the
Bhigavata Purfpa. By Sanitana Gos'vimi. The commentator’s objeot
is to establish the divinity of Krishpa, and elaborate the philosophy of
the Bbakti doctrine. In the colophon of the work a long account is
given of the author, and of the associates of Chiitanya who the author
holds is an incarnation of Krishpa

Beginning. ftwec»iy ¥ rwrtwueac

warfast s9@v¥ aweveicd «

it Vewina waew g |
Fwnfuferrmt Biywenmic w
soreegdt e ew'eg famdet
wawgfriim wavfgufys: o
W frwkdterfyonfe ¥:
styrwifaqigiemm v wailecenn

wNrRT AT ity Yl



Wrewtodfamiviny stweretercisfinta G fecarr-
wary | ST e AT | T |
End. wtmwdway Syery adwdtaric o
Colophon. tfw stxwnfewwt wafirmw: |
wwtwmevw 1R v a@r: o
fravt Cutwa gieavaTet o
¥ wtwrawd wa wik e AR |
wweer (efeun quid waf fgar
lﬂqdmmﬁmnq%n
Fwrinfs @W15¢ stenrawenfant o
wiafgfaterie fefegaferer
witmxfyaliy sttty fadad o
wunergunifonmm qurmnefot
farwt wwum vt wwect yRrrdead
W@ reevifwaee: weewfasim
ﬂﬁmﬁﬁmﬂnﬂ:uu
g‘““l‘mﬁﬁmﬁﬂ.
sregfieie gredewandimey |
whwrefasfud;feensi s
Suftemfrcas vfw w wnfi fadr sfqergi e
wfed e aRTew AT
gura® wtevvforae! avfant |
mmimwtmiwfﬁ
——— R UL L UL LR
feww W Tl wefegueafutafe®
ﬁmmmﬁfu&n
fawrae wtwowesfudn viove
mm‘wwf""‘“‘"ﬁ""
detecty vefcufidro: wa-
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wufewcd: wil gfwwet Sregulat wlr ¢
¥ fastycw foed v QU vewy

w: yewaitwayefufd stegamnfui e v e
ww=g: writfenfachy ssirafregt

wwTY vw WRwwTwsTEet |
wanrRaefrryge: ssegit

w qra: §% w7 ¥ fow wretyegn: v ¢ ¢
fawre !f‘ﬁ!a faguyfaemgwt
wuyTfretwafasravsigs: ¢

g wwwwiefwegwerg: war-

WY nawEd § fgw quare: gnl e 0
W Wexfvaw vunes sings:
SRAIAEN GITAAIAW TG AT: |
WG YU QURANTNY ATCINST-

wiv: atwwcrfcgnsae: wtarw sgx: et @ = 4
ey wg=Afyac: Hury garafaw:
sfexreaara vgunfainies gon: |
i sfesiwwsiviwirafet
iiinugnitww:(fﬁutl
wifs: gswmwecrw: wewmEr an:
WHaguwmweafod fufitq | cren: ¢
wrergifrest ady vaen: AewSnw4 -
wierwf Y WfaT scwcimawinfafe s o
w ywrvem font aa v g Sowmdfoas
awrel SwweRt Tavy werwd wydn )
wiai sreraswhifye e adrafufe.
u!i‘l'-;ww'tmn wekw Jafuns: 2 vy 8
wfwd cyrexre <fn frq: famr «:feer-
swTn T iTT e yew wxr ctef
Tumam TR R sy -
dewnd anfoyvieredardfad: 5 1o 8
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STTSTe T AT STy v
wrerwieninry: whovcesen 8
Wi wety e ivegmd
dagrretwmUacesyw 1
wwrmsfesTve drfefeeged |
Teywrrerery wew: gufifem: o
fexwefynmragures staasd )
WWWWIM:.
weTrafewr surve! arswwfger
Jfembnmavwmawid w ey
wevwEdwd stevravarad »
sfcufwfrgrry avter fewagfiaat o
wererfrant § stadaaiifaet s
fiwn | Sgrvtvorere e

No. 3126 ﬂmm; (‘lﬁﬁ) | Substance, palm-
leaf, 10 x 1} inches. Folia, 121. Lines, 5 on a page. Extent, 2,571
élokas, Character, Bengali. Date, Sx. 1600. Place of deposit, Nididigaga
Grims, Post Viisichi, Zilla Burdwan, Papdit Véneévara Vidyiratna;
another copy at Caleutta, Government of India. . Appearance, old. Prose.
Correct. :

Mahgbhératirtha-safigraha-dfpikd A commentary on the
Mahibhérata. By Arjuns Misra, son of Is’éna. The codex contaius

only the Adi Parva or the first book.
Beginning. wdeiwwearuciy wiw
it fred wwelifedy )
wir vy egvtrne
nffymsfaenirfanfgon s
v ymm— e LD LU LR
AReRreerr fgumanine wwm
firek sttty wraardadfvwn s
23
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w i yusY wanyrgtwicrwmt wwwrtom’ e Weviverget we-
dmife | wy stafgweinvfraTreite TeawwTonNG wewfy fuf | &
witr wawk wetwiw | & w: fomwwn | @ ww swisfoe | @ oW et
e | @ wn: eafanfde: | Al |

End. wewir€ frwi | yen: wen wfenr gfom | que | e )
" Colophon. tf WirmNRisRs W aranaquTCHT WGl et
wenrerRspeRtiverat Awraiead s | weng: L
w1® wafy ewie ¥W awfed wary
A fafem vam Rgaromwaier 8
fwg | swerotwifg st «

No. 2127. @wafwwr! Sobstance, palm.leaf, 10 x 2% inches.
Folia, 23. Lines, 5 on a page. Extent, 420 élokas. Character, Bengali,
Date, ? Place of deposit, Veguncgrama, Post Sitgechbe, Zilla Burdwan,
Papdit Sadunanda Bhattuchirya. Appearance, old. Trose and verse.
Correct.

Yoga-chandrikd. A commentary on the Yoga aphorisms of
Patanjali. By Auanta S‘arm4.  Very mre. Mr. Hall found the name
cited in the Halha-gtak-ta-chandriicd but no M8, of the work. Cuntri-
Butions, p. 17,

Beginning 2% 7w& gartwizast fasd wur )

waway A gfecaresives o

«/€u 'mm!lnmn

weri;fesreniv?, TAN® GRINAR | wafawk arren @ ag | xRl
End wafafeweymn sa fufufe: Sn munlufa o au

CTUE wRIRIT BaY dTaefE |

wwwRweiA e frsegan o
Colophon. xfa Venyfewn Wamd nwfgen = v |

fraz: | crufesniagee arent |
No. 2128. wrwrTzuT: | Substance, countryemude paper, 12 > 8
inches. Fola, 92, Lines, 5on a page.  Extent, 1,583 slokas. Claractor,
Nigara. Date, ? Jlace of deposit, Vegunegrama, Poat Nitgechhe, Zilla
Buriwan, Pundit Sadavanda Lbattichirya.  Appearance, iew.  Proso aud °
verse. Corre.t.




Xchdra-darpana A digest of the rules regarding the daily
dutics of householders, including Sréddhas and other obligatory rites -
By Sridatta Pandita, .

Bodnning eltroywie frywerfas
Mmml
ﬂmnfqindum-rhu
fraw® fwaltsd wwefoaife s

v '“ﬁnﬁ'vﬂ‘qﬁq'{mf‘u
End. qﬁww\mm: w!mﬁwﬁmlm m«
mhmo
W‘ﬁﬁt’ﬂﬂhﬂﬂﬁlﬂtc )
oo i Wit gie: wa
!Mﬂﬂmhﬂi
wfv woge Atdyfeuid uits
Colophon. xfir Ww¥ranaTe- Aewew qraTcgiv: wame |
frww | wimnfefoswt . geadinedfete o Refefe | et ¢
wrwswfafirwfir | fpcrewafafomf md’cﬁnm:qq.
wrvwfuf: | W ranfefufic | mmﬁlﬁmwwhri 1 wrwfafie ¢
m.mnmmummm

-

wwy | wefufe: | mmt&ﬁﬁ:lﬁﬁﬁwml Wi |
wrarefifi: | weffu | wdSowslyeet | gufefe: | gkt gateioew |

Tt | Setefewsicnt w s | frwreivfe | -
ulv&ﬁymnamﬁw_lgwﬁfw; 3

No. 2120, wwfwwwar fefanfed?  ducEmwen |
Substance, palm-leaf, 10 x 2 inthes.: “Folia, 58. Lises, 5 on a page.
Extent, 1,435 £lokas. Charoter, Bengali. Date, Sk. 1478. Plac of
deposit, Vegunegréma. Post Sitgechhe, Zilla Burdm Pmdxt Sadd. .da
Blattichérya. Appearance, ola. Prose. Correct.

'.l‘attmhint‘mni The gmt ’\Tyays work of Gaﬁgu’n. 'l'l:o
eodex contains ouly that portion of theé work ‘which “tréats of inifereries



as bearing on the existence of the Godhead, (Is'rardwumdna-prakdrapa)
and of the errors of the Chérvika Baudha and Jaina theories on the
subject and emancipation. The codex is 377 years old. The entire work
has been poticed before. This section of the work is exceedingly rare;
it has not been included in the Calcutta edition.

Beginning vwwwarit fawfvit nermafrdmysvatafafs: femrls s
A% wavy wedewTamATy | wa fenifad i w ow: w--m&‘m
wwwy ) wfe fafrmwmm ) T |

End wwarRyasemiitee, ¥ v nﬁmnii TS YNTNW-
wrreve fraarew e wdan iuiuivf(ﬁl WWNTAW  vorgeerde
wfufod srowmyarnd fefenfufe s

Colophon. tfa swm¥rvnay shadwcfacfed wwnfewmer frtwefc-
- g s

five | dworemeTew | @V iR nieneed wfid arce-
wigfudfir svwvd 1| rqgevaw | weriTe tfe frsvew .

No. 2130 SXWWQfYWT | Substance, country-made yellow paper,
10 x 8 inches. Folia, 23. Lines, 7 on a page. Esxtent, 781 €lokas.
Cbaracter, Bengali. Date, P Placeof deposit, Gudapgrima, Post,
Bhistigé, Zilla Bardwai, Papdit Aghoranétha Bhattéchérys. Appearance,
new. Prose. Correct.

Shatchakra-dipikd. A commentary on Pirpinanda’s Shat-
chakra, s work on mystic diagrams connected with Kauls worship. By
Rimaniths Siddhfnta.

Beginning wen sverguvsrwvsgere o
vaynifeurdier cuit wregaw o
wify ) wunds sveydemward s wwe 1 Tl

Bad @ ww v Yaurawmud wfir s e n

Aicawrefrrrocionn wwughiblt )

wut vivearewt At vrenifon o
Colophon. <fw Wtcreerafvarafectynr vewnifver varer
e ) Phoswregwwe sont )
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No. 2181. #wwiywr| Substance, partly palm-leaves and partly
country-made paper, 10 x 8} inches. Folia, 35. Lines, 6 on s page. Extent,
813 dlokas. Character, Bengali. Date, P Place of deposit, Vegunegréma,
Post Sitgechhe, Zilla Burdwan, Papdit Sadénanda Bhattéchérys. Appearance,
decayed. Prose and verse. Correct.

Bhfva-chandrikd. A dissertation on the nature of devotion
(bAava) as an element of the Bhakti doctrine, and the various ways in
which it should be evinced towards Krishna in the various relations of
father, mother, son, lover, &¢. By Chandidésa.

Beginning. "R wxrrwelnfafiggraswfa]

it arywTes T wscarot
TV WY TCRTWETNTS TR Y TCRUTS AT wefiaare e |

End. wrey tdwrwdwgnitydvar o stewfdgdae qwned of
el xfirg

Colophon. i staxvywewfrmeremmitwaigrewnr wreafwr wwir |

fowm | wwwnd fon stemmrdfarorador ared <y frewd | wer-
WITwETET | SrYwY | CArTCfR eI | SR et | g
Twerwwd  fanfegmmaity fifrewvfrsed | gamie geaee’ | -
worwrefaeed | wracifreTd | errRnewlineyd | waewtearer famwife.
wwt | wywew Twa Srwdset | WY arrareewed | v
wrwreafaf gwdt | wavewfvive Snfidmewt | wrsgetera sa-
wfregww |

No. 2133. STETIWH | Substance, palm-leal,8 x 2 inches. Folis,
89. Lines, 5§ on a page. Extent, ? élokas. Character, Bengali.

Date, P Place of deposit, Vegunegrima. Post Sitgechhe, Zilla Burdwan,
Papdit Sadénanda Bhattichérya. Appearance, decayed. Prose and verse..
Correct.

Suddhi-darpapa. A sammary of the laws relating to purifica-
tion and mourning. By Ananta Yéjnika.
Beginning. war a¥wwrgrel zenfy wétww
- wiwsrreRin fined ghgiv e
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warqr gfevarst fawad,—re fefenwidmaddr vafrie ofv: vk o
End wfv v Ivewhini ¢ v 3@ woesiptunexr saw sfewdie newd
L &)
Colophon. tfr vtagwwarfawe ufexss ewfiwmamy §
fimm "t gfewevewd | swwcerTwcvinTeT | witefread )
R wreeed : ARG | avwagRIY | WA vegrvahfive-
w, wAfdwie | YRR | iy | wwegmnee | sy
fewwdt | ardlganydy oF won afwens | gewcd gfewed | ghefcncy
o) qlrCOvaTe | R iERAew 1iwG yvw BRfreTd | feg-
qwswgr wRrerwforeal | vaina fafused | Safwaifvarfor: | xRy
frend | wuRATHWRTNI fewTwrswy |
No. 2133. uw'mmt'-l Substance, conntry.made paper, 12 x 4
inches. Folia, 153. Lines,7 on a page. Extent, 3,023 ilokas. Character,
Bengali. Date, ? Place of deposit, Vegunegrim, Pust Sitgechbe,
Zilla Burdwan, Pandit Sadananda Bhattichirya.  Appearance, decayed.
Prose and verse. Correct.
Dharma-ratngkara. A digest of the Smriti rules regarding
daty, or the religious duties cnjoinel on householders. By Rimos'vara
Bhitta Mabhimahopidbyiya.

Beginniog. wRrrarevwraTR faw ades: |
Arewaanafn ¥ R wawat o
war wrat(t Nt e fayrwd wwr
awte fed lirlwtﬂ;v (
wwiRr whwwd fread ay fufn: | Yremowdisieed o | vafe )
End  vfs veitw afiwdroncasd e¥rcrvnarvemmfar |
Colophon. tfa dstawrstrararssgftuigcfectadr weoamc: wary:
v | wiwesfirewd ) fafagnd | wifcewd ) wrgHcfrwvd | wan-
fefafenvarans | sfrercy fefcasafremewt | wenrwfefugyst | wywre-
fawd) i dmfmfaeed | agnfrevd | feorvavarand | fiwre-
wvufcand | wRryfuewd | wencefefesed | wrwcvavmiicend | guree.
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wwe TawTqreTCen e |+ wRraTwireaflrens | adarcxrefefe | viy-
difcfefu:) Irprarsfratwc it | ffkefrmreredt | ewdng-
fawifcfrend | wewrefasvwfes | atuarnfciafoned | wrasfafiont o
whifcawarafefannd | wesmTRishmed | cRwxiafowwy | Fagfeswd |
W | srefenfafumes | avarrsifcarafomees | Srmfefread )
nsfefunee | TraTRTETRfreTd | wRIgVTTE Wt Igraeafafuaest | gaa-
avwfcfifynswd | wngrefireqey )

No. 2134 WEAWTE®, I WIATUTAWAR | Substanes,
Palm.leaf,13 X 4 inches. Folia, 152. Lines, 6 on a page. Extent, 2,513
dlokas. Character, Bengali. Date, ? Pace of deposit Vegunegrim,
Post Sitgechhe, Zilla Burdwan, Pandit Sadinauda DBhattacharya. Appear.
ance, decayed. Prose. Correct.

Léukika-nysya-muktdvali sz Nydya-muktfvali. A
collection of proverbial phrases used as illustrative arguments in philo-
sophical works, with their explanations and abstracts of the stories on
which some of them are founded. By Prakis'itmi. The phrases are
usually made up with the name of some object or objects with the word
Nyiya added ; thus Andha-darpana-nydya or the Nyiya or argument of
the blind (andka) and the looking-glass (darpana), i. e., even as a looking-
glass is useless to a blind man, so is &e.,, &e.; Gaflgd-srofa-nydya
or the argument of the stream of the Gafiges, /. e., even as the stream
of the Ganges, though always flowing onwards, never comes to an

end, so &e., &e.

Beginning. wre? frreewnd swwsife @l 72
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Colophon. tfir stwrmeerarafrcham sraywrrt awdr

fes | sndle wicwisme tfr Ay wswfceiny | of gow WY et
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fard =u: | w iy famr fafy TN 1 1 WAREARTRIG: | AR Egrag-
[rg: | wxfwefugw axfumaiv ) wgcfama | waam=Te: | whollcare: )
ewuRre: | W egaaTIe ) wifswlafagrane: | sragfierrssrg: | wawe-
frmrwgre: | vertivwRre: | feweware | afesearmsme: | wwrer: |
RO TRRTY: | FATATISCWRIT: | GINTWERIG: | AFIATAIYIG: | fhgryonew-
FTe: | gwengy frfamware: « Atfawre: | fogdvere: | gwtezeare: |
TNTTRCYN: | WAGIwE: | WTgmIFAIARrG: - qrogafafrae: - we-
QUM AT | GUITY: | @Y (AN WMWY <A TG | oy e
o mry: 1 Twews i | wreifee: | Safaee: | e | wE
amfx ofaw ofa qre: | sgzagare: « Sesttae:  sfedmwmewentfosie ¢
wre} yrarewy: ; wrfaieArns cfagre: | S@wAETIG: | STownR g
AURTG:  ATAHATY: | AWIAWRIG: | TMTTZIRY: | GO0 | G-
[T | fERERG | EURARIG: | FEATNGIQ: ¢ IO | qwad-
ATy | WS RTY: | WYIHRTAIG: : I | WwAIG: | gOTHRA W
fafwmre: | frareTemeRare: | RPN | wiorgewn: | wfiegifva-
wre: | afwfefmmessre: | sy famareare: | Raetwig: | wotwsare: | gfe-
ww yfwafafagre | seugee: 1 sfgwame | iwmfcewas: o
™ IRAR % FTovifgud € arwTe Xfr reeenifgewny )

No. 2135. UAW™ETATE | Substance, country-made yellow paper,
18 x 21 inches. Folia, 42. Lines, 6 on a page. Extent, 959 sflokas.

Character, Bengali. Date, ? Place of deposit, Guédpa, Post
Bhistdgé, Zilla Burdwan, Pandit Aghoranitha Bhattichérys. Appear-
snce, new, Prose.  Iucorrect.
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P{tanjsla-sttra-bhdshys. A commentary on the Yoga spbo-
risms of Patanjali. By Bhavadeva, pupil of Bhavadeva Thakkura, son

of Srikrishyadeva Mahimahopidhy§ya, of Mithili.
Beginning. vwwié mwanw Aladvsniy Nfaw:
weRdw wagwarent gy ¥
wiry gtiv firaravraTg sfiremtit w@fiv | v Nimarine esraTe
a7y sty arerwcd ! xarfe |
End. e wgred wy T sfafie )
cArfieafacstad: o
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frwsfamtiaR e fafiii T weRYiR S vewoETa 9o
faw | wawfertnimgee e

No. 2136. mmiqs Substance, country-made paper, 18 x
4 inches. Folia, 78. Lines,6 on a page. Extent, 2,008 élokas. Cbaracter,

Bengali. Date, ? Place of deposit, Vegupegrdm, Post Sitgechhe,
Zilla Burdwan, Papgdit Sadiénanda Bhattichérys. Appearance, old and
decayed. Prose and verss. Correct.

Vyavahdra-darpapa. A summary of the laws relating to
Judicature. By Ananta Yéjpika.

Beginning. a¥w wraft + 4 srfegrdewsd |
aif wifwdrarireraty e



o oy e
fo arnEseRT ved W ved |
wrareRveTHR e Xf ym o iy |
End « wwwaeey ey fervn |
fywr wv fufufcus ofie
Colophon. tfiy Vg wfwwi! svercged wanl |
| srvromenfent | srvcsiefvecd | W | -
Vurrvamfefe: ) sfrand Sufrowend ) swageet | frercscefufe |
. ST | wikeed | Tvweateie | srearaectee | Qe
Wi swrwreewd | sfageerrerifnee | fewwea i | wer-
few | ywrTewcawe | dwmfefe | vurgfefrevd | warvuarwTceey |
ufufaeve )

No. 2137. AT@HATEAEINT | Substance, country-made yellow paper,
9 x 4 inches. Folia, 192. Lines, 8 on a page. Extent, 1824 dlokas. Char-.

acter, Nigara. Date, P Place of deposit, Nisi¢igada, Post Viaichi,
Zilla Burdwan, Pagdit Vanedvara, Vidyiratna; anotber copy at Magrini,
Post Madhuvani, Zilla Darbhingd, Papdit Chhotilil Jhé. Appearance, new.:
Prose. Generally correct.

Msdlatimgdhava-{fk€ A commentary on the Mailatimédhava
of Bhavabhiti. "By Jagaddhara Mahimahopidhyiya. He is described
88 & Dharmidhikiri or chief judge, but of what place and under what
king is not mentioned.

Beginning. wewfxuswxwraggirremzei-
CAQVTRGESA ATy TnEnrere s |
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End wvwene woolt '
wrwrarwatee et sdwiewreg ¢
gt e wfeex ov fewred o

fagree wewatuaes o Wi wite wivs acirwwrd ¢
ST Srsuwwd afet gTY o CATEWCIY sy §
Frrfe wE TR Tafey whad
Frnfe simverafay sarfenty ad
wRregTey wawed dangnte wfa-
Ty sy sfgdaEcsemat o
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Colophon. tfn WtawmvIrTowsfustiestacenstarst -
g @aTH: |

| Wcﬂmlﬁin

" No. 2188. MMuAW: | fubstance, palm.leaf, 11 x 2 inches. Folia,
178. Lines, 6 on a page. Extent, 4,205 §lokas. Character, Bengali. Date,
f Place of deposit, Nisidégad, Post Viaichi, Zills Burdwan, Pandit
Vénesvara Vidydratna; awother copy at Calcutta, Government of India.
Appearance, old. Prose. Correct.

Gitd-pradipa- A commentary on the Bhagavadgitf section of
the Mahibhérata. By Jagaddhara, probably the same author to whom
is due the work noticed under the last preceding No. There is an
account of the author at the end of the codex, but that part is so lmudgy
and fall of lacune, that it cannot be satisfactorily read.



Warfegrcfvgwfvswsre sxmd s
Aar galat whrerde arde w wifegt wte |
wwreswers wiovite 3 wver+ wchrg4-fa s
+ + + wpufccfenmaew sty «
“uile fowrnin wewm wmvert ww
it srtrfewh st al
Ry wwarcfs whitd awwfefon s
TV ST waw Vercwarcrgdrsmraietie awefoom e dw o
wrntammie wm wwfircfe vwcas | waaeeie ey eeRweRnroy-
wuein et wearcefic wed Tanfi
End. vy wurtwgniyfs: rowwt wifkfe )

( v wamivfovaw yrwrewer axfefefowt )

Wi gewIeR grrvww4 Sufdar
fogrinfeest + + + + + +
sl swyffenfafrguedvo sfedtr-
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No 2130. umiBaf¥¥w:) Substance, country.made paper, 14 x 8
inches. Folis, 6. Lines, 8 on a page. Estent, 110 flokas. Character,

Bengali. Date, P Place of deposit, Post Dighépatiyh, Atékuligrém,
Zillk Réjasshi, Paydit, Rédhéndtha Vidykvichaspati. Appearance,old. Prose
and verse. Correct.

SafAkrénti-viveka. A dissertation on the passage of the sun
from one sign of the zodiae to another, and the religious duties meet on
such occasions. By S’Glapini, who was the chief judge in the Court of
Lakshmanasens of Gour.

Beginning. st vxreR¥ny’ wrawt wewwcat |
dnwefaRine fawd et «

wu dmifm | W Y wRrafafivetreve saelvwer | T
Ty | v Wt wewt o S sttt cnfc

End.  ww wiwcuy ) yeoiwefa®  erwfcarfoimrfotronmd
nfew )

Colophon. tfi ersfynwwermerareigwuiefciyr: Ymfafeds:
e |

foaw | wrwrwm  dmfwdwrewt | fedvdwraed | feadneeve
afwdmfwerer | vodcrvdarfeTe | durfovrwaer | wfcyrefrese |
YfalrearasereseTe |

No. 2140. WWWfRWT| Sobstance, palm-leaf, 11 x 3 inches. _
Folis, 217. Lines, 5 on a page. Extent, 4,500 élokas. Character, Bengali.
Dats, P Place of deposit, Pest Dighdpatiyk, Atékuligrim, Zilli Réja-
44hf, Pandit Ridhénkthe Vidyivichaspati ; another copy at Post Milipoth,
Zilld Nediyh, Papdit Kiéinitha Bhattéchérya. Appearance, old. Prose.
Correct. :

Tattva-chandrikd. A commentary on the Kirftirjuniya of
Bhéravi. By Gadmsifihs, 8 grammarian of some repute,

Beginning. wew at sfaex + + v vyalt
faed wickiwrfgufrgwefiger §



waif wytrerdl sqRiRnetifcnt o N
 fmewrgeenvht e AdeNen 1
wRvmaTde woers frfeelts -
shgatrde wt&m«h hmﬁdmlmn-
h’hm: feidfe:
. End ehifeiteedt wrify e ﬁl"llﬂmw
foar ek wefige |
momwmmmm

. feww mmﬁmﬂumm«-dmm

B R

g e

N P R T I . B .
No. 2]4]. WWIRKTWIWENH_ | Substance, country-made paper, 16 x 4
inches. Folium, 1. Lines, 12 on a page. Extent, 12 dlokas. - Obarseter,
‘Béngali* Date, - P Place of deposis, Veniolegrim, Post Méjansgape, Zillé
Rijaééhi, Bibu 8'émicharana 8'dnydla. Appearance, fresh. Verse. Correct.

. Sfahvedintarahatks. = Six.senzas, pu the ewevce of the
».Vdinhdnﬂme. showing the ;dent.xty of the dmu and tho humnooul
By S'aikira Achirya.
Beginning. m«m-«.w-m-:m.
4 nmim:ufwﬂnm&vnmﬁhn‘&hdl
m St Perrrereerfodre vy clfweset -
' o -umummm&ﬁul
Oolophon- t&ﬂlnmm“ﬂﬂmifm wwrigi-
wwni) . o
v | wivgwrandet
: , . | e 5§ it e
m:arsmf . WWETC | Substance; * oviintry-mede: paper, - 34'x 4
olia, 4. 8
ol bl:,‘ ;.iu:,mmon », pege. V\ﬂm&, um Character,
m”“hi, Bébu syhiﬁﬂh"ﬂlm "Am fresh, Verse.
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Tattvasgra The means of obtaining the knowledge of Hrahms
disclosed in » dislogue between Mahideva and Skanda. This is probsbl;
an extract from tlw Skanda Puripa. ,

W frcer witr ety 1
ur&irsfumms-tumwil )
wﬁmﬂcﬁu@u vaifx )

End Wi ey )
Wﬂmﬂfﬁéﬂﬂ:ﬂ’!ﬁﬂql

O'olophon tﬁv"m.vml e P

e | m«mwm«: |

L NQ- 2143 ml Subshnee, eountry-mde pupu;, 10 x 4
‘Inchés. Folia, 2. Lines, 8 on » page. Extent, 82 élokas.’ Cfuneter

Bengali. Date, ? Place of deposit, Atikuligrim, Post Dighfpatiyi,
Bibu Anandachandra Maitra. Appearance, fresh. Verse. - Generally : tor-
rect.

Ga.rbha gitd. On the Vedinta doctrme bearmg on transmigra-
tion. ' The work professés to contain the substance of a discotrse Bétween
Krishpa and-Arjuns, and to be a sequel to the Bhagavadgxti, but it is
exceedingly scarce. Tt calls itself & Upamshd o

Beginning meii!imwﬂi
ummmmum-
T i
avard wore’ fewd waitwa | qfe ¢
End. = Wemgs Teeue W W e
Goldphon o \‘nﬁwm’t n\uwh’hmﬁmg mrm:
o avaltm g .
o ﬂn@wﬂnm«w«‘iwu
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No. 3144 WWfWR|  Subetance, country-made yellow paper,
14 x 4inches. Folia, 12 Lines, 7 on a page. Extent, 315 dlokas. Cha-
racter, Bengali. Date, P Place of deposit, Vonélegrim, Post Mijanagars,
Bibu Sysimicharapa Sényila. Appearance, new. Prose. Correct.
Subodhinf. A commentary on the Bhagavadgiti. By Gauda-
péda Kchirya.
Beginning werert sandl sfule seted s
W vk Sy aw wrarw® ww o
Rk acfu 7% wgwrwmren
wrgr: webigremery fund yewad )
T Swaiy W wegvicd warwivdst fregniasede frga swe-
v wuwsi vy’ wavel vafr weiw way 1 «fir g
Bnd wlrweyfe vl viufed fo ywde w tegd | xfir v )
Colophon- tfv vtwxwatwrteret girfawt Wdrywe wd fircfnrsd
anttiogre | swriN AW o

v ewahtere: sreay

Mo 2145. WRfvge | Sabstance, country-made paper, 12 x 2}
inches. Folis, 18. Lines, 6 on s page. Extent, 405 flokas. Character,
Beagali. Date, P Place of deposit, Sonépatilagrim, Post Méjanagara,
Zilla Réjaéébi, Papdit Madhusidans Miéra. Appearance, old. Pross and
verse. ‘

Jyotih-sfitra- A manual of civil astrolegy. By S8'rikrishya
Chakravartl. Cowrzxts. Signs of the sodiac, ecliptic signs, lunar
constellations, ascending constellations. Provinces of the planets. Eotry
of a planet in the mansion of the planet which presides at the nativity
of a person. Adverss stars. Auspicious comstellations. Auspicious
conjunetions (siddbiyoga). Insuspicious parts of the days of the week.
Auspicioas conjunctions for starting on a journey. Ditto for ploaghing.
Ditto for sowing, maping, &c. Ditto for entering a new house, wearing
new clothes &c. Sacrament of pativity. Ditto of naming, new rice feast
(ssvduns). S'riddhas et conveniencs. Sacraments of tonsure, investiture
wich the sacred thread, &c. Marriage. Earthquakes.
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Beginning. war stywwmin yirwerwarsrd |
fre? wrfet g Ywwwnefinr -
worQr cwrat wwr
wfin wwdrafet Svad ave ¥ wwfg s
End. wiwrarnfirow: weredredt foor |
i Tnfed ek AT aficemidy o
Colophon. tfw vtewwwwfWar facfud wifauagy wurwy |
T | afafrevd: wufrerd ) sesfenmmes « aRvwforesire-
w1 ywret wfefirecd | Frecgfe | fagwafefresd | swwied ) fefdan-
fowwt | arRwifefaevd | wifvswmwicfosey | werwrvwwet | storwen-
wyRTmichireTd | TrvwwwrgTEAR s | we ) waEeel o+ wand e
TvaTreTiafreTV | y§menteawd | forvwwst ) gfewnfideae

No. 3146. {rwnratfadw: | Substance, country-made paper, 11 x 8
inches. Folia, 9. Lines, 5 on a page. Extent, 81 &lokas. Character,
Bengali. Date, P Place of deposit, Post Mijanagara, Sonépétili-grim,
Zilli Rijadhhi, Papdit MadhusGdana Midra. Appearance, old. Prose and
verse. Generally correct.

Dolayétrd-viveka. An essay on the swing festival of Govinda.

By S'6lapini Mabimahopidhyiya, who hved in the court of Lakshmapa-
sens, of Gauda.

Beginning. war svorey vyt wwinrew v\‘wu
faltgrevrvge faed oo s
wTaR | Wfwfreary )
wred wfe yeifs Yertrewsmsi
ww wiyfr IfeSmeforntoet: o cfg |
End. wwww weviir swifimwd: | wyoe-3ftque-nggoe- so-
R wefammfefr fog !
Colophon. tfa Tewnfewwwmnfrcfaditrgwrvifete: sam |

w1 Qrewnrfefuswt ws vargefefe: | wreffrerd | whne-
Arferumy |

27
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No. 2147. fawrcfa@w: | Substance, country-made paper, 14 x3
inches. Folia, 48. Lines,6 on a page. Extent, 916 dlokas. Character,
Bengali. Date, ? Place of deposit, Post Mijanagars, Syimanagars-
grim, Zilli Rijadihi, Papdit Kailkéachandra Bhattdchérya; another copy
at S’dntipura, Papdit Kfliddsa Vidydvégisa. Appearance, old. Prose and
verse. Correct.

Viohfra-pirnaya. Miscellaneous dissertations on various topics
of the Smyiti. By Gopila Nyiyapapchinana Bhattichirya.
Beginning. srew cfessm fewerfogg=xe:
feyrcfastrGirivras farsd o
ws frarcfde | w W fearavTwe YnemTiiTaeTNe verdamdfrda-
) iR
End wérsamwt afgrnwrcary win: -
wiirawd fagafoeyd wowet waky s )
++ bt + 44 e g v
Colophon. tfr wtRtwremr.yemawEwG wnfegrcfres: gum: |
fiaw: | fewcowufawad | whmcefased | wengifefadwd | wa-
wetfidwd | yaessfited | gafawed | seREwrfasew | SRIW-
faged | wrgvR} fragwaltigurfcfedest gaermr enwifosw
Toan? wafades | ghrgdiaRen ;. wwgwfadwat | Ymfadww | aw gwt-
fcfawwew i <fr)

No. 2148 FAWGAlw@a: | Substance, cogntry-made paper, 14 x3
inches. Folia, 14. Lines, § on a page. Esxtent, 238 flokas. Character,
Beogali. Date, ? Place of deposit, Post, Méjanagara, §’yémanagara-
grim, Zilli Réjasbi, Pagdit, Kailidachandra Bhathchirya, Appearance, old.
Prose and verse. Generally correct.

Durgotsava-nirpgaya-. A trestise on the Durgipijé and the
ritnal for performing it. Anonymous, (cf. II, p. 812.)
Beginning. wwr wwegyw-YerorwaTee )
fadu: sregrdrer drrdw feand o
s glyvrafade: ¢« 7y wowwivgdngen fom | war @ wifgeryedd
WreRwaraeR €t it atmg? | qwfig )
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End. v s vyt emgeysd
ot yoitw e Wt mn'hﬁt '
Colophon. xfir Sirgafave: gamm 8

fmn | gdgwrer frmweet ) ronfossTemset ' sfrsowren
ﬁmr&-wmfmﬁfu | infafes) wvay gfawr anefn svwad !
QIR SNty |

No. 2149. aw=&ifimr| Substance, country-made paper, 12 x 3
inches. Folia,118. Lines, 7 on a page. Extent, 2,364 lokas. Character,
Bengali. Date, ? Place of deposit, Post Majanagara, Sondpitili-grim,
Zilli Rijasibi, Papdit Madhusidana Miéra. Appearance, old. Prose.
Correct.

Tattva-dipikd. A commentary on the Chandi section of the
Mirkandeya Purfina. By Kavikapthibharana Achirya Virdpiksha,
Beginning. § wwwfasts
wrRVTAT TR faRTer T |
fafawd fasrewsre axarma o
Areferen fem: fafim: frcer sy wwiwf rw Wy
welmEdgar, A% A9 SINTIRTAIY | € W SEEAT SNTATYISr: st
strinsyfef Nyfawfin | sRIwick o freficery sui sefogaewa
WAGY WY | &FF 4T AW GAEKINW SRR w waw swfhr
yigufgmgat avafam | k)
End ywme wid | swowenwefaaree: | R xfr @ fresfufa
quCR: |
Colophon. tfi sisfwemcervrdfrenwenst awifoni wel-
ST e |
fvarenfmifiifod wwwat )
weifc sfawaier Wfvssrender 1
fewn vx1 sxaat yyeneter F% wdufed goirewd |
fowrw sfemferarine awrganfk fogin v vasn
nwrgwey fgfort fegim¥in st e aewar 7 g
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writw Viwwaw! wrwdiwntnl woe sfivawt few v o o

Vet wfwed ywan v afaysncgdri |

awiwinedy og wny fed o wrivfawite w arwid g
fivw | e Svroeminte e ¢

No. 2150. WWWTTW[WWT | Substance, country-made paper, 14 x &
inches. Folia, 23, Lines, 5 on a page. Extent, 802 élokas. Character,
Bengali. Date, ? Place of deposit, Post Boyiliys, Sonapura-grdm, Zill§
Réjasdbi, Sihé Babu; another copy at Post Khayardéila, Podo-grém, Zilld
Virabhéma, Bibu Vinodavibdri Kavirdja; another at Calcutta, Government
of India. Appearance, fresh. Prose and verse. Incorrect.

Chamatkgra-chandrikf. On the amours of Kyishpaat Vyin-
divana. By Kavikarnapura Gos'vém{.
Beginning. wq stew gfyrewnmrardfavtem
o faforces: wkawda: |
RS yenfyTewamTfegrR:
e + + Cuwfand: STy &
wiw: miw: fafare ga oW Wk
quigwt fufae fafel fe s iy )
wrwaw segefufn: Suaryfoe
forgrer & wfw wend gfv Friwwin o
wwt mrw-mm-
Ty dvariue ¥ dvwvatew |
weiywwrvgaed Sgdamei
T srwAREfaReE AwENa 8 i
End qﬁwsﬁwmmmwﬁvmmﬁ )
wwy wafedy -uﬂ srew: sfaeg wdfalg@e
Colophon. xfu ﬂtﬁnimmfuﬁtfwmm«ﬁwm wiyTve |
wntm ¥4 wwmreafaeT | .
foaw | wwd guvd,—sgvnafow wew qfwgﬁtm cfesraen-
TS | ) P, —OT wuPy Tfewwr av frewin stew
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™ garant wirgrneen wfwgerufcove ot swvmidfiesd | W 37vE,
—wRayr | WY fasgeETTNT: TeraifefeRng feetgeie e
AV GwmanCReIed | oW PUwE,—wwwciwxr  wrawfewwRwt  afwst
wrwfgfreuracly sercfagmmmaiv sew: ehweefote ot segerdfe-
crwred) xfir

No. 215]. TIRTYTE™™N | Substance, country-made paper, 11 x 4
inches. Folia, 12. Lines, 6 on a page. Extent, 260 §lokas. Character,
Bengali. Date, ,P Place of deposit, Post Boyiliy, Sonfpura-grim,
Zills Réjasahi, S4hé Babu; another copy at Post Khayarééila, Podo-grim,
Bébu Vinodavihéri Kavirdja. Appearance, new. Verse. Correct.

Resoll{sa-tantra. Descriptions of the Risas, or amorous rejoic-
ings of Krishpa at Vyinddvana and disquisition on their true meaning.
The work professes to be a Tantra.

Beginning. stwmitx sav
stowrew ey AT wi |
Tgegthel arw R wawdTem 8
UG NIYN ENTECETYY |
w fudy maeary wifufi: ¢ w @ o
TR TACERITY | YA |
End. wetew 1@RT 9@ wifa seant
TN TS wWE YT 9 )
Colophon. xfir stur@rerens storwrewin stgrees gant |
fag |  stewy veegivadwwd | vegtereenase | qeate-
wiviay |

No. 2152. dfafaagaeierayt | Substance, country-made paper,
12 x 4 inches. Folis, 88. Lines, 9 on a page. Extent, 894 slokas.
Character, Bengali.  Date, P Place of deposit, Post Boyéliyd,
Sondpura-grém, Zilli Réjesdhi, S4hé Bdbu, Appearance, decsyed. Prose.
Incorrect,
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Govinda-virudhdvali-vydkhyd. A commentary on the work
described under No. 1673, Volume 1V, p. 284, on the carcer of Krishpa

at Vrindivana. Anonymous.
Beginning. ¥rytcuavurawn-end firefn drvavy |
Rrfredrsfante: dregees engew «
TAENG ¥ O iy wagricafanend e |
fawfinui ysfest sfefegenr sufuvrclesfenyc: ¢ atuga
wstn fasgrawn atfaxfaegradn |
Fragurfe fatey g anafgy fagd »
——————————— wt sfewrtmafgaurgwenae -
sfmren: arow @eTE avefr ) aGAT 1 ¥ sxfemaurtatfex 3n aa—
L ¢ e &
End witfrgurwifeint stew: | @zvam
arfencfaagraw mrmmfc fameg: |
afaxwnigem wfa feqrfaued o
Colophon. «fa staifrgizagaet i@
ffaz: | fowestenwifcfidwagest ffexfvegiraagmy |

No. 2153. STATCOEEYE: | Substance, country-made paper, 14 x
4 inches. Fulia, 30. Lines, Gona page.  Extent, 576 slobas,  Character,
Bengali.  Date, ?  Piace of deposit, Post Boyiligd, Sonipura-grim, Zilli
Riajasibi, 8ihé Babu; another eopy at Post Khayrdsils, Podo-grim, Zilld
Virabhéma, Bibu Vinolavihiri Kavirdja. Appearance, decayed. Prose and
verse, Geuerally correct.

Sdrditsdra-tattva-saggraha. On the essential principles,
dogmas, fasts, observances and rituals of the Vaishnavas. DBy Raghu-
nithaddsa.

Beginning. wwdimframme vwwinegme v
susifuamars we MA@ we: o
Ay AR ¥ YrgTIwiewy |
sy qoanr IR ARgeag »
sted fasrere aqwist sawt a< )
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Fifend e o verwiiae
g wW: AT AgfeeSTe |
@ W freq ma afenery sy o
AT W ENATH YrOrgIE aUA )
wgfwcle wmrer axile war sy o
Anr Atarcrwee | vl ¢
End. m‘ns:wqm weg gRaA yfganr
¥ vy fexfn wdrareryinfa: o
Colophon. xfa sromrrweyt Terenarend vefars: |
tfa stcgmugreficfen: ot cgrawsyw: s )
frmw | wod S, —rcoevamwagstie | Smrews | Sarrderar-
STamTasENy|
feald fadd, —vlowmawarfcfiend | mweAgslis | ww gfcaw
LEATHCHIRTYNAY |
anty fadd,—slmmmwarea st )
e e, —ufyesnfcaed | uwsEvafTeIY | TEe-gRa-TH-
e r-gev-sthmfgwenenfed | stagmeararcsvgarfasgd | Jwrer-
wvragERd | wuCgIafaeRT R e | SsrgATeIER | wfargca-
war | wuwr sfafafufoard | searefased | ermmafenafafusesy | aw-
Sanfafe: | gudtdmfefe: | wnarkgmares sy
qeR ferd,—Jwngnenwd | amreaysey . wtafreqey |
2 frrd,—afvivenwfcswd | agrisirgmrestawg i)

B

No. 2154. wwuifumr, #fzE1NT | Substance, country-made paper,
13 x 3 inches. Folia, 300. Lines, 8—9 ona page. Extent, 9,300 élokas.
Character, Bengali. Date, Sk. 1650. Place of deposit, Post Boyiliys,
Sonipuragrdm, Zilld Rajasihi, Nibs Babu ; another copy at Calcutta, Govern-
ment of India. Appearance, fresh. Prose. Correct.

Kaldpadfpikds. A commentary on the epic poem called Rivapa-
badha of Bhatti Svimi, (anf¢ p. 148). By Pundarikiksha son of
S'rikénta Pandit. The peculiarity of this commentary is that it explains
the text by references to the rules of the Kalipa Vyikarana. The com-
mentary in common use is based on the grammar of Vopadeva.
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Beginning. wwr wgcwtd mwesy syvrwe ¢
vyt wrfefuwst wxfi stvectere:
wifvfuasfrerst § sfewmw Se )
wyrefarw wercsfonr swad »
gfavamaimwvvefeoy wer
swreifest v yRwrdTeRTy w
w S PATATPWETATY STUTHY YUY aW | Ay widfnr-
wefrewgrerfe wwifk aweaf fifd axgevesmuwedtm | wy senw-
wifrftRfefe: oTe: wwed TUYETS ¥ STawwy Yy W 4 + wvi vyt
wewra} spile wn seiNETe wReRr xfitd arewwrn wererewngrentle-
frewgfatitres svw o wowrtrey wgfain glidedvarerce e
svwawrgrtfrasgtific wyfcf ) pufe
End. wfo + + + fn giwwrafear
et waitvsfy wereetse: |
wTow ¥ wyyni axerend
weram e wlow s ven: 8
watiafr sy
ot swife fagwr: 3t waret |
stwrtc <fy ww ghisfvaR
warely wegt wivd wgaw s
Colophon. tfr swrwirvrety virwisrwefenwwviyeturewnret wwr-
um-&ammmmw.wm«r ! WSTRR (Ut
fiww: | STrwmwTity wrwcefiret sxw wfiwes e

No. 2155. wrarafw: | Substance, country-made paper, 14 x 4
inches. Folia, 202. Lines, 6—7 on a page. Extent, 6,089 élokas. Char-
acter, Bengali. Date, Sx. 1648. Place of deposit, Post Boyhliyé, Sonépura.
grim, Zill Réjadéhi, 8&bé Bibu ; another copy at Calcutts, Government of
Indis. Appearance, fresh, Prose. Correct.

Bhéshdvritti. A commentary on the epio poem called Révapa-
badba of Bhatti 8’vimi. By Parushottama. This differs from the work
described under the next preceding Number in making the Kitantra its
grammatical suthority.
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Beginning. wiryxre wreret war firgfrewe
SetmaRty wult wfnidvied o
wu warywres | Sfwarat swfrarefvEeiawene srafotvan &
WA AT | WS waefrtwrrvarewd | wgwd dard ¢
W ¥ oy wregrwdr | euTcw FTATIN WINTCw Ywere: | y X9 Yy
wwy g
End wnTew fredTegw sfrwm v SR dedimidte | v fofig: )
Colophon. tfa weraRrarwrewtyclimaRee arvrewwARITS: wwrm |
wifwwrwrarry foar frguta v |
wxr fafawgnt wrasrefwicd ws o
weoyy ww wm AR rOed
fanfir femware ek wrarss |
wfgwxfirrin fywdegamt-
wewfafmamar ggo shere:
ST Lo |
fama: | Yewsfmiafrgwefady sifrewmeitey v nfefrgemet
STV |

No. 2156 HTEWHATN | Substance, country-made yellow paper,
12 x 4 inches. Folia, 18. Lines, 5 on a page. Extent, 182 flokas. Char-
acter, Bengali. Date, P Place of deposit, Post, Boyéliyd, Sonépura-
grém, Zillé Réjasdhi, Bibu Madhusidana Shihd. Appearance, fresh. Prose
and verse, Correct.

Smaranakrama-mg£l4. Directions for meditating upon and
mentally worshipping Krishna, Gaurachandra, and his followers,—a
Vaishnavite tract. By Visvanitha Chakravarti, the author of the
Chaitanya-charitémrita.

Beginning. esnitesy ftvyets ufadt |
srfayanfan wife @t srerew 1
wy SArceRw | wur )
frs Arcwsw were frere
smw@ st eret wireiced o
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:q'r.lmi wwnft quirge
awR senidafe grefond 1 Yarfe
End. an: Mawsergied gary |
Colophon. xfw stfaymrawywafafacfunr scwwawrer sarar |
figg: | ACwmw Twafcards eresars ol steww o< v
war Arewnm WAL MAEE o Ve ety Srove -
faurtn oW Trqews |

No. 2157. gzfaudia: | Substance, country.made paper, 10 x 6
inchee. Folia, 23. Lines on a page, 12. Extent, 82 dlokas. Character,
Bengali.  Date, ?  Place of deposit, Post Boyaliyd, Sondpura-grim, Zilla
Rajaiibi, Babu Madhusidana Shihd. Appearance, figsh. Prose and verse.
Correct.

Paddhati-pradipa. Rituals and mantras for the meditation and
worship of Krishna, Radhid, Gauriiiga, and the followers of the last.
By Ghanasyimadisa.

Beginning. "uwtasa arces digmawi |
% wgvd? w1 KRTfaNy U
wEnas wdmoefdy: weqfadr-
famrreve: ymanafe: stsogavan: |
wetaiwgfaagreTcie: 6 DLl o
WEAFINI: § At T wwtamwm o @i
End. M ereaen v masafa: |
sinmTat aRigrg weaifafeiar wury
T wfg wrmId wedEnt g aidr
stqxfaagiiisy vRArwag witast a
Colophon. xfr stwrmisgmiaciya: stexfasgie: "'!"" |
faua: | wewistonirgrwiefuged | o stew | namindnt wrmwwe-
wi | Aofveta aiamssgrmis Jgnanfcfamasmcand | odwn fra-
wwItangraTsuTarRiaG sqrwfemed | v eat-asrwselsantt wnfe-
suw ) swRarmeitivAig IR YR T ge g STt W
swd | YME TR ENY |
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No. 2158 ﬁ'tmiiﬂ‘ﬂl Substance, country-made paper, 12 x 3
inches. Folia, 80, Lines, 7 on a page. Extent, 696 élokas. Character,
Beugali. Date, P Place of deposit, Tdjapura-grim, Post, Dengéphds,
Zill4 Réjaskhi, Pandit Gaurasundara Bhatticbdrya. Appearance, fresh.
Prose, Generally correct.

Virdtaparva-ifkd. A commentary on the Virita section of the
Muhibhirata. By Arjuna Mis’ra, son of I's’ina Misra. (Cf. p. 154).
Beginning. wcwinfade sway scwast |
facizysiw: 11 wrerew wwrafa o
wd facemt YR ewf froze adnufiagiame fivzaswyier-
wilyd wdi grwwsTwOAmATganaasfawrat o waafafa A%
facizmat YA v Fmamfeawe wymaefrsreaasfregiaficne 7 v
af swrmrAAGaraattadn: swited Seerentafe | Ak o
End. H¢y wyfaity: | wan v whiney fgar | faar fwar g
wwstavitammuimd wfaat 53
fatrzcifeRnig aw afendgta o
Colophon. «fa -ﬂmnamm}wrumrﬁ'ﬁ«ﬂmwau-ﬁn(u:nf'qqﬁt
faviztwr gummn

g |  svrcalufaczesarerdt |

No. 2159. WERATCH HrTFATUTYS | Substance, palm-leaf, 29 x 2
inches. Folia, 179. Lines, 4—5 on a page. Extent, 4,806 $lokas. Character,

Bengali.  Date, ?  Place of deposit, Sondpura-grdm, Post, Boydliya,
Zilli Rajagdhi, Bbu Madhusidana Shibd. Appearance, old. Verse. Correct.

Mahgbhdrata. A§vamedha Parva. The history of the

Pindava brothers and of the great fratricidal war of Kurukshetra. By
Juimini. This work is quite distinct from the Mah4bhérata of Vydsa, and
contains many narratives and descriptions which do not oceur in Vyfisa’s
work. 1t is, however, no longer extant in its entirety—superceded, pro-
bably, by the more clegant recessic of Vyidsa. The only portion extant
is the Asvamedha section, on the sacrificc of a horse, and it is
about four times the size of Vyisa’s version. The codex under notice
professes to be complete in 69 chapters, but in the Berlin codex, noticed
by Weber, there are 81 chapters,
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Beginning srawe sneym e wtredd |
¥t wrwnt ar nAwongtcan
wriay wny )
w4 vfufwc stirem gedfenre: )
Wiy aee wik wafichan: o
Rfuforeerg |
QY e srgnfu waicesm e
fd fama® wrd walgwrsing:fam: o
YUY Y1 WY aawg ey} |
[Nw & Ny Ivegred wd 8
wé fearaearifir askt wfc wdrear
o ViRwwvn §19% w fuafod
w & Sifavx e vy oni g )
svw wfed @ ngRvqwid o
w1 G W AN wrws v o |
warfiart awr frad wanar wifm aefian o
stigafe wufm v wyfm dtrwl |
feewgiafax aw ow sigme wiren o
anat feefed aeV wgsafund o caife |
End. Y TN RS Y @Y |
wunmfy ¥ Q@ ifafus srafen’sm:
wirg Ra qenfe wfqarfa faw:mi |
AANTANRATHIG T TIHW, W A
THANEY T8 AT FETV |
wwiw 7 wwifn gun weavw 0
Colophon. tfa Mawmirch Kfa wraifad osife vrwwy are waw.
fenRiwy: gurawryd vy
faEg: | \—t awd,—Afafaar ax wrdwew Yards wiwrerforaem-
fenrmwaw Fuferm wraaRy VigTwmet | vawm QY € ARG YoRvrTer-
#w g ofRf wd s swegAw frecfln & snfind wed alfafe
YRIVARINY W WAOMN REnfiurd s aqr< Ty femesfaet sywrere
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wwhiarved v 5TY, TV Rew siranagfe faragvid v wete e
At wia o1 drvemmeviicewwefnw sxtaw s wur vldgine-
wt oy vinw ey oemmfrcesed | wnaatedeia

s—( T, —wiairvg fevdy wyvTeyid vergamTe Qe wws
wve Urmynven wdove TeRET enrdramiel | vy g eeR wvkdr i
o% Yrvarvyarew giaw Trive | et gfre Ymaw vedgavier v
YW v et oyt Wasrey §9 o8 e My W sAmvATYFEAT-
YTIYWAH | WY NTEAIGT yArmwtary |

o\ wwid,—wwefufwcfelin v sramart fawg safcore vaon-
w9 wydammewet | ¥t wenengufiacd ddom wreergtat verat -
st | fawrrwafawed | vasl@fcdsefrgveses | wet@sicewd |
ww TwwrErd YR o warw: erfaard aenyg stem gromedaingse
W WrePrfearggRaTe e | Wy WIeMEd SR 9fceresTe | evfc-
e W viemrdniow wmarg wifwstai o feade | e fow Somt
wnrfenseny | ’

WR—W T, —eilonvenunaradt | gTVIVEAA RN | qY
visingse wwrcint wwivwgined erarewdsrrvcvenmata | @
oV awe sywewrint gwmniwnd | ermwa gy ofifere wwasce-
Su | Wy Yygfearet vfefece veRrowsed | vecnaasTe frimase
w9 aifygalvidlmaorg ow: sstafawns:, gfamg wmy oIk wewve 8-
WM vt Ve W g famdfawedt | A g8 arertad gaaet oo e
wifewar stesargwndt RfTeEwmEAY | vy Maada qram weat gF
forrct amETwIOwTEr sigwEran wacmwt sfrun: varone afea-
GRS TFIYT TEEAS TN COEOSTRGH |

L{—t\ wwrd,—wu frafafcriw sfy whenw vercw firerwnin syt
wifiswd | mry wdw Swforen Sy faem: faamrasifacesre-
S | WY WO W ﬁfwmf:ﬁnurfum | we wmyded Vewerw ax-
NHUTOAARET AU g faumArcqgmrgaesnar  qranfuirylay
faar Tmwwify arefrgaguary sgfefaRindin v aat ol xegwsed |
Y WEEANANAY QUARACE TE 99 [N S TTTFEARTT SUNA | 40
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qq‘nnw guAfney wwuKd: Tanewd | AU AxAARQEIAR deR gwwr-
wor avhresesw soamikw vforw 2oy Tcrawmevers fevidia wfe-
A& cyamIgRY | Qe qerferRTS trww wtrfraveat QIR SNYRY | AW
w Srywafufedivanry waafr: waredt svexd A YLINNIG ACYIAIG | N
wfewrwdn dufdace ofewz wewfe qmantd afefedv ) wwwt awd
nwesyyen frvgWreagrg ameargret fmgrnidfaewmeey ;| wu gaaw
stracstim gt figws | angw innestfisiveg

RR—U¢ WY, —NY QUIARIWR VO WCrwgadugsd Ay waerarhy-
w1 W T quiware ardedeifaan wtere: ardenaferyesed ( wwm
TrenTdanaETeaYd ¢« o wfwgranasgin wfeqrewd | fognrdw fewrgrar
waluesifrews | wwuvaw Qrdn gx TATwTSAInRA gEa eV AW
RTETH TTMAGr GREER HRew umnforaed | staifastigued vdte vy
wemat fongeed | faete vaenwAvew st wegante wvw
wanafreemfcey |

o—yc= I'mi,—w"nauqriuigfu'u¢uw'| swalfenrrgin: qfc-
Rfawved | AT » wheawfeguray Av; stamoifeumg) 997 Wy
n@ wytvgnanmiscenivd | 0T WY Waredn gGifaafrang vangie-
T g frwanifatsowrefvacegen  ranaviivafagem e -
amenimatvial | aw ApfIgRTIETE TRMIGEETT EMIT IORIIAface
suay |

¥e N WMTH, WA RTTENIT ATANEEA | grrwAg ARy vcn-
W GUTCRANTITHRGH | YA ON Fivangara aifaqyr fearsems | vy gw-
sasfagfegifgtmn ¥arfguud | wey; Tawi swifsqsnuny | S gags-
vag(amr‘-w_-tuﬂ" | 11§arq'1ui AT | RVAAY AN fTanawsud | aw
witwman AT Relvag AgAAnaer Wiy wxue Tayfg e |

¢ —(¢ WO, —SiweTw UW: YrAmwAw wfryaises | efue-
v m}wmﬁ sAYiwAw  wIAW aEnmetnd | mimaniEmnY wgagd |
swRimAEATHg i nemmaind | aw sl CevsanE Gy
ARG QTN gﬂiiwu:f“u‘t W AUEGU ARAI AN QW N~
wynwey | fawte afuigcm CIRvwmiquadst | gigunisivng
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No. 2160. WIYRTOfUN, T WTHAWWEINT | Substarce,
foolseap paper, 12 x 4 inches. Folis, 266. Lines, 9 on a page. Extentr
10,688 glokas. Character, Bengali. Date, 1277 Bengali era. Place of
deposit, Puntiyé, Zilli Réjasihi, Bibu R4dhikidhara Kavirija. (He is
native of S'rirfmapura-grém, Post, Dumkold, Zilli Murisidibid.) Appear-
ance, new. Prose. Incorrect.

Ayurveda-dipikd alias Charakatdtparya-dipik4. A com-
mentary on Charaka’s institutes of medicine. By Chakrapénidatta.
The work of Charaka, which is older than Susruta, professes to be
a compilation from a treatise by Atreya, a Vedic sage. It is divided
into eight books, named respectively, Sitrasthdna, Nidinasthina, Vimi-
nasthdna, Sirfrasthina, Indriyasthina, Chikitsitasthina, Kalpasthina,
and Siddbisthéria. This eightfold division obtains also in Susruta, but
the order of arrangement and some of the names are different. The
codex under notice is incomplete, containing only the first five books.
Each book has a different series of pagination, and the total thereof
is given above. One complete, but incorrect, edition of the text of
Charaka has been published in Calcutta, and three incomplete editions
are also extant.

Beginning. yewafedigs gﬁngﬂgﬁ i
ot fatary fagretond ww: o
URA AW TR TIER: |
sfgivim ware e §
re Wi un sy
SAMRINGCHT L ATHATAR; 0
TAYERNNTE wessfad@s |
wRrarwwTaRTaet wasfeand aw: o
weg e ferwv e et |
fud wwadn Awrgsheifewr o
o ey AN gy frafomitraatrie -
wid Riwfey sdrgvget amwirfafueh o
wrenrecesTsvtay afem yfg siqd
wife + + wRew ngA av¥ wv ent
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e (v welitemdrevfcafmtiamuary wgwafufu: setarglganato.
femcita wwfn shmmewresivet saviet o gmatifurm | wgafuane afsfe
LI AL advgRRITAiN wR AW nt«ufvimmafuiirswn‘.i’“mfw
qhiTeE mfvegiagt sy feNTIVmAIGRT A~ 9 dgarcanTy | Al oW
efagnfmmudifigefefafgranfeframmesfaurme  fafewmws worer.
fuvroeAer EYRARUT wneRAnRgawiv | geat gy | wwe fav
v 1 xRf

End. wumfewcin qarkt + + tmfuwifeet fand one: wrowfr-
fX wus: IWEW SHRITE | wd wvKEwea: |
Colophon. tfr stemufexwenrararodzifuarat wremmalalerat

CfROWTH GRIN | GALR00 WM |
faw | «uafmefexfafesivwm argt |

No. 2161 timﬂ!!%l Substance, foolseap paper, 12 x 4
fnches. Folia, 108. Lines, S on a page. Extent, 3,210 ilokas. Character,
Bengali. Date, ? Place of deposit, Puntiva, Zilli Rajadihi, Babu
Réidbikddhara Kavirdja. Appearance, new. DProso and verse, Correct.

Rasendrasdra-sangraha. A pharmaceutical treatise, containing
directions for the preparation of metalic medicines, particularly mer-

curial compounds. Dircctions are also given for the employment of those
medicines in fever aund other diseases. Some remarks are also appended
on the rationale of medical treayment. By Gopilakpishpa Kavirija.
Beginning. t@sfav fa:wewrarfufmarast

awarfa a¢ v weC dmared o

WAT AT CF WM |

WMedvgedn fmed ey |

fexdrny 3 dfwy wimerar vafn e

wien g # el fewrn wnAmwer

WY CTANIVNIRATY |
ewnieAfanR e tesgen: )
fesnrmgfemc i@ 1 arf |
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End. St figrwdvewr ymfn dxwr)
W T RV W T wTET g
avrflgaw:
Colophon. tf# TERETTIEN ToTEMivwT: |
fram | erccfiowrgat srcenrcefefefunwraid wafy gwaruarey
Ruwfayrgwst | Veguoysarosivag |

No. 2162 TEAEQ | Substance, country-made paper, 11 x 3%
inches. Folia, 86. Lines, 6 on a page. Extent, 157 élokas. Character,
Bengali.  Date, ? Place of deposit, Puntiys, Zillé Rdjasihi, Babu Ridhi-
dbara Kavirija; Appearance, fresh. Verse. Incorrect.

Rasamanjarf. On metalic, principally mercurial, and vegetable
medicnments, their preparation and their uses, founded on the works of
Chakrapinidatta and Niriyanpa. By Slinitha.

Beginning. w1 & yfayt fawefr end frqer wedw
e aF VWA qergTRrEw st
wmre varvefugrefrwregrgrie wdr-
IR g wrerweafuy W i e
TWERE A FAAW AAGEN ¢

nuiR @ felfgun wfewrey waw: 4
wiwftsretarerfvdvwfony v: )

T fewd aw iy Teng v

W FEINT AN AR THVRT: |

Tt widw favdtor swfn wxrwa
fafuzan gud sqwy wigdy

awrmiw stiw wwmr ¥y w i YAl

End. vt giewrfy mymafeniy
FmeHrfarermas v |
#ut 9% nfuw + | 9w + st
Wi ¥ vafy wrgwd aqret o

Colophon. xfa wtuifemufecfaar cenwdt gwrar

% |  wwgvewInt sRsafvwrosty aefaese |

R0



No. 2163. W WI¥H |  Substance, country-made paper, 20 x 8}
inches. Folia, 6. Lines, 7 on & page. Extent, 178 flokas. Character,
Bengahi. Date, P Place of deposit, Puptiyh, Zillé Réjedddf, Bébu
Rédhidbara Kaviréja. Appearance, fresh. Prose and verse. Incorrect.

N&divijpgna. On the examination of the pulse in fever and
other general diseases. By Govindarima Sena.

Beginning. werewcwlty fg fewfin arew
® et dvfest Hrfw wiwwad «
Rawgwered wehogwamt |
wew wmytfewrd e arecel®: o
stegiferalte ¥y favargwr
fatrece I rEdvweTvery o

wd amtitenty  am-fgwfantmwt eneeressfieamrsegt

i
End. wenfewTy vedw worar wwaraiy |
wfay + + + vy sretwfenam: §
wiey wewrwife wrginin + 4 fews
Colophon. tfv wyifewrs wwrd
finw: | waky mywdwmifuewd |

No. 2164. WWHT | Bubstance, country.made paper, 20 x 5
inches. Folium, 1. Lines, 12 on a page. Extent, 27 flokas. Character,
Bengali. Date,” P Place of deposit, Puptiys, Zilld Réjaékhi, Pupdit
Yédnachandra Vidyévégiéa. Appearance, fresh. Verse. Correct.

Natvabheda- A vocabulary of words having the cerebral p.
By Médhava Achérya.

Beginning. wrvdiae Ardrewd ve tafu
¢t afe: wifewy atrve: wor wo: 1 Tty .
End weniet ¥ W1 o yww wifewr |
Sretfwgeily sy Sww olfian »
Colophon. «f miesreIwRTORST: worm |
w1 wwee wdwearcywrat magrrt satet ¢

Snt——
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No. 2165. m | BSubstance, country-made paper, 21 x 4
inches. Folis, 111. Lines, 7 on a page. Extent, 8,753 élokas. Character,
Bengali. Date, P Place of deposit, Puntiyé, Zilli Réjas'dhi, Béba

Réidbikédhars Kaverfjs. Appearance, old. Prose and verse. Correot.

Rasendra-kalpadruma. A treatise on various kinds of instru-
ments, furnaces, retorts, sublimators, &o., for the preparation of mercurial
medicines, By R&makrishpa Bbatts, Mahfmahopidhyiys, son of Nila-
kantha Bhatts, a Vaidika Bréhmina of Drivids. The number of
instraments described is large, and the details given are full, obviously
the work of a practical pharmaceutist.

Beginning. @it awwws e fazwrant |
™ ¥ YTCYRS TN |
TR yowetret Mardtwswdn: fidn
W wreRTeThn gy den
mgverew wiccn wfefafacgaing |
v wafir Gt Rarere o8 wredrees: o
cedraece®: garen fufadnm |
AT WAR AT )
tyevfevifaw wriv: fmdvgenf: |
stuneewr sfrmfire stawevrge: o
wnfeanganiafefenfir sreanit w )
v wé geveni #1 vATwent S e
End. Twwerd gk S
i fawrfuwmo
wotcun fafeummiy gary Sirvevsieric |
feRrod wy guw sfed gt sevched o
fevwnafiry fornfwsfaf |
Colophon. tfe wrfwwramfrydice-vivtewaugma-fongnrre.
WNTITATOEN CNEER ST SaIE | SATREY R veE Ay )
fomw | <o (arce) wie-ud-vam-wrcwfefefnst | cvow-mey-wifis-
wionrg-wwmier-fepednnfeswt | gw  wegfmefaneses | Y-
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wrrfify: ) we-ra-mu-stne-or-Qrenantn  wrcefafy: ) mdarogwt |
WETQIUGNY | WY, JWWTUN | WIHIUW | WWTOW | FRTGYN | VEUIE-
W uaum| GAV-SRC-wreRwife | quTea ) wwwwew | siewea
n:‘ml«:wh wifgsiom | Ardum | TReRYm | FTEUW' | IguW | weow |
vt wmret fasivafmaawst searfant weqww | caronfafusest | wofew
eilv qi e Sewfaeow | erevacefefualday

No 2188. ﬁmﬁﬁ‘jﬁl“lﬂ[l Substance, country-made paper,

14 x 4inches. Folia, 38 Lines, 9—10 on a page. Ectent, 827 dlokas.
Character, Bengali.  Date, 7 Dlace of deposit, Puniivi, Zilli Rijadahi,

Malidrani Saratsundari Devi.  Appearance, old.  verse,  Correct.
Tripurdsundari-stuti-kdvya. A lyrical poem in praise of the

goddess Tripurdsundari and of her achievements. By Kalidisa, son of

Rimagovinda. The work is an imitation of the Gilagovinda of

Jayvadeva.

Beginning < satrawyi fagravani g Y frudnt
n;ﬁmic‘m:‘;ﬁmfu“‘i ufegm=sai |
wwWiufafommgarewmi wfmat srags;
war fqvunrmwfew + + w3’ yyadirewrt o

cq"io:-hﬂwwﬂ L] E‘ﬂil?l-

Tm H«fﬂi‘l‘ﬂt: y¥eArEInm: |
»ran nafrgnd fy e w<teir wat
QENIIQIErAY: anfIy: GECr 0
slaretarwganagrn: stgqu-wign-
wRar acur funrworwmn: SNema famw: )
=lgsisforn: gfafga: Nermzd. sy
uetefymuidrnencgmmg qaw: »

uRwrenestfag: )
awfeniwmwaang: @ vanfy )

End: vhrvosraifaranrageges fraxnasfysam |
aufagfucminainn sivgy’ gumgefiud srasmifo @
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wtcrm@resre segefefzaramgafoarar
arastrmafeycence: MNRan wmfggm: |

wiisarg U1y favanerastereenyg g
n% aqifavy qu e S amgrwa: wegm o
Colophon. xfa stfavcg=riqfaw:a wigw: wa: o
wsfrafavzegaifad s wid war )
warfeeggwramfex @y wtamr o
faua: | wuw o, —fagrg=dr wifesimawe | ¢ o, —warerwTe | @
G, — AW WICAGINH | ¥ Gil,—AWASIECIVH | ¢ F GA—WARYATAN -
o) (3 o7, —Ra: AT | oF UF,—¥qINH | =i G, —wrwtafead sT-
wrade | &R G, —xWT INRANH | \oF €A, —QrYEK 21 wiwgiAavet |
Wi o, — e | (@ @R, —wwafieraTR  {ar mawr-
wagfewivae | (wradvemitanfasrascon fafinfag Niasfafr w )

No. 2167. Iﬁmﬂﬂ | Substance, country-made paper, 14 x 4,
inches. . Folia, ¥5. Lines, 8 on a page. Extent, 348 $lokas. Character,
Bengali. Date, ? Place of deposit, Puntiyd, Zilld Rdjaddhi, Mahardni
Saratsundari Devi. Appearance, fresh. Prose and verse. Incorrect.

Girvdna-padamanjari. An elementary grammar of the Sans-
krit language, in the form of a dialogue, mterspersed with moral tales.

By Varadaréja.
=ta¥mrg T |
Beginning:' ywar wywm | swigaan | &t fouwagsfn o) ot fignad
WNHINT | P wIAAD | SNITTTIAT | SRIRAY, GHAAT WA | ST
wwtanY | & wd ) wegweinw: | fenpererce | wy fafen sranafow
wammwifa: | gArfe
End. WA YZUTY wewdn! agw war vt Wi
T Uiy Asevgagt
aewutny Sy Ygedtad awrn
Oolophon. tfa Matdiwazww sumr )
fau: | st y@Asiwy SRMORReY SErTWowTNercyive | wiy-
ZITGrAMy § f@aawany |

’ .
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No 2168 RWMANTRTYTE: | Substance, country-made paper,14 x 4
inches. Folia, 10, Lines, 9 on a page. Extent, 323 élokas. Character,

Bengali. Date, P Place of deposit, Pugtiyé, Zillé Réjaédhi, Mahérdp{
S’arateundari Devi. Appearance, fresh. Verse. Incorrect.

Devibhakti-rasollfsa. The work is divided into two parts, the
first treating of Siddhi Yoga in course of a hymn in praise of the god-
dess Durgh, and the second of the true nature of Vidyé, or the female

energy. By Jagannirfyana.

Beginning. vewgritag“owvirgured-
Tty fegwagatitare: (
e ravecafrstrecew:
wafe vorg gafanatn aceny »
puTwITegTvETnraveel-
wanysTeTCrey W wwfifi o |
w1 {iwfansfenctivrenw
feww fowran wiwfsfgwe srawfeis s

End. woraet fagraafecfyfwsfafessr
awrarsvare frcafwmitar wfysct
oW verR afaghiomena
wnt sy vay awawefioe ¥ e

Colophon. xfir LAWK wamcreweanfue? ficfyreggeyee

fycra: anfowm: )
fre | swford Qw: Sreaitonds FudifefeSvevd | fpatd fegre
“weifgead

No. 2169. wmATwuffarg®, | Substance, country-made paper, 14
x 4 inches. Folia, 157. Lines, 5 on a page. Extent, 1,858 flokas. Character,
Bengali. Date, P Placs of deposit, Puntiyd, Zilli Réjasdhf, Papdit
I'éhnachandrs Vidyévagita. Appearanse, old. Prose. Correct.

Mugdhabodha-parisishta A supplement to the Mugdhabodhs
grammar, of Vopadeva. By Rima Tarkavigis’s. The work has been

printed in Calcutta,
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Beginning. v wyexréwwfenrqefefed |
wirvereivenh o o
fiwardoureir dved i fiwwd: qenivald dae w1 el ewt)
Wrafduf: gen | vk

End. wewy: | fafimerdtrn wowd erew @) afgiwwet
gRrwinar wm ws: Frafien Aty et wher AR |
frgmRreragsasion e wibs-
¥ srwifasre sfemrcafe e fegral wary
mwmrwnfe spismeanfaied aanmaRd

wererngtn syafaand sten: gwwe o
Colophon. tfr wwatrrarcwasvaftaficfed  wadrwefifd
wfeg¥ |
firma: | fvenwnRace Wt fuscesfreet Srvoreee-
%A |

No. 2170. IW#g:| Substance, country-made paper, 18 x §
inches. Folia, 2. Lines, ® on & page. Extent, 80 #lokas. Character,
Bengali. Date. P Place of deposit, Puntiyd, Zilli Réjaddhi, Papgit
Yéboachandra VidyAvégids. Appearance, old. Verse. Correct,

Ushmabheda. Three separate vocabularies of words which have
naturally the three sibilants. By Purus’ottdma.
Beginning. Wwawifimrawrawwd difvdirfedin
wwdtvrginmest gu wcw fad
"¥ e g fAlwregdige
fay IR AR | g
End. ot et vel wweTVewWd |
mm ]
+ + + STV YwERY Yigar o
Colophon. tfx ychmmfechuw waide v
W | wwreike wewwwnt st fegaviot )
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No. 2171, VAW | Substance, country.made paper, 14 x 4
foches. Folia, 16. Lines, 8 on & page. Extent, 864 dlokas. Character,

Bengali. Date, P Place of deposit, Puptiyé, Zillé Réjadkhi, Raya Nima.
nériyaga Thikura, Appearance, fresh. Verse. Correct.

HaimgAgikf. A poem in praisc of Gaurffigs, describing his
career and his merits, and proving him to be an incarnation of Vishgu.
By Mahes'auériyaps Sarmé, disciple of Ridbiramanadéss, a Vaishpava
of great sanctity.

Beginning. ¥¥fu: sfgw: warav swyld gugt €v-
Swt mfmud wntgawat gﬁl’ ww: Y
wet srgonfe w sfengury dugwfat
W vl fedpafienag Sty wit s
wfweteraty vedurore e o
wni: gt gagsnfn fows: ot
4 ny wninfe dfufeed yetewwrcd
werd g fefem: areare: wer s
vfaguRg v atm ww glen
YT Qg weenfay wrargs gifet
frvturmdfed faved aranfcRane
vg: Teve warwewsd wreafentfyd o
2 ¥l wfewrwafin wod fafdwareraeyg.
W SeeY yrfwatuwife 9ifed
¥t wrongwfo: fawrent srgwmdgt
awrgrg fatnranse): warfgaga s ouifg)
End. weneirenwd cTEwwwwat )
stagred gurvewret s aw g
w7 ATCTONTOIRT WO f whww: |
wtware wiel Ty & ww
Colophon. Twiwgmvlegmrestwrvarnrenitynmeitiyrre-
wefniyfoerefrarest sterceriadfrrcefrowmavcommeed-
wwrnrcregeirns-Wesrerdvalvgr e vt arrresfgafixfan
Qmfre? wra ShFravteghin o
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fvw | Provwomive Vg Frvamiin v SgTTTCYETT wreT-
et sfcrivtrg

No. 2172. W™wuw{lat| Substance, palm leaf, 12 x 2 inches,
Folia, 187. Lines, 7 on a page. Extent, 6,601 slokas. Character, Bengali.
Date, 8x., 1498. Place of deposit, Puntiyd, Zilli Réjaéihi, R{ys Nfma-
nériyaps Thékura. Appearance, douyod. Prose. Incorrect.

Tantra-pradipa. A comnenhry on the Sﬁndi-tzluh, a Tantra
of considerable repute. By Lakshmapa Des’ika.

Beginming. wwivamrcerywmiteura-
g mm«u 0
aiisSroufirgrewwfrufv

Wﬁwuﬁu '

wwrfrcggagree dfirem: m"’l "
sxrxrfirgugdwarastay-
wwraerxTwtfrfitieret.
Ve wient fele

W AW LIMITAARTANG WWArE SwreTafrdarvasr a¥m-
wiv wfwsfowrfivemy wivcfs feerfirrer wowge Rt fd gofot — — —
______ firwfirwr® whywnfie | fagrnkf | Grfc )

End. HwSrowwrge | wRmifir fritwwfie | i gl e
mwm&gmihm
maqarmmamaw.
ww wivtciv: wnwew + + + svte
wrdiriw vErgafigwstrafdrovin o

, dvitefin 4 + + showite goaeiETg
30



234

ety + + 4+ seliviguet faw waely s
-_— e e - — -
— — — wrfgrrsmfanwreetiorafogrmi i |
« Guanirerfogon g
Simfeqdt wgeefe + + gootwt amfes
staeRgvwesent agretme garcow: |
mwm«:&m-
shilcfivmeraergrTeTe s |
warm(t wasfe sefésasrknremem o
o RULY

five: | vestfaswsarcgfress arend |

No- 2173. ETWATWIATOIS:, a1 Afigfreramrdfawr | Substance,
country-made paper, ® x 4 inches. Folia, 102. Lines, 7—8 on a page.
Extent, 1,518 flokas. Character, Bengali. Date, ?  Place of deposit,
Puntiys, Zilli Réjakéhi,” Riya Nimandréyaps Thikurs. Appesrance, fresh.
Prose and verse. Generally correct.

S4ttvatdéchdravddsrtha olias Bhaktivil{ésa—matadipikd.
A dissertation on the propriety of abstaining, on the part of Vaishnavas,
from slanghter even for sacrifices ordained in the Séstras, particularly
at the Durgfpijf festival. By a disciple of Ridbiramanadésa, of

Vrindfvana.

Beginning. wfv Yvayen wyfe: wivfalnd |
» Yumfumtiaad! nfgw? aw o
fdar wyfiwtidn srowiretoo 1
W dvetarent wwet fwr e
wrcgstwererergerfe frwtfay |
s frveE ryew rerfantfom
sreitSayiann yofn sgway |
vl sferarrend: fafawdst s
swguwaeTe ofy furg Afed)
gl afgnrwrareseet wa &



End. o wprfignefefiondarafive®-
Ty YeTvesr iy feln)
xar wrfigfrgrown wowm: wrary wtfba -
Sy guw wifewn fivundy wmngiew s
v faty frfewimreaeee Ty
wrwfyrafevrnzofn ey wwt wfe
sfrercae g s cagrentarety-
TTd voredw acirieder fy e o
Colophon. xfw mnﬁm-n wfnfrgremweifvaret Fufy-
ogicwra
fraw | ﬁdmdrwﬁ:ﬁn wwfwsvarg e fy: wrw-
meveiNafe ar iy sl gﬂlqﬁtmvtfkmqnm fefewargag ity
« frgwrgeawaiy vt ferereraafired

No. 3174. ’ﬁw | Substance, country-made paper, 14 x
8 inches. Folin, 27. Lines, 7 on a page. . Extent, 811 flokas. Character,
Bengali. Date, P Place of deposit, Ulé, Post Rénéghita, Zilli Nadiya,
Bhavaéaiikars Bhatthobdrya. Appearance, old. Verse. Correot.

Smriti-safgrahasdra. A collection of Vyavasthis on various
Smriti topics, founded on the rules laid down in Raghunandana’s digest.
By Mahes'a Papohénana.

Beginning. sww Rrrevxrchint frdrw swnfcwry wret
wrasafremly’ a¥uweh fwidfe o o
fufenw fafiraw wlSramwmror )
wvarye v ohed: iyt
myeefvafvnt ek wc® wwr )
WY GiE: TAW wem s g )
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End. werh v wendr g Ufewt )
i e Y W W crwer o

Colophon: xfiv stw¥wwwnrafucfun glregwwe wani

fww | cgreawmwiom fecfrine sgw | T wRiefrend | ghe-
wyd | wuwwrfefireed | sfcymficenifedd Sronrerficfrensh ypsaTmcer-
fefewwst | wrfcfufafadedt | worowenefiresd ) wrcefefsfresd | warfir
fafaewd | dmfefireny | sywwwarafefoaedt | veweefufu: | wifedteg-
Caltfafe: | qmwafefsad | cawwfcfefu | umtftﬁﬁs ) wregiwger-
Srermafyeeiymfcrmmfonnt | svest | fiewgdst ) wirerestt | wiefefu: )
wfielerufifefie | wifgsgafafe: | wniefifer | vy wrivarfcfreree
( ¥ welv qywrereY vwdt 1)

No. 2176. ml Substance, country-made yellow paper,
18 x 8 inches. Folia, 27. Lines, 8 on a page. Extent, 848 élokas.
Character, Bengali. Date, 8. 1712. Place of deposit, Uld, Post Rindghéta,
Zilld Nadiyd, Bbavadaikara Bhattéchérya and Gopivallabha Bhatticharys ;
another copy at Séntipura, Kiliddsa Vidydvigisa. Appearance, fresh. Prose.
Correct.

Durgdvabodhinf. A commentary on the Chapdf section of the
Mfrkandeys Purina. By Chaturbhuja Mis’ra.

Beginning. wyficfy frwefret w1 wammwaergrwd

wryaTaw ferk® wyufisawe wiiife wta
Aegiavcwaran sfesgict fefewi s
wicaw tv gunt v shovrafe ent fedriget o
wry fey wrwgreareget Rfafadvrorfests dsfengily ofew-
SremiSanvfigrmadly | qu srewew swrew ofw thmfum
whrevtego sfvw vun wfvinfolsnfs sy — — ————
qmmmdwf«: wy: | wG warE AR | G T
wfc) :
End tmrersrarlster gankifusht )
siwgdafawret wfwcrarfud ft s

Augdwiuiy wRdwcend:
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Aonafa Rt sk et gArifeR §
Colophon. tRmwRTwgdufavirfenrel iftwrmramdaaret xa1-
wtifqnt YRaww e |
i cfeed v gd wsdfeaR)
Tiwrsgadst fe smiaraisfoew o
g | weNOEITRaeTSIe arew |

No. 2176. wHAWMQURAETCHEO | Substance, country-msde
paper, 18 x 24 inches. Folia, 159. Lines, 6 on page. Extent, 8,111 élokas.
Character, Bengali. Date, P Place of deposit, Ul4, Post Rénighéts,
* Zill4 Nadiy4, Dinandtha Bbattdchérya. Appearance, old. Prose. Correct.

Anuména-didhitisdra-manjari. Glossarial notes on Ra-
ghunftha’s commentary on the Anuméinakbands of Gafigesa. By
Siddbéntavigis’a Bhattfichérya.

PBeginning. swam warfc vwife w wfin | G rarficemion wererrafaer-
fonfamtfcyrenavant frivernfeifs smseTTaERETE |

End. stafufaesify foilgmw Wit gwn faguriverwaramy-
wfgfr frlwaygmuew wrswfganrgfed o

Colophon. tfr wwraNrararestfernviatuwsreal fecfoar  smwm-

wfrercwdt v
faew | cprafitmferaeeifeddran g |

No. 2177. WaTUETTCY®H | Substance, couniry-made paper,
18 x 24 inches, Folia, 88. Lines, 6 on a page. Extent, 2,519 dlokas.
Character, Bengali. Date, Sk. 1575. Place of deposit, Ul&, Post Répdghdta,
Zilli Nadiyé, Dinandtha Bhattfchérya. Appearance, decayed. Prose and

verse. Correct.

Safiskdéra-paddhati-rahagsya. A commertary on Bhavadeva
Bhatta’s treatise on Safiskiras. By Rémandtha Vidydvéchaspati. The
commentator not only explains all difficult passages, but also supplements
the text with expositions of topics not therein referred to, but which

are germane to the subject.
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Beginning. wrevewece vwnaerel feetegels ¢
Ffuligaceyl frfowowet wormmwe s
enfcfugere aré ar¢ feqrad Rewmn o
wiwasdicvel feqrewihfigrret o
wetdtvanrash et |
wwrangenrte femerf swrew: o
vk figfiumre wi enfelaivefirerrd frefioed rerrode-
wesRwerdn wrgenm vy frewife wyst i
End K ol fedfed wrrcvwvETCTTC@y |
wi Frwdfig wycarg vt feg |
mfwssTrvmraTcydiv uft awi e
firr vx7 wfrer wwm yuad )
werwwfre &% KW wwrmwel o
fxitmintgafel wrewt
wa Rt sl s fufdar
Colophon. xfr wymtmresttwwnfegmvwfnficlfe? Ywrcex-
facvew fyntw sfcwq | wwmerd ww: )
wuree awifyd $ed wfgged
wiwwrfy <@ wireitare wfvws: o
w werwuinfaful wiwt wds@
finnd feugnfed Uwed v vurt |
W@ wyxvemtiymient end
rvternwcfefowa s werdngcfonT o
fong: | wtwrEnemiiwenvah  wantagcenid  Cowindviy
et |

No. 2178. WYMI Substance, palm.leaf, 12 x 1} inches.
Folia, 134. Lines, 6 on a page. Extent, 4,005 flokas, Character, Bengali.

Date, ? Place of deposit, Uld, Post Rindghéta, Zill§ Nadiyé, Dinaniths
Bhattichérya. Appearance, docayed. Prose. Correct.
Amarakosha-bhdshya. A commentary on the Nfmalifgs-

pusdsapa of Amara Siiiha. By Raghunandana Sarmé, son of S’'rikgishga
Blatta. The work is limited to the Munushyavarga section of the text.
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Beginning. + fu:: farefamRawet qrafewr tuvf
ey graTY wuovd o wifwwr Afat
Fun Whfigrarcutn Samawife-
¥ Wi g geraoed aR sqeae a
wrRrenurfy4- wrearte srvwamife fewrad sang |1
wtorwisgmctdeii® witfir winj ghwet fgarg o
fefwafiarwmrorfnnastanmd gl arends o + 4+ + +
+ + + + whekvevet urd swifatgyentgraerar fa@icwrere vy
¥ v w wrorawt | ey firikwevery serkwrragTte frwes xfa v
Tfe
End. arerwfay argresfiufe | arqewmfawifesfafs srfggre: )
Colophon. sitstemrw wye wadtw Fwrarar |
frcanfiy wnt st wrei arawd o
fEw | encfevemmmiewraarene srqui™ wremt )

No. 2179. TWEWT | Substance, country-made paper, 19 x 4
inches. Folia, 102, - Lines, 6 on a page. Extent, 2,348 élokas. Character,
Bengali. Date, P  Place of deposit, Ul4, Post Réndghita, Zilli Nadiy4,
Divandtha Bbattdchdrya. Appearance, fresh. Prose and verse. Correct.

Déndsdgara. A treatise on the merits of religious gifts, and the
proper times and modes of consecrating them, preceded by a dissertation
on the Brihman caste. By Mahirdjidhirdja Kimadeva, according to the
colophon. It is evidently an imitation of the Dinasigara of Valldlasena.

(ante 1, p. 161.)

Beginning wwrfa sitcgam s smwxwtat
Taw WrmgraTe ek wwwficd: o
WWIRT TAGTAAAT NTGEARET | 7Y A |
niguienywrnfy wfewwfuened |
S gyt weikhvg g
wetnwmvtay swfaged awy o
ey Awet ewiRey gafr o
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wearwy wily ye enfind
& wqafidy vt welguly
wetw arwre: gl vedl wey 1 e |
End. nggwed g w yit v wivafv
wnfarie wis wfwaw! efirer o
Colophon. tfr Whrwrawifecwfewwcurwdifn:stemtnfecfed -
wrat wifegrand: o

fww | wrgwesenivid ) grmsier | geewwfoewd | grrTenT |
xefrstewst | gesrefustd | votnewd | {rwetfided | qugmead
m.mw.m.nnm.ﬁmm
Sw¥ | YSAesEw | ysicvavewd | wranforrv e e | wergfefrse i)
gefaenefefo | gemmmitagwd | (vd ace #40) fecwqw 1 swraxnt
-Wuhwtﬁnmuigw:ﬁmtﬁﬁw.m-
) w1 fegwmgrd ) awmwemrd | ewwacent cwdwgnt
werrwaRT | e | T | O weeay-fire wTire-ya-oa- S
awexnifi « freiey- ynin.agiweafiant | weqenfcewd | yfagmfics-
w9 | QreREWiRgrIeYd  WEKTHATSTRY Y |

No 2180. T‘t‘lﬂﬁl Substance, country-made paper, 14 x 3}
inches. Folis, 257. Lines, 9 on a page.  Extent, 6,800 slokas. Character,

Bengali. Date, 7 Place of deposit, Ul§, Post Répigbéts, Zilld Nadiya,
Papdit Rimedvara Chidémapi. Appearance, decayed, Proso and verse.
Correct.

Smypiti-ratndkara. An elaborate digest of all the different
topics treated of in the Smyitis. By Vedichirya Avasathika. The author
says he prepared the digest for the use of his pupils.

Beginning. €3 syt dercfargiad)
2 wufugmt wed fowd aa: 4
o™ ystwrwife srcAym v
fyme farufuaret syw fiwed o
forms fafwrercamify fafaurfn v
s fasg® wdirertgifn v g
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L
Wyl WryaerowsR gu | A )
End. wwr ardsfeay mrget v sefira:
guifn gurite wfewm adred s xfra
ey T graTTe: srasymw
w1 wd sufigrwan srdurry vt
¢ ww new wufadwaNEu
wmt R+ ++++ N
—————— AAAAWT GYY == — — | = — —

WI: GOmIr AARA GWATY + F 9T
TR T aR Gisfq AN — — — —1

wfefoa sfreagner vfadw vy
IR A — — —— — — — -

E———— R e L
wfew faay wre va: gy
Colophon. Ymmefewvitgremind ghomo sfegd: |
fiww: | exrwcadter | swrfrsvwgeifgarcetafio Rrqgmfred |
fagmifcamafufe: | aw sodtre w%, frarnRwwstorafafufrda: (o Soren-
s Wit | Wi yevdsf fegufrsrefdmed | ndwe-
Brefufie: | e SRR TRIrETRR@ATETY) wreRtTree Y
wresfafamewd | wafrateards Kfevesei@mmeaT | wnrenfufi: | Wy
ST TNy | sty dwmerv whafafa afgfuwed | yu-
fagqd  AgoveRmicEwnw| — e L LI L
wifichu s fuaw | fewreamfefwrmmnfeaet | sy | AW sTerar-
whafmpeeafasad | argwtoaffe: ) — O N L) 8
fafawermamerEnfaeae | nguwfiie: | awurpeminfu | frgwfafu: | nee-
E——EE L DU L wiefifemus | waTEe-
foreqyy | AW iy faiwawe  Sxgafafi (aw Iwgweifeset | wifnece-

31
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fefuntiwe | wfawgenfefie : fevtigwwafefunnwent | Arawpelin | we
Rufesrefgy | drmwwrefvewd | wrewafefio : aaafafie | sywrgrwwly-
wwe werewteurafific | eATKY sdfalvaw | weveefemfufe | wel-
T vefiivenefeiere | nhverefireremes wrsreichren | wg-
wrfefewet | dxvnfafon | Jewnfefi: | dawrmenfefi: | wrngedfefi
o awscefagawfcfefones | vy wynwgmfife | rgidoen
wwwwafafe: | gyrocefifo | sdtufefe | Wil | fraroafefu: | -
wiefwswd | wwwwmfefefe: | sitrgwefcawd | gddmwfavrewrer-
fefirswd | Igraremfcfafuswt | Rifevemegwrifgandt « finrgewaarin
feervirrtreifrewd | wrfreififresd | quegvifefusnnfc | swrn-
wyvfifiseme:  segTwwofoofifrend ' ysmrofogfafosed
v wxmufgtrenfofased | yogws | A vargsfefe | sanesenll
earwfgfefn | Tfcdtwigeed | ngrowgrouireinfe | aw Srafgits -
fierefeted ) whovifefawed | fawfed? sarciufufufed e wfeme-
sxfasee | yewrfgfufamsmrgfrem | fafewenfefasad : e wifgfnfe-
wwvan: smfefed , Taret ToEanreERfasd v fritve gavogrTem-
fefafufuiwn | wfcwawenforeee | gargaifirfu:  wk:aqufvfe; ssewget )
tivenifafufuiast: ww figedsiy g sdafafireed: eawgmifef -
wfwewd | Wwsfwegd | fwwgtatfafe: | ww Tingenmfgetne | frenmachs-
fw | gurfufefio ;it!mfvﬁnwm-ﬁﬁn: 1 gowfaaffus o wafynter-
fafe: | wwagtusfawfere: | swrafefn ) weigmrfifo . vigead . ek
wifvtwe cwere:“wfe: « famafufufio | reveqrfefufa: | ngrvangat s wieed-
wywafavey | vewnaweaffefe: . qu sgfefefutnfedwsd | v Quewar-
fxfawid + wafergarveafassd | ancven frevey . sfigiscvmxiverfc-
winfeurst | wecawwiafefi: | Wagfog swafefa:: wmevmfea:fos: | famws-
fafw: | quernafafs: - WEarvenfaeed | anasfogrd sfufearfn ) svwar-
swmmfcfuswd 1 whiwniginfe | wavgerimegwricfedest | wfaraarer-
mpnfeivswd | s itewifnend | atengufafugwst wegwifcuresgeud |
frsmgced wEagweiceny . wy ufeafawifgfaeed, ww murf«mt '
we ywifgt gefif: | geswvnfufe . sdyguifgofugrfafy: | garfgenatafio o
alNdgefcen? gdueswd i swigferwtne gonigfaumewdt dglo-
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wirviffafin « m.f(rqim | wu wegmupfgudn srafqufafefirevy

uy wvemefgfresd | vargeufcfrioad § errarfafireveife | sredtge
wowiefired | wixouvanfiren | Svegwnfiawsd | ywafels sfynfv-
vwweti welv qiR s srafenfoend « S srenfrmerfcig s wrefae
s | guemifgarefad | avewtcarmfonefer | wereroTewTTefyd |

wayrawwn foarafiael | fufaufnmysref | afciiexafirgareie | Tveded-
wefgnenamdn weevewd | garerfegad snfawawd ) eraamaanfed |

minvrefed | Jercarasrafed | Wy wBTyfvend | e whfiaed | firarifa-

we | gigfrereg

No. 2181 Tuiwfydw:, W, WrETEWE¥: | Substance, palm-leaf,
11 x 1} inches. Folia, 279, Lines, 6 on a page. Extent, 8,579 élokas.
Character, Bengali. Date, ? Place of deposit, Ul&-grém, Post Répdghdta,
Zilli Nadiy, Dinandtha Bhattichérya. Appearance, very old. Prose. In-
correct.

Raghuvafiéa-viveka sliss Vyskhys-vrihaspati. A com-
mentary on Kilidas'a’s great epic, the Raghuvafis'a. By Vribaspati
Mis'ra.

Beginning. wufa xfegwrefug v+ cfwg )
TFRVTYERTetTRti o
wguew + + + + sl
AT wy AN
aw wvgfm gaget
+++++++ + + 4
urfewceraTeit-
armarenfetgfeefynme:
wramfarefrewefimfndr-
afax rvfafrscgatigg
warrret AR e:
wrewar gufraly swifemat
DR LR LD
nagfq — — wdstran
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angranrera drawwtwaret
wm‘inufgpﬁ‘may‘ femnnd:
weitfam faganr afwwraefn-
wWe faefaryghy fre'wifa(?) o
swW\afeamfari atidy

+ + 4+ + yn—fas + + gfawm)
faymgurg fawral qwgt avw
Srpfingienswesfe: o
@,.¥ afaexwfn + awwig-
—ruiufeduas
“n‘uvifndfv'vgmm

—————————
End A, AR | 9 TR o v | WS AW A
s CRvHiRTERIY: | KR
Colophon. ¢fr w¥imrmilesfeewemany g Aagevwinfaved
TeAFf1TE WIWEYRAL IACH: W |
fama: | W{PIEATIV NG QY AR |

& .
No. 2182 WYSUUIW |  >uvswanee, conntry-made paper, 14 x 3
inches.  Fulia, 105, Lines, 6 on a page.  Extent, 2,833 élokas,  Character,

Beugali. Date, ' Place ot deposit, Uli-grin, Post Rindghata, Zilli
Nadiyd, Dinavatha Bhattachirya.  Appearance, obl, Verse,  Correct.

Dharma-purdna. One of the Upapurinas.  The codex is appa-
rencly incomplete. It contains 24 chapters, cach called o Surys, not
Adinyiva aa the sulalivisions of the Purinas and the Upapurinas are
u-nally dsignated. It professes to have been related by Vydsa, in com-
plianes with the request of the Rishis assembled at the Naimisha forest,

CosieNts.  Praise of Brihmagas, Do, of Giyatri.  The presiding
divinty of the Gayatri.  Gayatri tive-headed.  Mantras of  Vasudeva,
Cla ~itication of Bralhimanas according tu their merits, The worst of
Biihmanis not to be subjected to capital punishment.  Stories relating
to bad awl 2wl Brilimanas.  Praise of Garuda.  General rules regand-
ing puntshment for Bribmapas.  Heinvous crimes.  Discases resulting
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from sins in former existences. Tuking of the property of Bréhmanas
prohibited. Fornication with Brihmanis prohibited. Discussion regard-
ing what constitutes killing of Brahmanas. Professions for Brahmanas
for carning their livelihood, commerce and warfare. Giving of fodder
and water to other’s cattle. Praise of cows and Bribmanas. Maturation
of milk in cattle. Presiding divinities of the different members of the
body of & cow. Merit of giving away cows of different colours. Rituals
for the rite of Vrishotsarga. Morning duties. Morning oblations to the
manes. Presiding divinities of waters. The divinity of the kus'a grass.
Praise of the Vilva tree. Worship of Ganes'a and other gods. Rules
regarding good conduct (dckdra). Impropriety of not bathing daily.
Purification of things. Purity of meals, beds, vehicles, &c. Rules
regarding salutation to females. Sin of association with prohibited
women. Offence of touching chaff, &c. Salutation to uncles, &e.
Sides facing which meals may be taken. Kali defined. Filial devotion.
Offence of going out on pilgrimage without the permission of parents.
Story of a chaste woman. Story of Tulddbira. Propriety of perform-
ing the Vrishotsarga rite at the first s'riddba for a parent. Charities
on such an occasion. Special rules regarding the performance of the first
e’riddba at particular sacred places. Duties on the day next after that of
the death of a parent. Proper time for performing the first anniversary
sridda. Expiations for accidental omission of a sriddha. Story of
seven fowlers. Story of Méndavya. Prohibition of adultery. Merits
of the name of Govinda. Merit of hearing the Purinas recited. Duties
of widows. Presentation of pitchers full of water for the remission
of all sins. Rules for concremation. Fit time for marriage of girls.
Sin of selling daughters. Praise of truthfulness. Story of a S%idra.
Story of a daughterless man. Story of Manobhavi. Story of five
Bribman boys. Merit of consecrating tanks for public use. Praise
of As'vattha and other trces. Dedication of bridges. Rules regarding
postures. Merit of burning pastiles in temples. Rules for erecting
temples, &c., and planting trees, & Praise of the rosary made of
Rudriksha seeds (Elcocarpus ganitrus). Merits of the emblic myrobalan
tree. Story of a ghost. Merits of the tulsi plant, and of its blossoms.

Praise of the river Ganges.

Beginning ey  swcgregfon:
srelsnAR QAT AW | .
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m:qhhuunm

wavmefent sRevisgen »
wn wongete Yy whrvmand |
wwAraeTY Yurcrdaead o
oY wwEE wogy Wt |
Ut wreniie shwencicin »
tare vy |
guret wow: ghrawet v.lhgv 1 cwf
End. Twnfeger wifv dcem gatimm
wradt § an:: Miamhlmﬁn
colophon. cfr rwdwod averesy weee: wi o
we imfnmufn-mnrwi wifay
wht Yaawwte: swem sowdRa ¥
" wreret few wiwoxwat vréwcwred
¥ WTUYN GO YW 7 WRAAT
Sure wam wiw ety g qnt
wadwfegtny qoe wow wldy 0w (k. )
(wwm » fufvsre cfn ¥ ))
fiww: | wrdwew wélwt Yakw arqeaTermeineY | areviwre T
wxfuwatamifuevd | arewn: suntieweifgywne | srgleawifowesrem.
Wi | svrwwmwwreve i | wvwaife mgve sefadeetht o geen-
fe vorg wrveforw sermmatie | avpmrvERT | eEetrgefaeeta-
Yw | wevmeifcfresd | gt wrctafitafiefieed | sywvor-
fefatw: | mrgeifcraafaie | Fgeefeerc | nrgew witeraidireew | vy
wanfewfescefrevs  scingrica: gerfcgrafufusesd 1+ Amrgewrers
gt wde sumigwfcfrgsa shadmanifosad | Acywmis ofe-
watvasewd | gwifedatn Axwewswdt | vhwdfeie | oy mwn-
faerd: wrawdwifcfef | wevmfcewd | gufuevands gatemfai-
w1 fagarsraggeet aim&”rfmﬁ 1 qrycfefuged | grmecd w-
swt) sagfswd! Nawvwrcwifcgfeswd | siwafgd fedesnst |
fafenoitvedl  tvewd | gufxeR  Usewd | sfasfeengefoment
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tvawd e feefirewd | afefirend: fogafweest | feircrmwaer atdr-
fank Yregwdt | qv fasdarerraet, FerntITQTRYTY | eV -
sisdamfrew: | ww gnfefafugn? | atdfend foewry frkefireed | woR-
wefgrsvinswd | sfrataceifgarawrefiregy | {ary yramrc® sryfawewsd |
v gryrRiTErswd | AreRqrereivre | Tgramafatwew o Arfivsn-
warvmwd | Jrevewwrwaetie | frevesiswt | edvrwerg que-
gafafwaws | gencefufanwt | frarelruwanfcfaeed | sarfioragr -
wodt | gAenter | ww GROT@EERY | weRaTREEeY | sRraeTarrswd |
TG QTS EIY | W AT | SvArefesrarwmive
gswcenwd | Frgwrcawst | waifearafif: | fuaefirinefores? | vetmqer-
ffufu: | exrawviamattel | wreterersiz | @ S¥rewated | godtaremr-
sw | gustagcvmswa R gewr weifoewd | armraarsivay |

No. 2183. AT T, (rTARTaWAATGH_ |) Substance, country-
made paper, 10 x 3 inches. Folia, 167. "Lines, 9 on a page. Extent, 8,446

§lokas. Character, Bengali. Date, Sx. 1510. Place of deposit, Ulé-grim,
Post Ripdghéta, Zilli Nadiy4, Dinandtha Bhattichérys. Appearance, decayed.
Prose and verse. Incorrect.

Kritya-kalpataru. An elaborate digest on duty. By Lakshmi-
dhara Bhatta. The codex contains only the chapter on Nityakilakgitya.

The subject is Achira in all its phases.

Beginning. ¥ smwwx fgaaufe grufefin wwifa-
w5 qufgarsfefalte: 4 + + + + 1
+ + + + + + vng facvwit v wwitwe
wrd Ruastiod weufn A antd wnt s
i wivet Riefefe: wafefusia |
wiv Fuarfeaeenfafugm |
Rrwet qudTRd wn § drwdred o
+++++ ++ 4 wwt agawe
fufeway srorcygefefogar »
Wﬁm‘:wﬂﬁﬁﬂﬂ
++++++++ ++wnguifema
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wgtwy veiife wrd Rewsifed |
au Rynergumta | we qw: ¢
End. v FeUIaRICTHn wrRwN AT W
% ww scAnvic arwiy whddnte fv
TOTTY WYNRVE warvfwentam:

Sm Sgenrve § Svcrwdee: .
Colophon. Yfw wvefafeufysvydtewivcciul saswaR fasnarg-
waue gumfafe
sl fafenwgrera e ifecanmt 1
Runwfesveninfeafaramt «
feuaufeed afed ard Saw awatid |
wfugfal fafem vidfvaie giiv »
WETET: Ao | AW © Wu: | duaafenreTite exee
favw: | w:wwfws | TwwTfgfefio | fagte xmurgfege + sm-
wwigfefenwt | yawwmfgfased ) Swifgavunfife: | Tvwralsrenffire-
w - fwrerffefe: | et | wefafie | wdefefn | Fagofgffn + wfi-
fagurfufer | Srwwfufu: | dreriimfress | TofVerfifesfrivfrted | gafc-
wwsswarly wnwfefanfatufudwe 1 Sradmossifesd | wewfefu adh-
winfafe: | cogureduwd | vaERfagsd 1 wn dmifwfage: | wyefuve
e fefagmine | we fritie Jufcy fafafeid wafrkvfrsew | a1gy-
wwrmifcs srfestrieret Qeamemsmfcswd ) @ nfowaifafe ) vomd fe.
fu: 1 verdwifgfaw i guewswefef | s sifwsasfefenmeveiis-
sway | W vy (voty fafufaiws wnfafuind |

No. 2184. WIT¥WTWITTM™: | Substance, country-made yellow paper,
17 x O inches. Folia, 218. Lines, 10 on s page. Extent, 7,000 élokas.
Character, Bengali. Date, P Place of deposit, Ulé-grém, Post Rinéghéta,
Zillk Nadiyé, Dinanétha Bhatthchérya. Appearance, new. Prose and verse.
Correct.

Ahnikdcherargja- A digest of the Smyiti rules regarding every-
day duty. By Riménands Vichdspati, great-great-grandson of Push-
kirfksha, of the family of Sarvinanda. It was compiled under the
auspices of Rijé Krishpachandra Reys, of Nadfyé, about the middle
of the last century. The Réji is named Mahirija Réjendra,
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Beginning. wwr yuvdw wifirwear oten -li'-nt
arfavgfafonyfrg widdared ool
WA qIgetirCw AN steweiree
wwal g wwrfgRn fagiiasd fowiowi® o
wfaw)
wiwtn 2w fuwifured fiviest wrver forwes
WRIT QU QW1 W AET FHT wwgw o
W T o e gefaw o8: s
A wmA vy wnfed Tgicrfae: »
. ¥ wreuefrveasctiINY firnf
wwr stcrmwdwcfafonrargie: ey )
#Y emifarest frwgfi gad wreat sadn
wEanger woecafedt frger ywtw
rd FrgfedRrrcrafy seraecETTaT
wWnriaureeegafres: stassienre )
wikwme gafnfefmavadur framw
stamrrsarar cwaf ofed wifwaracaost s
WG TS R ATN: |
W ST staRgerenT 8
wharwwfam viifawaregesm |
freqi o swary wRrrmfed s 1
famguit § miww Riv fritem: |
—————— feworgu WA iviwTg | t‘lllf{ )
End. whewrmronfcamaer e ronTaT |
esxvryee nTArTe ity farfgm o
Colophon. tfr stewwraaaimuwnfesrarcant? wnnarenat |
arisd v |
frww | wrarafafur ) feguanafafe: | Srefufe) wrerwreafif | -
wivfafir | wamlw e | servrweTcwfufu: | ww wiwt friwswed | feri-
wtmfued | asirefcenne | orenceffati ) seirefresfiie | -
gyrficewd | speafoneefifie Jvwrgrefed? firesfrivewd | seinrgifre-
33
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| frvrvedfcurcefefe: | serinetumfifetn | frererqwafife | swgm-
e | wrdguesrerfefelew, sawe sharfn | wiefels:, qv k-
witw fefeundmewd | stnavsaliownfufe | Y AT wued srefawichr-
W wrmnfewsere ) srevdfefeted ) Quenifufen ) gdrdummte-
wreefufi: | anifcwwd | iveeagerikefrawd | suviifcrived | vmre-
weigww , adwresiewe | firmgrafef wrafreTvgEn wareww | ¥q-
wreificfefy: | warewfife | txweifoaed | feadeofcfosrd | firemre-
oww | T ywrgriverd | swavtxfiend wwflgfigwginfiersey | -
wrefuwed | wfafaged | e mifiued | wgercint wifenrfased | wwar-
fifefur | ot wfewfigeduad | wegfufires | gwwt dwrcffeand | edes-
whurfe: swmer? qurfifvow | vmerwrfgesfrvlteqmfife: | swrgvan-
ffe: | ewhmwerwffren | gradysfoefoowd | awmrosestiv
awrnifrevd | STefiE avTerwwy | avTeETTTTCEY | wwrwve | Ty-
wafefe: | tegunfafe: | qurerafused | fasforfigemfife: | wriweraf.
frevd | yurficfaiwe | vtwmymtaw: | wltendl Legwrfewrcfetes s are-
wnfinrared | av WWwciguevswy | yRtvfagrewy | wrgwTayerfi-
wwifguwdt 1+ sTnadrfafenswfer gudtowss’ it wet frires-
wit | a@w-gl-fir-faw-wirgury frdwgwd | eraaride fsforsnret Jeri-
cww | Igturfifufosnsd | favwnfeuwst | wgdasfugmfufin | afvfyvar-
fifw | wafefrswndn wewifcfoeed | ramerd fafearfie | vty
we | wwenfaewe  wwefafreed ) wvegy wrcesfus-dvSronvaeet
wpsewd | TN NIX-wa-e@-grwrdnt Arwrfrement wone | wfee fafe-
fr-sfuge-vis-ww-fewsim-srcrm-dnfon-fevdurcint womeet | we-
wginerd | vrarwinsien: efee: | o ' engafasey stewrerfifafufe-
vt | ufvsafire | Tuftindvgefomflneeey | wefofmel | qb-
amfsfesmt | 7 yrnfcuveswd | tuagrrdset : wit gurgugtnes-
wswt) Wy wedy feeds frgciarwgtasanyie fefersaercalnmes
unfafw 991
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No. 2185. m‘lﬂl“l Substance, foolscap paper, 7 X 8 inches
Folia, 3. Lines, 8 on a page. Extent, 36 flokas. Character, Bengali. Date,
P Place of deposit, Ul4, Post Rindghéta, Zillé Nadiy4, B&bu Anndédépraséda
Mukhopédhydya, Appearance, new. Prose. Correct.

Gdyatri Upanishad. Praise of the Giyatri and on the divinities
presiding on the different words and feet of that sacred hymn. The
work professes to be a Upanishad, and bears no author’s name.

Beginning. ww arewnfey | J mq o1 P Wy ¥ P afwgraramr-
fon | wnyw i wwd wul¥y ag gafay efenr wﬁmmvﬁ Lo it 4]

End. u 3t @ ekl 9 ¢ qeaNg | wEANSATNEIY wHERTDY |
& wifm: wfem: wofe:

Colophon. «fir arqwzaferey 1

| e Watw iz & temaeaueed awwreranfeatie |

No. 2186. ml Substance, foolscap paper, 7 x 8 inches,
Folia,8. Lines, 7 on a page. Extent, 112 §lokas. Character, Bengali. Date,
P Place of deposit, Uld, Post Randghita, Zilla Nadiy4, Bdbu Annadéprasids

- Mukhopidhby4ya ; another copy at Benares, Bibu Hariéchandra. Appearance,
new. Prose and verse. Correct.

GEyatri-hridaya. On the origin of the Géyatri hymn, the pur-
port of that part of it which is called Vyahyiti, the true meaning of the

Géyatri, different modes of contemplating the Gayatri at the morning,
noon and evening prayers, and  the merits of the hymn. Anonymous.
The work opens with the benedietory verse which occurs at the beginning
and end of some of the authentic Upanishads, and apparently pretends
to be a Upanishad.

Boginning. § Towk ww | fewtig | I arvwy wx N W ewdy
soavd | Rafemantn wy w fefy Graw | § THwA vEL Tve): yow

whcrwfin) xaifct
End. < frawldn smgw: sow: gie: )
S Y “Qn sy weled 0

@ €% WG WY Y U ety seara @ wfem



Colophon. tfw arevtycd ward
fewm | wwym wnfaswd ) argatul windews  arewdewt ) e

Y arqwIn winfeivgwy | arestnymnsway |

No. 2]87. XTTWIWTET | Substance, foolscap paper, 7 x 8 inches.
Folia, 4. Lines, 8 on a page. Esxtent, 30 dlokas. Character, Bengali. Date,

P Place df deposit, Uls, Post Rénaghita, Zilli Nadiyd, Bébu Annadéprasids
Mukbopédbyiya. Appearance, new. Prose. Correct.

Gfyatri-vydkhys. A commentary on the Giystri hymn.
Anonymous.

Beginning. ww aresaren: ¥ wiufyarefe vidfa: ot wt wdfa ww.
fs wak: firm e fadrafewe: Qew warvm TrAmdrcery dcvg wavfy-
vyt wwefumd | e

End Ly mew} egfrawa i |

Colophon. <fr arestaren wwrm ; @ waw )

) v qww

No. 2188. fufegwrrmsy | Substance, country.made yellow paper,
14 x 8} inches. Folia, 12. Lines, 6 on a page. Extent, 188 flokas.

Character, Bengali. Date, ? Place of deposit, Uli, Post Ripighéta, Zill4
Nadiyé, Bibu Aonadéprasida Mukhopidhydys; another copy at Biugi,
Zillé Virabbuma, Kuladénanda Mukhopéduyéya. Appearance, new. Prose
and verse. Incorrect.

Pichohhil§ Tantra- An apochryphal or medimval Tantra,
The codex is incomplete. Coxrxnts: 1. Faith in spiritual guides.
II. Praise of the goddess Kiéliké. III. Praise of the mantra of
Durgh. IV. Rules regarding the use of the mantra of Kpishypa.
V. Maatras for removing infertility in women, and for the cure of certain
fomale discases. VI. Mantras for performing incantations for subju-
gating and dementing people. VIL. Do. for apprebending thieves.
VIII—IX. Deo. (in the Bengali language) for neutralising poisons. X.
Assumption by Kaulss of Vira and Pas'u characteristics during the
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daytime. XI. Recitation of the mantra of Kili for the fruition of
particular desires. XII. Purification of ritual articles. XIII. Man-

tra of Durgé.
Beginning. Serefuwcsis gagd vewel |
warm! cxfa star samg wue aw:
gy |
e AXIN QAT
wfwd v T arfewtarvws |
sy atat swmfr e a1 0l
End. we fogr: q@iew 18 gegd 38 |
v fafe: srfgwrar: garer: sAagr wara
Colophon. xfw fufemmas wggn: w2 |
fawg: | wuw a_x%ﬁ.r-mm @, —wifasmreagsine | 43, —garawrnr-
st | ¥, —wmwaifcfafamet | yd,—sgafcarwngmfcaws | ¢3,-
nisceryEnfafunedt | of,—Srwrcefifuaew | w7, —¢H,—wrwiver fywn-
wmifeammed | o R, —frumtcaguraned | L i, —wutefeiy sretimag-
fafuwest « (3 R, —Ffumgenfafengs | R, —vaglafafenest | Lo, —gim-
e |

No. 2189. TYTCfaw™SIMT | Substance, country-made yellow paper,
13 x 4inches, Folia, 1¢. Lines, 6 on apage. Extent, 216 élokas. Character,

Bengali. Date, ? Place of deposit, Uld, P?lt Répdghdta, Zilli Nadiys,
Bébu Annaddprasida Mukhopidbyiya. Appearance,new. Prose. Incorrect.

Sringdra-tilaka-tfkd A commentary on an erotic work called
riflgira-tilaka, and commonly attributed to Kélidisa. By Kavirija-

chandra, or Chandra, the great poet.

Beginning. sfywfermemtirarun)
awRTafafad 4 ek avwwd o
stwifegrin sdtgesfntia@r sdunty )
WY Rxmyergaet dut wfraaes: o
YWY YTICOW TN yafm wme 7 e wfge )
waw gact vwilew AN fafad qodd guid o
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= == —— — = sfsvwvafne grrceitifor sreyserte-

mﬁnwm WNCGRL AR = o e o e e = GTWITAT WTNY-
weregae sfcercafenf,—w §r Yfe—caifx |

End. wY vnawife-cals gerc sungw, vy frgufer fry-
wneprcwfantd: | g wrerei YW

Colophon. <fw gwricfryssier yurm

fiww: | u fetvannrciigerinewessivw winvdife srems ¢

No. 2190. “ﬂ‘ﬁl Substance, country.made yellow paper,
17 x 8 ioches. Folia, 123. Lines, 7 on a page. Extent, 4,412 dlokas.
Character, Bengali. Date, Sx. 1729. Place of deposit, Uls, Post Réphghéta,
Zilli Nadiyi, Dinanétha Bbattichérys. Appearance, fresh. Prose and
verse. Correct.

Tantra-kaumudf A Tantric digest. Anenymous.

Coxtexts: Religion defined. Kilikd, the highest divinity. Twenty-
seven Mahévidyfs. The six Amnbyas, their origin and classification.
Circumstances which lead to the assumption of the forms of Kiliké,
Ugratérf, Nflassrasvati, &c. Praise of Vidyf. Creation of the uoi-
yerse. Origin of Brahmi, Vishpu and Rudra from the union of Siva
snd S'akti. Origin of the alphabet of 50 letters and of the names of
Médbava, Govinda, &c., from the body of the Devi. Origin of the
earth and other regions. Do. of virtue and vice. Do. of vegetables and
animals. ‘Phantasmal character of the creation. Sexual genesis. Ana.
tomy of animals. Character of the bodies assumed after death. Mulédbbra
and other Skkta diagrams. Initiation into religion. Spiritual guides
defined. The Siddhavidyis defined. Duties of S'idras. Philosopby of
Jokos Yoga. Do. of Dhydnayogs. Rules for counting rosarizs. Do.
for reciting the Ajap.i mantra. Ritaal for the worship of Siva. Do. do.
of Sykmi External worship. Internal worship. Purification of the
month. Kulluka, &c.,defined. Religious bridges defined. Charms and
amu'ets. The fivefold purificatione. Mantra of Chauragapes’s. Rules
for Purus'charapa. Duties of S Gdras. Incantations for bringing on

nin. Rules for performing a mystic rite with an owl.

Boginning. feunt frawitnt fat faswefust |
ser! wwddt faed wowdret »
awmet rCREm Ut suald
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whrgums &% fornd @4 g o
winrvnafaforg’sr gwrefte faged 1
hwm,-—
wwirgfiarciot witrew: fudterr 1
g wete® W wr fumy afcattiviar o carfics
End. wyswoeifwat v frgsamaty
Wyt Mwarte wwar whveret 4
: wafefdvarg <xw vt wwr e
Colophon. .tfi wrcwvet salmut weirdwud vyww sim | wams-
W v werEn . QeRe |
i | agfread srfgRe ot mific fireav | st exfénfawarorer-
frqrewd | yeiefumrfgrgrareswet . Tvgfrsw fommtine  aretyfiefc
wwrwnewe | wuaTeteecanfreTTcsfiecesitng | frgrarere et
wrnefisscesws | frvamasfavgrefreaemafeet | emgde-
e weariey arwwifagwmrdwaafrg st | war wtfiariwgurewt-
wentmanfrwery  sfewrurgate: + weredmrant  wecernfcste |
wrtmwonsey | awr wm sfefrmasmmeting | sigcvinid wterg-
nfm sercaws 1 wdkfrgewt | sclTcRrfrwifvafigadcaysfaecenest
e fersemmasiinh ) Qurfefomwt  ffvmfeforasfas) foafear-
faguw | Grrvl shqreRefoe v | wSTAEwt | wringey | wefsfogest
wewifefu ) frgwrfufe: | mmrcenfufio | gy srewwafeie | ewdsaffo-
wt | nedienff: | guwmfctrend) FgwviRgfaend . sywRgfreed | g
6 tfrend) Nreadwwnfoan | soecefufeswdd | et averestafivend )
viewcefufwws | vynwufefumivng

No. 219]. snirewdwr (mi. 1)  Substance, country-made
paper, 16 x B inches. Folis, 151. Lines, 5 cn a page. Extent, 2,844 $lokas.
Character, Bengali. Date, P Place of deposit, Ul, Post Riphghita,
Zillk Nadiyé, Bébu Annadéprasids Mukhopidhyiys. .ppearance, old.
Prose. Correct.

Kdéikhanda-tik€. A commentary on the Kis'Tkhanda section
of the Skanda Purfpa. By Chaitanys alics Réminanda, disciple of
Rémendravana,
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Beginning v swifa vewrmguwenst
feum r@waigaaedd |
AR giggRewy
sturstenveurieasga o
wrTcf v fnelteisy werde )
ot ¥ A% W) staRgeadud o
awcargf: YRR
wemy sfegrmeyriwvent wc: o
wevtrtneifgar fervaviwifoan
qWsw TywwTmReIgrmwRoand o
wnitsan? i s derre v formin gl quane sam: yaf andt-
wmifem 1 ywEgEn uwwifa sy axaware sty sfoart o wfaer
o xret o Al t
End. R wRTATEE o R wrd e et
NI SreEEian v Aoty “Aradrereurg” )
vigtitvparaw tv fy awr ngfedawre
AEITS Wrw: ¥ Wafw oon: Wgtwaed: 2
Friise sttt Vemsaimmn
viwisfre swig Tv t¥Rfed Hww
T Yrawd wngfevd wewvedr.
werwidwgdehfoored srgwrastmifog o
Qi § wAw w § Al fefel wur
v wanfwens: eyt A afearwat «
wetmmTsyresfeinymy=fan
4+ + + + aQuTw waw: gErwn gwi: )
amaY st wu: qunwy stowma ga-
& fafem fenry faget dter aldfwnt |
tfa Neleadturst wanwrniwrw )
Colophon. tfw Wwacavagfonmureafiwgren warefoew tadgem-
farde STeCenhie GETRW war sTateadteT ywiw
finw: | wwxsuslsanfeow wyvmwaersooe  sfceve w-
L L]
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No. 2192. WNIafiue | Substance, foolseap paper, 9 3 inches.
Folia, 2. Lines, G on a page. Extent, 23 $lokas. Character, Bengali.
Date, P Flace of deposit, Uli, Pust Ripighdta, Zilldi Nadiyi, Bibu
Annadiprasids Mukhopddhydya. Appearance, new. Prose and verse. Cors
rect.

Tattvopanishad. A dissertation on the great Vedintic dogma
of Tulteamasi, *thou art that.” Anonymous. The work professes to
be a Upanishad.

Beginning. wa awmfiwn | we wxmascd FrArwn: | awastia
Sreufn avvw’ —rie |
End. RS g feargas
wrwvLwalel gfedwiciy’
VAFAYIHR AR graue;
wangmawT wefcaeryaiv 3
& A e, P ag 9y, G angug  gp wifm g whw: @ wrfme
faug: | awwefcaer==rasmd | a1 wst i graian mawegey o

————

No. 2193. ﬁ'ﬁl’ﬁqﬁlﬂq_l Substance, feolseap papar, 9 x 8 irclies,
Folium, 1. Lines, 7 ona page. Extent, 12 flokas. Claracter, Ueneali.
Date, ?  Plee of deposit, Uld, Port Rindghita, Zilli Nadiea Liba

Amnaddpra-ida Mukhopddhydya. Appearance, yew. Prose. Curre.t.

Kaulikopanishad A manual ou th. dutics ~° Kaulas, 3
Tantric digest, but professing tu be a Updniskad,

'y ] > < Y : s =0
Beginning. wu &ife¥nfava wetwsisen: : o+ yfgw v+ @ram

w3 exwanfo— A
End. wravary Fhww: wimlafodatn Soorgt v gt qurerciaet.

#isfa xfr gt gk ufy Nur wd Traw? amd 3R | G w9
Colophon. tfir €1 aRafavey warm |
fEg: | gy Kifenmmrerceed |
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No. 2194. wnfwsitufiree ) substance, foolscap paper,® x 8 inches.
Folia, 4. Lines, 7 on a page. Extent, 61 slokas. Character, Bengall.
Date, P Place of deposit, U4, Post Ripdghéta, Zillk Nadiyd, Bébu
Annadiprasids Mukhopédhyiya. Appearance, new. Prose. Correct.

Eflikopanishad. A dissertation on the mantras of Kaliks, the
mode of meditating on that goddees, and her praises. This also professes
to te a Upanishad.

Peginning. ww wmifedmefron: ww It wwoi ngwefdt writifr guat
feaet qwt guat—xaix

End. wrreite fefedafr vy ¥ wrfwgradidy mitte wrecwdndn
feycimtidr wirw iredrdt cRie w0 @ A ER P A NP AR
& wintin 1« @ mfwtin 1 & wifm: )

Colophon. tmiwss ¥¥ Srwrmera sifgdiafany warm

fawn: | sifew:w: swromaTempfgawi

No. 2195 orwrarfa: | Substance, sgallochum bark, 14 x 4 inches.
Fulia, 40. Lines, G on a page. Eitent, 716 slokas.  Claracter, Bengali,
Date, ? Place of deposit, Uld, Post Rinaghita, Zilli Naldiyd, Bibu
Annadiprasida Muklopidhydya. Appearance, fresh. Proso amd verse.
Correct.

Parikshdpaddhati. A digest of rules regarding various kinds
of orleals. By Viasudeva. The onleals are what bave been fully de-
scribed in Mecnaughten’s Hindu Law.

Beginning. fewevenuinevfefaniea:
fewa wanrow sdwrfefucwd o
ward nrwwing fefemfad 9o
ot fefed g g@d 4+ 4+ dufm
genmiiad frdfeuraty feged » afe
End. W ERRTNS | WY v ety eaifardfafn v-
wqafa | '
Colophon «v! 5% fed wat qudn e &
W15 Vice e wrexfn: war 1
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fiam | ahifcy swfvirds Sifewwwre s s dav.vigme
genmnfendw svafafasgemeat wnt stawed | Tv—sreviimuitid v
wifeitegdgargwt | geretwifefu | st | ©d oy w1 efaedefafs-
sl | wwndwifafe ) femmdtwfife | Amedwtefi: | regrdwrfate:
wwwreatufu: | weiresifgafufi | gafafvand | qwfgufomeeedt

No. 2196. wtmfwaw | Subssance, foolseap paper, 9 x 8 inches.
Folia, 8. Lines, 7 on a page. Extent, 45 slokas. Character Bengali.
Date, P Placo of deposit, Ulé, Post Répighdta, Zilli Nadiyd. Bébu
Annaddprasida Mukhopddhydya. Appearance, new. Prose. Incorrect.

Tdropanishad. A treatise on the worship of the goddess Tiri,
giving the mantras, explaining their meanings, and supplying details.
The work professes to be a Uranishad, aud supplies no author’s name,

Beginning. ww mtiafavwy | ws ¥at wgen ygwwQet arfedt st
arcentfe ara ara sdvereen gfrgaivcefaivRere frgr—
g

End. semfexfeqrat Kearworveneny? grfew fufearf st
) @ W sw @ wife, @ wim:, & wife

Colophon. «fw auwfaqt mtefaww

fewa: | wroror weiran fefrgarvarafoune |

No. 2197 =§m| Substance, foolscap pa- r, 9 x & inches.
Folia, 2. Lines, 6 on a page. Extent, 33 flokas. C 'racter, Bongali.
Date, f DPlaco of deposit, Uld, Pust Randghita, % ld Nudivd, Bibe
Anumdiprasdda Mukhopidhydya. Appearance, new. FProse  Correct,

Traipuropanishad. A treatise on the worsiip of the goddese
Tripuré. 'This work alsv professes to he a Upanishad, aud to belong to
the Saubhigya Kindu of the Atharva Veda.

Beginning. @ wafawny | & fau arfeqar fawnivl gwma wwr
wfafew: wfrgr wrw ae v guet aner atat Eanrai—rarTc )
End € wanT QRN LTR BT AR e 2 fegr) @
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Colophon. Twiwdd ¥% Srirmsid Setrafawn wamar 1 & wy wn )
& wife:
fevw | fagnge: svargmfcset

No. 2198. w{Gwr=aires | Substance, country-made paper, 13 x G
inches. Folia, 35. Lincs, 9 on a page. Extent, 1,338 slukas.  Character,
Bengali. Date, P Place of deposit, Uli, PPust Ranaghita, Zilld, Nadiy i,
Bibu Annadiprasida Mukhopddbydiya. Appearance, new. Generally cor.
reet.

Kapila-sitra-bhishya. A commentary on the Sinkhya aphoe
risms of Kapila. By Sidkhyichirya. According to the commentatir,
8 Bribman of the vame of Asuri, oppressed by threefold pain, swaght
the help of Kapila, and obtainel the work which includes ouly 22
aphorisms in one chapter. This story would make the text to be the
archetype of tie current Sinkhya Sitea which inclades 524 aphorisms
dividel into six chapters. Other e anmentators are of the <ame opinion,
and Culchro ke, adverting to one, says, © If the anthority of the scholiet
of Kapila may be tracted, the Teerctndar is the proper teat of the
Safildys ; andits doeirine is more fully, but ssvarately set forth, by the
twn ampler treatiees,” the it oo o amd the Popaesitea, (Hssays,
pe 2iho Mreo Hall hewever, deswirs to 0, aed takes the 7400 0e
it to beoan abedzoament o the bhaer owaork, (0w,
po 2. The Tavwvi-vadsy i< the s - with the Kapila-sitra under
notie, Mo Hall noes o awo comeatanies, but, they are diffenent from
[OH N LA

Beginning. wwifonm  sfexmgeio’9n  Camvymamanod
SBHETIR TR ACE ML R SRR R DL TR M PTLR O
Ghis € QRICIA % wawREAR wrufi"uuuu.wlgw!; prw gEuAic s Ng-
GnizaH MY G «XTAg WHAW fowiimai faneud wigaani s Eivee
rAr ageE 1 W on1d agng e wmfouirna g vi—ed swng cfa |
CaE bW iz TG a1 ur aspesviveawiAfies gefawifcarn -
"b'if’.; i

End. fawned femwrged winressaanfe can: wifcgmalmua
wa ¢fn fa sigwre W% Tier



261

Colophon. tfa sislwwRswsfiegInd SRATNIN: | YAMYE SEY
glqarg |

feg: | wwewmiwargwTivewiwrsTw Wt

No. 2199. qmﬂ |  Substanee, foolscap paper, 16 x 3} incbes.
Folia, 143. Lines, 7 on a page. Extent, 3,055 $lokas. Character, Bengali.
Date, ? Place of deposit, Uld, Post Rindghita, Zilli Nadiya, Bibu
Annadéprasida Mukbopidhydya. Appearance, new. Prose. Incorrect.

Guptavati. A commentary on the Chapdi section of the Mir-
kandeya Puripa. By Bhiskarariya Bhdrati Dikshita, son of Gam-
bhirardya Bbérati Dikshita. There are a number of mantras, charms,
amulets, &c. appended to the work.

Beginning. Wus sf yspafvvaeraww agvaareratest fafua siqr
wfrwydlmt | gt Somowata oY+ 4 wpawfeegeia sfv
R awwt A%y

fefufemanumtrrafafaais fatimgatec )
uAT + + + VG AW SERTHETH T o
s v stewargr w9 warewrand |

«i svifradefad gfawd cemmt

fr s GerTwigrRm iy a5 )

wurw ssdtyed wrwccrinfufen afnfen

End. Ao o) €1 ve | vU IR | CYMYImITY qugd fawd
wramfufy | wafen: wumymater ofr o fi i

xf ammt wfvcvwamen mw gRtn | (¢

Colophon. xfw ihnummummhgﬂ«imﬂm’i-
crewait femmawwraeureittenfcam arvtanrer  ssaatare
g |

fama: | tuurimn‘hnumgvvt samnifasione Ytarvw -
W g crmcemiteiv

. No. 2200 ¥Ixmwafewmmwta: | S,bstance, aguru-bark, paper, 18 x
4 inches. Folis, 183, Lines, 10on a page. Extent, 7,260 dlokas. Character,



202

Bengali. Date  ?  Place of deposit, Ul4, Post Ripdghhts, Zilli Nadiys,
Babu Annaddprasddic Mukhopadhyiya. Appearance, now. Prow. Gunerally
correct.

Veddnta-chiutdmani. A dissertation on the Vedinta doctrine
as expoundal by Saikara Xchirya and refutation of adverse comments
thervon,  The work is written in the form of a comment on the first four
apherisms of the Velinta-sitra. By S'uddua Bhikshu, disciple of
Vigves'vara. Hall’s Contributions, p. 97,

Beginning. & wm: vhileRufutiaed cwarare ;
staafetaTwigey Gercgmiged qwwg a
wivifgrw gfeeid gRidgmigwinfenmints «
wnws fawy wgvagy + )

e +3 I fafenr fagQear

wu sfapsirerrwaie v wafn wwmt @ wndmfeafrfossion
UTOW: Sy Gy Ifam cewamarwrmfy wne wwY
wwt fad wemtmwivA Y geie faoRns: ewarfronyifusr? wrafn wet ci W
fawrd ¥ ws framfwgawm meqt wwIANARTA NN drdrere:
Wy ¢ TlATAT Wt T et wng nig: amawmafrica-
fawn taia swwfafoemmn; ekt sveafe fovten ofir | cafs |
End. neterfercemmarmdeye: |
Fxmfewr 4+ + + waw fagad o
varsv Ty tntiv: ¢
Fxrwfemiafonr stary stewaem o
wenwfgfufeddgrmr 4 afafed |
W T ﬁ({(nm agefiv »
n m«wwﬁ%mgnnwtmn\mm.
rtgmfammfe: ewd: )

No. 2201 wfWawWa | Substance, country-made yellow paper, 14 x
Ginchos. Folia, 18. Lines, 8 un a page. KEaitcut, 300 élukas. Claracter,
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Bengali. Date, P Placc of deposit, Ul4, DPost Réndghdta, 7illd
Nadiyé, Bébu Annadéprasida Mukbopédhydya. Appearancc, new. Versc.
Correct.

S'aktitantra. A Tantra of the 8'6kta class, treating of the ado-
ration of S’ikti in various forms. Phe codex is incomplete, containing
only five chapters.

Beginning. Serefret Gi frgwygnriad |
ewfiwreh ¥t fcar fvafadr o
WATCERNT TRT WWZRT TCWT |
ot avw ¥ mw wgrd §w ar wAd o
&% w1 qred ey & ar figed w AN
fl ar agwyEred fui owi fow orwet |
nw wyfawfa weer ax wgc ) A )

End. TR SR Jreqrery YANYN |
AXfERY vUTgr, gudgHread o
adrwinfn w1 Y gargy

Colophon. «fw nfwas vww: vzet |

fam | W@ e, —wnareitn sagafmet | orEvirearRedate-
fread | YA Permmwiagaiv ¢ fawis wworelived |

A Y, —fanfwiguwmen gamwfren | wyrarefsw | woyce-
fefuwwt | qurraiffrend | sfexmimmamgrenfeforese |mmﬂ;ﬁ|
wanfwgwifefafin \!ﬂvitl‘(lmw!l ‘

W @@ —ndgdamwmifoeet | fcsmananfceest | gleatwme-
wifggwet | swserfcdwmranfosed | frmmwamicsws | aivwRatnw-
wraifgwed | wfwargstewgrnfgawrg

W —fayrrwamicewt | W gogeeteformt | fegavwficing.
wufirewd | Tvaferemd sefewicfond | teacimfcgasivie | frew.
fanraguny | "

W 929, —einfmrere ey | mTmaRIcaTcwee | fewneanar-
wifgwwt | winatrmwimfeawst | swmaffefised | foare: Weanannf-
s | fidaAruicawr e |
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No. 2208 Wwmiwt | Substance, country-made paper, 18 x 8}
inches. Folia, 233. Lines, 9 on a page. Extent, 11,715 élokas. Character,
Bengali. Date, P Place of deposit, Uld, Post Répighdta, Zilld
Nadiyé, Bébu Annadéprasida Mukhopiédhydys. Appearance, old. Prose
aud verse. Corruct

Tantra-dfpiks. A digest of the various forms of worship of
8'dkta divinities inculcated in Tantras. By Gopéla Bhatta.

Beginning. fami wea fagy! frmmaw e
wud qra. A% a8 gud AW .

fegrmnmurerfe fafeery sgwmy
wfngafitnfa wow sronfs w
wwiniNe iy gww
NArEm fein wdd wwd o o
Qwifcawr e v amomfcfady
wonfory eweenfa fegsi sthatad o
we o1 (w feandidrgegfavery wrm—xarfe
End euwd swifew evwmweaTr |
wr: cwrfe o qwTe waretn
Colephon. xf+ srmivwisw: |
fiz) dwewewd | ewr wrwsmfaswd | exacwwwfcewt
frwgwengfuvey | wwfeqricasysedt | fognmfcuevawd | Gwrmrar-
fefrend | wv wwwemfcwwny | ur-awrder-wetndehirewd | verewsl-
Qwifaie: 1 wierercafumgwifafi: | arfgswafirec wv wimfreite sm-
wnermienlat frgrdrfeermaivst quifed wranfwawawd | feitdy wo-
wfefrewd: swrfrsece | swrmhfifentfafergafy | gnfuscefae,
Aafwontargimfefafirssd | rudfiont Srevonfefuswt | warfcffme?
wmyarfuafe | mfvwgafrend guret il vwgent; st yofiven |
Srfefewwd | wowrfreverfion ) ssfifangoacefefoswd | wmret fafe-
wiwmcfefu | sldrvrweefcent | cermnewnfiife: | rweinewnfives-
wfcd 1 abwrfcgarfefawwt | samefeewd | o Sraficwafaesd | fievww
fefaged | avwfewive wid geacefvfvaed | srgtwifgemtweed) o ow-



sfivwrfcawinesd | slcvaasmwewd | vedafcnwaed | sfavafiar-
fowwfoeed | wwgd et | o svgdmimwifermewt | 1@ gee-
conwry | frgty wfawmwfrsrvmmstrafoutis | 3wereifegifgfrens
wemrgtvnficews | arfrifgfefusel | wvsrwnfeisfase?) sonatfawt
stcenwfafunwdt ) temifewidt srafqwewet | o fedwraivifesene |

No. 2203. #TTQTWIE: | Substance, paper, 11 x 4 inches, Folia,
831. Liues, O on a page. Extent, 5,808 dlokas. Character, Nigara. Date,

P Appearance, old. Place of deposit, Bhigalpur, Nitydnanda Miére,
Papdit of Zilla School. Verse. Incorrect.

Mdnasollfsa. This is a different recension of the work noticed
under No. 1213, (¢f. 111, p.182). Itis deficient in the chapters on
architecture, and conforms more closely to the main object, that of
supplying s mriscellaneous collection of rules and instructions regarding
duties of kings, selection of officers, characteristics of different orders,
classes and professions; duties, (mostly Smriti rules), prohibitions, food,
dress, ornament, arms, grammar, games, erotics and a variety of other
topics regarding which kings should bave a general knowledge. By
Bhilokamalla Somes’vara, of the Chilukya dynasty. J notice it here to
supply the fuil tuble of contents as given in the introduction to the

work.

Beginning wwilzwex f‘uftﬁvﬂmﬁiy
wewrerfwdrgnfargeenga o
ersw fafocw wfeww fedgag
greafadiR w fa®ig: erciu: o
wavlwgarery fathi® afaareir ¢
waw ¢ surere fdigy waged o
gwrer fongrufafiy Qfonn )
e Rrerver iy el vy o
i setrgrt dwrst weded )
wiyt g wiv® i srgwrei wfwfnfe )
ewdtg u drwt sfeergedaie

34



wWerreir sty vcswswdtndna
wiawret nfad w allyrerceent ¢
swniy hftyr wtyrwt fiwfie: e
wwTenwe WY yymTerir w i

cfr dfum: stk werdreredtagy o
fegd wnmrerfodi wit g dreeny)
«IRr s qeguTfiveTcefinfu
farcoaw yicviare finfi
wrgwnsrer g «fv fiwt: §
wernficer wityr finfn: aficalinid
wwnufent av yyfa dqow: gua
WM ST TCR YW Wy
TEAGTEARTATAT Y W YO |
vﬂuﬁ«mw-‘lﬂw_l
wiewrfaary faits miwe o

fearet wiv srdnfraQe Srowsy),
IR 3w ey v
oy wamt warwtafy rvew)
WTYTANTWT § Trurary fiufm g
W AW e WESTCwfiRfa |
wnrwifa wwn faw: www: wewwr wfe e
suret «fy warc «fiv finfadfcan
N vguitaw finfn suat anys
TYwETNETY TEerTew «
wryew fa@ew d wrcarwdn g
greTeniT TRty |

TNV HTaTY STeTTe W W §
TARATR Tt wnel veww v )
ww Wifewrdfr Srawt fdwfo yuge
fiwfm wfunt Srar falremmiisgm )
" wow wew Sy awgfadr o
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srnefaligg Mmmm |
End. wegrat gwd wrd war wftenfa g
sy Wl wrwderesfud o
wrewity o wmel mhmi )
neSrend wit 'ﬁlw:mmwl ]
Viafewesd gRrefi sufem: 1 wee
Colophon. «fr ﬂnmﬁtmuwm“mwmr
hdwefecfed wfrgfeafumms: sodwd QUEIRERlgIaT quw-
YoV YuTHY |

No. 2204. WATHT|  Bubstance, agaru bark, 21 x 43 inches,
Folia, 159. Lines, 11 on a page. Ectent, 7,621 élokas. Character, Bengali.
Date, Sx. 1649. Place of deposic, U4, Post Rapighits, Zillé Nadiys,
Bébu Annadépraséda Mukhopidhydya. Appearance, fresh. Prose. Corrupt.

Manoramg. A commentary on the Tantrarija,a digest of the
Téntric doctrine of Kidimata, compiled by Nrisiiha, a king of the
Dekkan, after instructions received by him from one Kanthes'a Dijavara,
a Guru of the king of Kis'mir, when he was on his travels in the
south. It seems from some corrupt verses in the introdiction that a
commentary was written on the first twenty-two chapters of vbe work by
one Subhaginandaniths, and on the next fourteen by his pnpil Prakas’s-
panda Dediks, and a revised version of that wvas written by Sundaravara,
who styles himeelf KAsmdbri¢ or king. Tlhie extent of ths commentury
is reckoned at 1,195 verses. The codex is .bviously incomplete, though
described as complete in the colophon,

Beginning. @ Wiy 1 wrwwidw wvarrrrda rrewerin: firad 1
% g srgRremciermEventm | prciterfovc | wtavore: or-
wwymwER v frimrentas i—xAif !

End -Ihmfun now gy TN |

everet srewd A quraifci @
sgtccraw aw Ffedifrdve |
wfrungRvicommmrincte: o



wofegitng’ ey wtwer
HWermatihagrdert svos .
waretacteurfinrst ds Mvfsdar
wrgn wircurfogr fw wrfgwaw 7 0
Ry gritwesenty )
wqwwvfkuw! wsurat fefadi® 3
wtaret wiwra: syrmastfing: ¢
at geoweegrat sevwgree: |
WETS W TWCTWATET WHrCaT"

Colophon. W¥w® ! weTwi (¢ )

fiww | swcwiTTweyTe ey

No. 2205. wifeswlmur, a1 ifeguede: |  Substance, country-
made yellow paper, 13 x 4} incbes. Folia, ©4. Lines, 12 on » page.
Exteat, £,207 flokas. Character, Bengali. Da.e, P Place of deposit,
Ul4, Post Ripdgudts, Zilld Nadiys, Bibu Annadiprasids Mukhopidhydys.
Appearance, new. Lruee. Ircorrect.

V4éishtha-chandrikd suias Vdéishtha-padadipa. X com-
mentary on the philosopbical portion cf the Yogavés'ishtbs Réméyapa.

By Advayérapya.

Beginning. wwxmfwais wcfwrfoni ww
Tw Y vV v foee s
vRwagerIrKteiveay H ftﬁt '
ww hfore von fid avwwiTwIiatn §
wwwafafedrrieei

wfawcfrgus: yuwe gy

feravwekrt v (¢) frwaty
afumumr:l fagmd g
ilivdufwr frecrerral
wreratNcfanaivataly |
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w¥e wicwfn foyawife Srswr-
YWY, YRgga gy guy: ¢

agwaduy sw-wpfwardo |

wen wirefum gt vifewafut o

arfemifal fratdfu wornfre hwwr

TRAErHTInY wmwefn gow §

ws YR fgnte: ToITeT aaTawe: SR Yafy anserwitiy
Faaerh WA WITENTTETY YV NUTRT T — N |
End. wyercefrdid nifesagted
durracfursird frslresfarwgary

wfww drufa®t forwre wamw fagrawitngd
e we: FIUTYe W w4
W wrnt wwneEnd fagifwsitifes
WYY grd A Wfw AwwN sam o

9 wrufn gfearguifirns
fromyufacfosinfom
wfnfageer{- +ewremd .
snguiiqefad sxwrer ¢
famfae igfafanfad
vevrereek fy mely
favl vifed wgaman
A SuvN gHwIY Wy 6
siwrRsTwE TCe TR IintaTa-
stvmeawiwsw farwigrfegcrane
AT I !gll!ﬂ»fw wyerR
R s LR 1L [ C—
Colophon. xfir wywivwste wwiar
v | nifuyw safmscgor firshessous arandt)



270

No. 2208. RYAwwifiwt | Substance, country-made paper, 14 x
8 inches. Folia, 26. Lines, 6 on & page. Extent, 493 élokas. Character,

Bengali. Date,

P Place of deposit, U'l4, Post Ripéghata, Zillé Nadiys,

Bibu Annadiprasida Mukhopidbydya. Appearance, new. Prose. Generally

correct.

Mahima-prak€6ikd. A commentary on the Mahimnastotra—a
bymn in praise of Siva. By Govindarfma Siddhéntavégis’s Bhatté-
chirya, son of Rimadeva.

Beginning. w sWr swcrwtw wairaafe ¢ arfair-

¥itg fawitovm (7) whraer v w oW’ wn: |
wurge wf ywnfod sfos wwifed
o % fegtagfrgee® wa: wad o
TR e 4 + wrreatv-
fiergmfguafanfivganesngdr: |
@i5d drfarom wawaw sfvw: gRifwint
FegniRfcd + 4 + + BTaT AWRINLER: |
ww i wigwawrfunt
Qe w et |
sTaTeTay fawi fagrfent
Lurmeragywiawifent s

su few srwt yEwaTT smscrircant sfafaenin qdgrd gurey

wefer wgrrcfywy sw:ggaranary fafgmn age: | — — — — — — —_——
ogercad o wivw caf

End.

v yutn fafldwwutnadafid

T AREINYANAN + + + R )
el qfcang wycfaRin fasgcrafyd—
dAet we fafunid fgfufwery + et ol o
WM S Wy wmign aw )

wW wma WAL cem pra ffum o

Colophon. tfir Afsxcwfesimeniinugrarden afsaseiier sfgw-

srwaler wnisy 8
qugmenf: anfyw: GYsw g )

fawy:
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No. 2307. wwwRcafiwr (ysbwwn) | Substance, country-made
Yellow paper, 18 x 4 inches. Folia, ‘2s. Lines, 10 on a page. Extent,

4,824 flokas. Character, Bengali. Date, ? Place of deposit, Uls, Post
Régéghits, Zilld Nadiyé, Bibu Annadéprasida Mukhopidhydya. Appearance,
new. Prose. Incorrect.

Nalacharita-{fk§. A commentary on the Naiskadha-charita.

By Bhavadatta, son of Devadatta, grandson of Sanayfs’arma &armé, of
the 8épdilya gotra.

Beginning. waifa sremfudwnt nt
feamarssfmdwwat |
wergwIeTy vy
wratweanfy wfeanfie o
www gwfi werefufa: setan
wrwriTewwu feafmerter )
Rt axy genr 1 W WA
UN + + + + + vEvwitng
' gicly reroTe v
witif fefexfa Ry vewww
sl + - furdr sfefonw
v fi g + + sfa Teww
wufs v+ + + + 8-

t vy fravraat ¢
Hermtrwfestisde wra
o fad wafed fewre s
firftamrf | @ wdrare e ety ) At o
End. sewimTe awle e ent anfore frentad | edirdr-

feratioh qarg vt gu—cfr w1 wwwfeatd wgareyf. 1 faw Frant
mOATfio w 1 vt giderenwie | ST O w1 Hares v ger-
wvew gpyravhsfef | Afetnvesadin yen o T o Yemredmion
Viwrmeneeit “m” wi: weommd | wonte + 4 wd vk e
wgvew fein v @ + + + wefanwn Trsfwadage
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wm wifewdrd fargrareraftefons:-

fadmrewfrensaenaent sregerre .

werfrmeiivmmafi gRfcirerciaw

WuteRedwn ow + + + aVPWIFrw |

wuren WAt 4+ Kwgwed—

frwrac tfa Ym sfawealusic am

ey vanvfafin v wensingdr go:

fuur qenwr vherefa {agwen: «

amgRriagw cafweer e stew

Puret fraufucraefcl vwifiRww |

wi: A fudasivnguaTangaTgH .

% wicwrwat fawwat farm adre wwt o
Colophon. tfa Musxwedt weyfcastsrgrimgm wa: |

fiww: | stvignAvwefom egued s |

No. 2208. afedwrdfem, wt Rrnuwime, wawnr nfigRwe-

YUTWH, | Substance, foolscap paper, 12 x 3} inches. Folia, 130. Lines,
7on a page. Extent, 2,314 slokas, Cbaracter, Bengali. Date, P [Place
of deposit, Ul4, Post Ripighita, Zillé Nadiyd, Bibu Annadiprasida Mukho-
pbdhydys. Appearance, new. Verse. Incorrect.

Nandike§vara-safihitd aLras Nandikefvara-purdna siias
Sfvadharmottara. The second part of a tieatise on the divinity
aod adoration of S’iva, called S’ivadharma, a S'aiva Tantra, in which
S'iva, as Nandikes'vara or the master of Nandi, expounds S’aiva doctriues
for the edification of Sanatkumira and his followers.

Coxtexts: I. DPraisc of S'ivadharma. Virtues of S'ivé’s ligam.
Lifigams of crystal and other materials appropriate for Indra and other
gods. Sin of not worshipping S’iva. Merit of worshipping lingams.

II—V. Daties of worshippere of S’iva, Merit of ereeting tem-
ples for Sliva. Sweeping, cleaning, and besmearing cowdung iz S'iva’s
temples. Bathing of lingams. Offerings of aromatics and odibles to
ditto. Appropriste flowers for ditto. Characteristics of Bel leaves.
Rules {or songs and music before liigams,
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VI—VIII. Hymn to Siva (Rudragitd)—S‘dnti or benedictions.
Worship of S'iva un particular lunatious and months. All sacred pools
reside in lingams. Merit of singing and music before lihgams.
Praise of cows. 'The diviuitica that reside in the different parts of a
cow, &c.

IX—XI. The means of obtaining S’aiva emancipation. Special
worship of lidgams. Vow of worshipping S'iva for twelve months
togetber, The fast of Kuildsa. Rules for gifts of cows. Duties of
Sauivas common to all castes and all conditions of men. Rules for
putting on the persou Rudriksha seeds, ashes, matted hair, &e. Praise
of ab-tinenes from slanghter.  Praise of truthfulness.

XII—X1V. Faith in S’iva defined. Yoga in reference to 8'iva.
Rules for gifts. Kuowledge defined. Gokarpa, Bhbadrakarpa aod
other principal seats of S/wva, (in all eight). Eight kinds of leaves
appropriate in the worship of S'iva. Eight secrets of worsbip. Cha-
racteristics of the religion of .S'iva. Characteristics of heaven and
hell.  Juina Yoga necessary for salvativn. Sin defined. Uaninterrupted
painfulness or pessimism of the world.

XV—=XVIlL. Particular discases proceeding from particular sins,
Deseription of the human budy. Characteristics of zhosts. Punishments
in hell.  Knowledge concerning S'iva.  Mantras of Siva.  Merit of
teaching.

XVIII—=XXI. Sacrifice by works. Do, by meditation. Do. by
knowledize,  Merit of gifts to devotees of S'iva.  Rules of expiations
for followers of Saiva religion. Merits ‘of Goloka and otuer beavens.
Prevaleuce of air in animated wings.

Boginning w-rercaitvm was: ewgr fad)
mMagwaqeig fad ey Mg
ferair fad aw foash w gsigr
wiui feavmmt sweare nfes
eI guivlY faasimacigwr |
WimS Y CHIAT €T W GHIWAT: |
nar oA vy wiangyAma: |
YamArC g9 YW W yy.iafy 0
Waen eNuSiw] fuaNsi g A 1

35
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Wy fx wew will ¢ W ywawn | oA
End. rywt Riimrtwces stwfn)
vl wwty wnvitet wgaect o
W vt {fy wwerTym A L
ward weburend i u: wfcrafu s
Colophon. tfu wixSwycifaret favwdlint cefinfrndrrere: |
e | 1 —ed, qand,—afcirece smrymte o% Verkw favesieresy-
whint | fareforare mmeive | CRtmikviy wfow icfrginromet |
fovymrer wut® svfae | vawcicrn fefewfavewt | forgumren-
sy |
=R qul,—fiewrwt faemfiege | favrevfastivews <1 fawg-
s gy Aavferefefiaet : feruvafefese | vtgonfy-
T® GV v wufrivsed | wergrafefened | seRdqricfreTee | gu-
fatwd | femevgwevfgawd | svimfgacefufe: |
(—= qeril —sitrs | wrwervswd | faferwewrefeds favywmr-
wsgew | funfu® sngntdwemeawst | finfgres smatmfourersgewt
Nueagswet  drcefrid vivfeiefafnewd | aiotfavtaed
¢—\\# wwidt,—Rwafruyeresivet | fferremews | @
fawmagwy | Surenaswd 1 Fgrfefeney | sRduRTTReTNCERTINICY-
wi - aw rewewsfercefafeswd | aftwarasgeivd | smmdeifgawd )
W= W, —fuvufafired | Redraarersgeed | gafafvawd |
wrafirged | arsswrweQURA TRy | voewwwd | awewewd o« firw-
wegweifgawd | gancgweuifgawsd | hiwrw windrgwd | Sigfree |
YerTe YR
ti—te word,—3w AW vRw engtitritarei wfyewd | (swfeers.
et 1) WX efueed | AMUNiTeTY | e mewed | faywoeey + frenam.
s | fagigragenidd |
LE—¢t WO, —SENNEWH | W AYWGN: WIAGWEEH | forwwmre x¥-
warsrmysed | Rvasfenisaaed ) drimarusiigee | Sugew wiw-
MNRIRAY |
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No. $800. WIXTATAWI| Sabstasce, agura bark, 10 x 8 inches.
Folia, 108. Lines, 8on & page. Esxtent, 4,725 élokas. Character, Bengali.
Date, P Place of deposit, UlL, Post Rénéghéts, Zilli Nadiyé, Biba
Annadiprasfda Mukhopédhyfya. Appearance, fresh. Prose. Correct.

Nydyaratndvalf. A commentary on the &§iddidslavinds, of
Madhusédans Sarasvatf, prefaced by s dissertation on the fallacies of the
Chérviks, Bauddbs, Jain, SiAkbys, Nyiys, Vais'eshika and other doc-
trines, observed from a Vedénta standpoint. By Brahminanda Sara-
svat{. Hall’s Contributions, p. 109,

Beginning. wirvwwrmestasifmifed
v T e o
wRafeidrnedving deen)
Afyvcem sfegromls cail o
wetrfmmrerinrdd wergetw: |
wynt sadtyil arecwreeltfoe
wefrtvarssrafrcfirmerrcerinifmye s Runar et sy mer-
whwfcivmevnet  ferlsivesrawfcessaeurwerimmeg o fad-
meifitemrvatiownt  turrecrergtatvowsivdsreadng. Sy
ity wily qalatend ety AWV Shanyt sfrwrata,—
Wwgtaf | iagce Taremcafy salecw | Y
End. wwfreRceandifiviies | we R Sred aves vy
wivanguifon ) .
wraevatdt awerecesse |
wwifa reawRTRCORTRCS: W 1
w fiemaRecean m!gd \
wRurgwy Vercertriiwten: §
Colophon. tfw sinumxveenifecfonr fevmfenster arvcane
Lt lml! |

frew | wegrerentunfermfisgmrasicmeow  vike-te-av-

vig-are-Tafarganeeniced mra v
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No. 2210 ‘!"'Wﬁif“‘ll Substance, country.made yellow
paper, 18 x Binches.  Fulia, 28. Lives, 6 ou a page. Extent, 611
slokns. Character, Bengali. Date, P Place of deposit, Uld, Pust
Rapighdta, Zilldi Nadiyh, Bibu Annaddprasida Mukhopddhyiya. Ap-
pearance, fresh.  Prose. Correct.

Mugdhabodha parisishta. An appendix to Vopadeva's Sufis-
krit grammar nawed ¢ Mugdbabodha’ By Nandakisora Bhattichérya

Chakravarti.

Beginning. W s1c% furww: | aw fiuifafast arvafafe vvw v fafa-
woxw sicerown fewre yfs wﬁr TAY uwi wuify | v gEfrdvmegiv-
fewrer: srwmmnT | STATEfefyeagAny W SIeRgtAm  sim-
wogw 7 Tmw nad Twatae mia ey o

End. cwm: fow: GO wIwn ! 391 39 Wi soereret w i fe-
srncainwry | vwr feg e} o Srera ww o Wifwed )

Colophon. tfir axisRromrwidensfied wadrevfefuy afgnsecd
wand

few | swirveistem wirassTeion afsmavcealy vy e
wwsfmugey | gRRevarqigta; guefgfeden | amyixfasayy ¢

No. 2211. WTETERA | Substance, country-made yellow paper, 17
x 4 inches Folia, 43. Lines, G on a page. Extent, 1,012 dlokas. Character,
Bengali.  Date, ? Place of deposit, Ula, Post Ripighdts, Zilld
Nadiyé, DBibu Annaddprasida Mukhopidhyiya; another copy at S'antipura,
Papdit Kalidasa Vidyavagis'a. Appearance, fresh. Verse. Incorrect.

Aryd-saptagati. Seven hundied stanzas in the Aryi mitre on
various subjects, chiefly erutic. By Govarduana Lchirya.
Beginning. wfew yufed y¥st ufnufen wafn |

wgfen tu whigifen werwddnfy «

wine e favingfafs amg fonraddrm: )

srneefa sewy swwafariwn w0 g )
End. sqrmmusn! aunat foqigenai w: ¢

Qrfen vaws wt swifant fddiem o
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fecww wimmvlet wraw cu wfaqy fov: |
wumnmraRnnant Ardarera:
Colophon. tfw Wi e fecfeargranwat sun

s | gr.cufesverdt

No. 2212 wrdtwmarafuaia: | Substance, country.inade paper, 15
% 8}, inches. Folia, 182. Lines, 18 ona page. Extent, 17308 dlokas.
Character, Bengali. Date, ?  Place of deposit, S'dntipura, Pandit
Kilidésa Vidydvigis's. Appearance, decayed. Prose. Correct.

S8drirakanyd{ya-nirnaya. A gloss on Saflkara’s commentary
on the Veddnta Sitra. By Anandajpina, disciple of S‘uddbinanda.
Hall’s Contributions, p. 89.

Begiruing. wwwraagsmrifuvdury qwirerg
wwi e yiwad fadwamanit |
wrwigrniwwafeyfond gapfeed g¢
wowarmwderefant AW 9SG e o
i vy yofir oot § srwternr-
wrd Y warwafon was v werestv 8
TR U AT Sw geTiE-
i sdvwimfs wefee we winfee? |
————-————-‘—'
-wriyefew ywenem gil dy fasifgw |
wfuw wfwvdmwwafafa: Yafda: wasly
o wrewh wiie waeergrieet fawd
wrgrmawydsfuveifirsresrifen
sl wiwea yiry fom wrvfwarnfud |
Sy frfag wafc sy dngtis wm
WArEa T Fod AW 0 A |
wintinsfe wealawerdd at
Y™ yufe sorwered |
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el wvCTedaen-
dyrvwy vyw vy vl o
waTwnt ytrere feererwwmeet |
N wrl wfed wrefidd s
fimrewafrgurgfortxrmirfecnam sfiod srerinfes eweeent
wrvifuly wavrcoree: wfvree,—eertmgfan@ivg
End svwarew sdrwware,—~wwwim wegfgle | quresfoamfits qft:
+ + %4+ v Wi T wVgYTYE dgwitsivrew sewwr-
ftrverersumt wrsin swaweraTRy dfcemvas fewfafe we:
wrord grand 4 + ¥ + W + + 4 W
+ + + + + + 4 von walvguel et
wewrredtun wafy wxfud afyet dfvnt o
iy esynity wrgrfe wwfewd )
wrert weifs S + + + + wwgm
Colophon. xfr swacavwsforuerrastgTErTgwTKfresagm-
wyret Ynerdounefind  aefd ypdaee Ygdee ennd
urchwamafas: |
v | sgwtamyonee srenw )

No. 2913 o, (fRAwAT: 1)  Bubstance, country-made
yellow paper, 14 x 6 inches. Folis, 108. Lines, 10 on s page. Extent,
8,510 flokas. Character, Bengali. Date, P Place of deposit, Ul4, Post
Répéghéts, Zill4 Nadiyd, Bébu Annadépraséds Mukhopddbydys. ' A ppear-
ance, now. Prose. Correct.

Yoginf Tantra. An original Tantra of the Sfkta class. The
codex contains only the second balf of the work,and even that is obviously
not complete.

Cowrmers, 1. Praise of the Tantra. Forms of Kflf. Character-
jsties of Gurus. Kilf identified with the Supreme Divinity. Merit

of accepting her mantra.
IL ldentification of K&lf, Tiré, and VidyS. Rosaries. Resolution
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to adopt S’ikta Mantras. Initiation. Worship. Expiation for not
worshiping /akti at stated perixds.

III—V. Amulets for curing disesses. Amulets for effecting
subjugation &c. Diagrams for insuring success in worldly affairs. The
six principal rituals. Bedsteads. Courtyards. A Rite with the root
of a Bel tree. Shaving of the hair of the head.

VI--IX. Characteristics of Divya and Bira conditions. Svapni-
vatf Vidy&, defined. Science of restoring the dead to life. Science
of attracting whstever one lists. Origin of Yoginis. Story of Ghors,
a demon.

Beginning. Swiw fawtred wye vciwe |

v fafcmmert Frdt o wewel o

'lﬂtgnnu

waTy YWy eRwTAwy awy |

wfd Wfantant aR wx wagatrs

wrensy’ Wit nw va AReaft ' cafic
End. wt Wt g et sfirst gorety

firrn® a vt frnteworwraty o

fr wraify YEfe madwyg w2
Colophon. xfs Wfintri ydwawdrvd featawd waw: o )
faw | e R, —dftrwsrenfcsed | stetervintce | 3onr-

rrewwifgeed | sifedy semuirgfafeetd | Twmevvwwikend |

xR R, —wifenrmrafeeircicens | srefreetaY | dewfefe o
Qwifefewwd 1 sonesrarfgfused | Tws§ vare e guearestavee
srefqufewmy )

W ¥, 3@, —warfgnrremrwiigens | adlscefceremryeed | aw-
CU-TR-FWgIETTfgyws ey | TTERNIfgurvee ey | aw warereweli |
frvswgdewrenfvfe | feegeermfefe | yevwifoswn

(o R, —Raftaraffrend | wwratfearfreed | waregltvd-

feqrewt | wdmigifeqifoeedt | Afeguinfrocenws | 7w TcaraeANT-
ey |

S . -e——
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No. 2214 WAwAlqaywrgfen | Substance, countrs-mado paper, 13

x 4 inches. Folia, 5. Lines, 8 on a page. Estent, 82 élokas. Character,
Nigara. Dato, ¥ Place of deposit, U4, Post Ripsghits, Zillé Nadiys,
Bibu Annadiprasida Mukhopddhydya. Appearance, fresh. Verse. Incorrect.

Bhagavati-padya-pushpspjali. A hymn in praise of the
Devf and her atiributes. By Rimakyishpa, son of Bhadra Suri Tripéthi,
of Karavaipjunapuram.

Beginning. wrwatuswmgayst
. waTyagrIgrate ¢
quaRan eqfoegs
SHQU-HNAT fongd R 21
arrwrefy ak ¥ fegmasded )
wMITrR R ET wfava R a (V)
Sfovawy wovy v
gfuangewammfgvinigde
wrwwfc stifa ftav wfwarei(?)
vaafn oxoy qqUR Wi R 4 AT
End. cwafn fawet - v fiqv s v
+ QUOAT4 WEIREW: ulag |
wun gEAaRl TRIRIVE]
vty famary: u
Colophon. tfa stwgawturgrcfemawexaryancs + w + + + &
fgnantensgfdinfsnywasswsionr facfymmnvqyumte: wxs: |
fue: | wvann Tar swvawEnfatvg )

No. 2215. arstafewits® | substance, country-made paper, 12 x 9
inches. Folis, 2. Lin®s, 7 on & page. Esxtent, 14 élukas, Character.
Nigara. Dal4, P Place of deposit, UlL, Post Réghghéta, Zilli

Nadiy4, Bibu Anpadénrasida Mukbopidhyéys. Appesrance, fresh. Verse.
Incorrect.

Némgvali-stotra. A bymn in which & great number of
epithets, used as names of Siva, are strung together. By S'afikara
Kchfrya.
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Beginning. ¥ wxwy nxwrww geud
et frde fafedin wiw s
YR 4+ 4 YUgEN ATRAY
Hercgeaenrmagin ty s
¥ wstty e vy
ywifug wrewe fegmrfamw
¥ WRYW vy OF fomea
derry:savarEagin oy i xR )
End. ANdfrgrawrmeaty oy
qUETANIY WEWAAS 4 XV |
w1y gnerATRiveTy 7@
yfcargennare wa: favig s
Colophon. «fn stagawdfacfus amraetens sani «

fium: | @vada fawwrmnfeswt

No. 2216. WHERWA®IWH | Substance, country-made paper, 13
x 4 inches. Folium, 1. Lines, 18. Esxtent, 35 élokas. Character, Nigara.

Date, Su. 1772.  Place of deposit, S‘4utipura, Papdit Kéliddsa Vidydvigis'a.
Appearance, fresh. Verse. Correct.

Laghusaptasati-stotra. A hymn in praise of the Devi as
described in the well-known Chaydi section of, the Mdrkandeya Purinpa.
By Prithvidhara Achérya.

& wwefaurs |

Beginning. sws wsifayy swefm negyr

wwifgd wxfuy ew¥ wdn

o S wr cfiv sfewrd faw

fl Wl wed v

I fewmewararefaty ¥w-

wywrfanyy: yew gerer )

nwgmftvRraagw Sufy

wrgdwwTw ned v i )
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End Aferramive
Viagrirrvlyare .
W wergryewaneh
wtyw Frefag wrcy
Colophon. tfw strwwerwrafucfud wyammilan et )
sian ooy urw o fefeufay witwmegly fgidng
oo | frvarite tamresfeag

No. 2217, fawawufiwt ov wrwrwefin | Bubstance, country
made paper, 18 x 4 inches. Folia, 6. Lines, 10 on a page. Extent,
135 flokas. Character, Nigara. Date, P Place of deposit, 8’4ntipurs,
Papgit Kilidésd Vidydvigisa. Appearance, fresh., Verse.. Correct.

Sivapapoh£fikd{ auas Atmgrpanastuti. A hymn in praise
of 8iva. In course of the hymn the author dedicates himself to the

divinity. By Apyayi Dikshita.

Beginning. w8 fre’ wwwfu v¢ {ute wure
quifal fefwwcewm gty wye )
wimurerwfafiy axfy awv whgaram,

g e fawefiey wied & wvw o
fearQureryeent fufed ww an-

TR an g sfgd sdivgmit )
wfawry wwafa sgwrastaewe-
wurruwafe want are Wi fewmn o o

End warteyfafed wanfusa
AGERARNGT W W W W |
wrwify Svgwd wed woid
Ghrvow cfy cu swfal m

Colophon. fu Vifuvwwifwwrafriferamrmivgfn vamw

fown: | wwdn favareprfeuivie
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No. 2218. Ml Substance, country-made paper, 18 x 4
inches. Folia, 121. Lines, 6on s page. Extent, 3,080 élokas, Charseter
Bengali. Date, P Placeof deposit, Uls, Post Répighdga, Zillé Nadiy4,
Dinanétha Bhattéchéryfys. Appearance, decayed. Prose and verse. Correct.

Smritipradipa. A digest of a number of Smriti rules. By
Chandras’ekhars MahimahopSdbyéys. ’

Beginning. wwifa Quwitardt yste waw: ufe s
" ywufeuw erwnw ¥ wafd 2
Tifegycerey v e |
W ghrarly gt wries o
wadr fafaarery weegad |
qutrgaarin fy STAT KT
e wour wrw gheat Sewfiest s carfe o
End achrwdremaand; | igsewmgRrorvweaiw 1 <fr )
Colophon. tfr st:arwraviwxivomficded gt vwarefitee
HTHSY v |
fwm | mRt fafawenfoned | wrerfkeavriciiend | wanffifs-
warwew | sfregifafeavarent | ay o fifvreafrseon ) wapr |
wwaver | wwnafaetd ) sargreed | estgwrgeasfefy: | Varfutreed
wwefirend | sencefufwwwdt | ewcwifcfeie: | wkrwfresd | wofwefc-
firerd | aiirermfcrsainen | vhwdffife | Sqearafaewd | e
fufaswst | I werEatdwrarfcerefased | wusiwraretfcswet | fearefir-
w¥ | wfvenfgfuesd | smfxeweawt! | saafresd | avrerafeiwT -
frerd ) wfrarestymifefunns | werwfifrmwst : feqrowfeerefaererin
wrwiegrefaeTve |

No. £210. Wfrwwy#! | Substance, country-made paper, 16 x 4}
inches. Folia, 88, Lines, 8 on a page. Extent, 1,747 dlokas. Character,
Bengali. Date, P Place of deposit, Ul&, Post Ripighéta, Zilik Nadiyé,
Dinanétha Bhattéchérydya. Appearance, decayed. Prose. Correct.

Srati-kalpadruma.  Principles of the Bhakti doetrine and
refutation of the adual Vedénta theory and unreality of matter. The
object of Bhakti is Kyishpa, whose divinity is vindicated. By Haridfss,
a Vaishpava hermit,



284

Beginning. vR gyww vgrefint vererRefy on ol |
wEwERTCRH wReaR cherfant |
sfnswydmme vard whonfwe |
WIS SYWr W1 T afsen o
W WA aww  Yfwgfryowfcs dvimfufem | mefe wafc
wwrfw 1
End. w wafe fraviweite ewnfremgyeivaee |
w wefir nw whn fafegs:famand mufe fead 2
Colophon. tfr ststay=wwawcwicfrenmnvfcyvem rgwym
e |
faeg: | Yawrw wamcw: wtwm O sergasere efefasve nge: -
afaed | winweaicfades ) awwne ywrase | winfoamfeet |
drprre YnewErawwioawes | wRe wremfor 7 wrafcRfe-
fred | wrriade waqefefcfafoesd | wan: gamewt | STeTCARIRY-
st mitwrfeaafad | vaefmwifgyatat swaefrecd | sveifoe-
swrane wxrivewd | R eRvfeeTC cfirfreve | wrewterda; faa-
wewd | feemnfefiresd ) srdrwfcafufirewd| wogwwt arderafes-
sw | Fauinfreed | TEgERYTEwEN

No. 2220. fewrwagihiefifier: | Substance, country-made
peper, 15 x 4 inches Folia, 200. Lines, ® on a page. Extent, 6,402
dlokas. Character, Bengali. Date, P Place of deposit, Ul4, Post Répsk-
ghéta, Zilli Nadiyé, Bibu Annadépraséda Mukhopidbyiya. Appearance,
old. Prose. Corect.

Siddhéntamanjari-bhdvadipikd. A commentary on the
Siddbéntamapjfiri of J6oakinétha. By Krishpa 8'armé.
Beginning. Swrgwvan «fut afsmreiit warmprecdnga |
cwifwray Switdnay wt g war falcawsa o
wemy forein iy towr wwwwier )
Sxrmawtarngn fawt wrextfvwr o
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arfcfunsfrsatmumy wn qoamermarcsd avy frefw? e
qeTiget wreTeTare wikr fawwifi swdifr |
End wqgRidw warw, wwif sdrat fom @ femm——an:
¢ wfomam vicewmfrgwvene wife 1
i | wnstwwnsinfegrmawz srent |

No. 223]. ml Substance, country-made paper, 18 x 4
inches, Folia, 122, Lines, 7 on a page. Extent, 3,229 dlokas. Character,
Bengali.  Date, Sa. 1,658. Place of deposit, Uld, Post Rinighdta, Zilld
Nuadiy4, Dinandtha Bhattdchirydya. Appearance, decayed. Prose. Correct.

Siddhdnta-manjidshd. A dissertation on the adualistic Ve-
dénta doctrine and refutation of all adverse doctrines. By S’iva Bhérati,
disciple of Jnénendra Bhirati.

Beginning. sva sxargry widgureataaty |
wnr fearmager aqwardwuAEar 0

ww swm W Wt spw: amfrfgwferaifissr qrrwwTe wa-

forAR——Arf )

End.  wrenfeowmmews shrwmfufcufcfonmovsi |

Colophon. xfr wiravesforersrerdwritsuroatrmare i -
otew fenrmaguinfeger v Q=)

fawg: | wmrw Wt YA frenfafacefafafrens | g ngy AT
fafafreve | sTwifrqiniguicaaewmss Taeas | wemfwty wergrafy-
favnuad | Sugmewd | wuNfeawifided | sqwifomesssfrsd |
wrtrewmesyswd | AW YA st | sfnfemfaaramy et an-
mgﬁd famufafrmwdts sldwciive sfafawed | g agyeses | fan-
wlerra swet fagritfanfaead | e mAvafreoy : g frgarge-
o shmwetfusd | wndifrrwnceerndn Arevifafoameedt |
nywetfasuy | vigwneey | WwHlvrgETEe | grAwicefrsTeIe iy
sramweew | wlawmfafaerew:



No. 2823 TWWATWI |  Substance, country-made paper, 16 x 4
inches. Folia, 28. Lines, 6 on a page. Extent, 854 élokas. Character,
Bengali. Date, P Place of deposit, Uli, Post Rinhghéts, Zillé Nadiyé,
Bébu Annadépraséda Mukhopidhydys. Appearance, new. Verse. Inoorrect.

[ 4

Ratnamg£l€ A collection of miscellaneous verses illustrating
particular rhetorical maxims, with many riddles and enigmas. By
Lakshmana Bhatta.

Beginning. sfewn westv unrt firdax’
et ays warret fremncet o
QuEWTManTggwrTard
fwrud wosyyenfemrd |
faguwnaviveaenry
ww wwifw wwer vgteey' « vl
End. Q™ war xat Y@ Q@ fiwf: foe: )
wie wifgAn@urféafmdwwnm
Colophon. tfr stewewysw cwarer v o
fva | wrgrmteregroremng frfennrafor i weet stfowmwry |

No 2223. @f4f:| Substance, country-made paper, 18 x 4}
inches. Folia, 148, Lines, 8 on & page. Extent, 3,601 flokas, Character,

Bengali. Date, v Place of deposit, Ulé, Post Ripighéta, Zilld Nadiyé,
Dinanitha Bhattichéryiys. Appearance, decayed. Prose. Incorrect.

Subhdshinf. A commentary on the Kirftirjuniya of Bhéravi.
By Manohara S’armi. The work is said to have been written under
orders of Rijé Kshitipila Malla.

Beginning. war wwnitwcefest nirete fag® fawim |
wiewnufeframye) qmitdurcfeginaier s
wu wwrsfadirfs: afcfgafafldysfoonm smfesnrenecy enlds-
fudfafarmiiimufraremy s fagst wa:wew Masfrefagr wriged fod-
i o@ifor, Prw xfir s
Erd #simcw gieawgr vowa:-yawm gt |
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Colophon. tfr wwwnwiifitiafemfrmufefrurerfceftawireond-
wwrat gwifvet wikfvteremengm o

fww | wicfogufsanviverew st

No. 2224, WUWIEWH | Bubstancs, country-made paper, 16 x 4
inches. Folium, 1. Lines, 14 Extent, 22 flokas. Character, Bengali
Date, P Place of deposit, Ulé, Post Répighéta, Zilli Nadiyk, Bébu
Annadéprasfds Mukhopidbyiys. Appearance, new. Verse. Correct.

Chaitanydshtaka. Eight stanzas in praise of Chaitanys and
expressive of the grief of the writer on the demise of that saint. By
Ripa Gos'vim{, a companion of the saint.

Beginning. sfcty ig sycawmmmrwged
warwd Trw frwwcedtergwtir |
¥ XY wrw I’tﬁﬁ'm
wwlgw: fa & swwetl¥ wrwfn yw: 4 ‘
StrReaTT: SweAwE grmedr-
wpiifvRrefyvgefowdhiiue |
wetw werdcwngtatanre
nwtaw: Niwmtﬂmfaw v varfxi
End. u‘\dmufwvnﬁt fut«-r_
w1 Qarkarefafaveafe whry: |
s Y swfawurdnfon:
vedwAmT sfenceR werefr o o
Colophon. tfu stevtinfued Jrayred |
fiww | oo Frrywiow I afgovfiece sPeriees-
aewmwded |

No. 2235. wafywraww:| Substance, country-made paper, 16 x 4
inches. Folia, 8. Lines, 10 on a page. Extent, 260 lokas. Cbaracter,
Bongali. Date, P Place of deposit, Uld, Post Ripdghdta, Zillé Nadiyd,
Bibu Annadépraséda Muklopédhydys. Appearance, new. Verse. Correct.
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Vrajavildsa-stava. .A bymn in praise of the frolics of Krishga
at Vyindivana. By Ripa Gos'vim.

Beginning sfavafudd srargedatein
faw an dwemewwt: W @t w3 .
TN wiRwgafpface g gowifen )
fud wrwfaqrcrmfef®: Areifgfdved §
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End. o frgmafxonafagrenmgs
Q@ rewmtiwswecRryciaad )
ws: grweyan sfcqafm @ vaw
wil ofcated frcome qmfm 2 4
Colophon. fa sissumnfvgirus: wam |
faww | givarie deww everstemramuis

No. 2226. m‘ | Substance, country-made paper, 10

% 5inches. Folium,1 Lines, 16. Extent, 25 $lokas. Character, Bengali.
Date, ? Place of deposit, Uld, I'ust Kinkghata, Zilla Nadiys, Aunadid-
prasdda Mukhopédbyiya. Appearance,-necw. Verse. Correct.

Gaurdigastava-kalpataru. A hymn in praise of the per-
sonal characteristics of Gauraidga alivs Chaitanya. By Riupa Gos'vimf.

Beginning. afi vy wa wwxaney ey
gee Hhearafec gufn sarduny )
WSV U WHYGHVaewY v vy-
wrda o yRy wgw ¥ axefin
w¥swEr waffrycafcn ve-
formens canemiTyes: |
won faun saw ffafafradfidond
qv: Wl TRy wauw & sxefn o qanfi



289

End s NAviafefevegngge-
wiyrengiefgufenad g |
wsvnfrvdisfufon vyrarsefed-
¥ fedfytwreas ansray o

Colophon. tfw Visvinerfafecfanircravenne yud

fawa: | Grvastita Rrave sefrarge o

No. 2227 WWEEIIVTAH | Gubstance, country-made paper, 15 x
8 inches. Folia, 82. Lines, ® on a page. Extent, 1,822 flokas. Character,
Négara. Date, ? Place of depusit, S'intipurs, Paydit Kilidie Vidyé-
vhgiés. Appearance, fresh. Prose. Correct.

Lildvatyuddsharana. Examples and exercises in illastration of
Bhéskara Achirya’s rules of Algebra as given in his Lilivati. By
Visvesvara,

Beginning. srrewwmfus yetwnawd
wrvwrcd uw wnfsfas wrwaw 1
w strwavafifoamfues, o sswTcrgfaRaue wreary-
ofw 1 difet vmwwefa 1 xRy
End qm steat scdrfwnorecitad
Colophon. xfa sturmdd fexrw stfaRwcenrparnangrecd swrdy
fan | wevwdsTRwasinRsafeTvew emw

No. 2228. AWEAM™E: | A. Substance, country-made paper, 10 x
4 inches. Folia, 16. Lines, 7 on a page. Extent, 240 flokas. Character,
Nigara. Date, ? Place of depasit. Calcutta, Professor Mabesachandra
Nydyaratna. Appearance, new. Prose. Generally correct.

B. Substance, country-made yellow paper, 12 x 3 inches. Folia, 16.
Lines, 6 on a page. Extent, 240 dlokas. Character, Bengali. Date, ?
Place of deposit, Sintipura. Rimandtha Tarkaratna. Appearance, new.
Prose. Correct.

Tattvasamgsa. A suwmmary of the different topics of the
SéAkhys doctrive, with au exegesis by an unnamed author. It is the

37
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same work which has been noticed under No. 2198 (p. 260) as Kapila-
sitra, but the exegesis is different. The iutroductory lines of the
tvo MSS. now under notice are substantially the same as those in
No. 2198, but the wording is diffcrent, and the name of the Brihmana
is mot given, nor is the text described to consist of 22 aphorisms in one
chapter divided into + sections. The omission of the name is appro-
priate, for Xsuri is generally deseribed to have been a brother of Kupila,
and he could not with any propriety be made to describe his family, his
race, and his name to his brother. The introduction runs thus ;:—

“ A certain Brihmay, agarieved by the three kinds of pain, had
recourse to the great sage Kapila, the teacher of the Sikhya. Having
declared his family, his name and race, and his desire of instruction, he
said—* Venerable Sic ! What is of all things the most important ? What
is actual truth? And what must I do, in order that 1 may have done
what is fitting to be done ?' Kapila replied— I will tell you.’”

This intradaction is followed by the so-called siteas, the number of
which is not the same in the two endices under notice. A gives the namber
at 23, exclusive of the concluding line which deseribes the fruit of knowing
the topics. The topies are-(1) * Eight ‘produced’ ( prakriti) ; (2] sixteen
¢ productions’ {vikira) ; (3) ‘soul’ {purusha) ; (1) the *triad of qualities’
(traigunya) ; {3) ¢ development’ (sunchira) ; (%) ¢ dessolution’ ( pratisuy-
ehara) ; (7) the * instruments of soul’ (wdhiuifma) ; (3] ¢ the provinee of an
organ’ (adhilhita) ; (9) ¢ the presiding supernatural agent’ (adhidaivats) ;
(10) the five *functions of the facultics’ (uddiluddAi) ; (11) the five
 sources of action’ (karmma-yoni; ; (12) the five ‘ airs’ (viyn) ; (13) the
five that consist of action (karmm-itminj ; V1) ¢ ignorance’ (uvidy i) under
five divisions; (15) ‘disability’ (u8s37) of twenty-eight kinds; (16)
‘ac'quieseenee' (¢wahti) of nine kinds; (17) perfections (sidd4i) of eight
kinds; (18) the radical categories’ tmuliluirtha) of ten kinds; (19)
“ benevolent nature’ (anugraha-sarga) ; (20) ¢ clemental creation® (Bhkfu-
sarga) of ten kinds; (21) ¢ parental creation’ (dAdlusaisarga) of three
kinds ; (22) threefold ¢ bondage’ (4andha) ; (23) threefold ¢ liberation’
(moksha) ; (21) threefold ‘proof’ (pramina); (25) threefold ¢ pain’
(duRkka) :—in these consists all actual truth. Ie who shall bave tho-
roughly understood this, will have done all that is to be done. He will
not again be obnoxious to the three kinds of pain.

Such are the aphorisms of the SifkAya entitled the ‘ compendium
of principles’ ((atlousamdsa).”
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B limits the number of the sitras to 23, omitting 21 and 25, making
one sitra of 4 aud 5, and reckoning the last line as a sitra. No. 2198,
reduces the number to 22, by making oue sdtra of 7, 8 and 9. It, more-
over, divides the sitras into 4 scctions, ranging, the first three siitras in
tho first section, the next four in the second, the next 9 in the third, and
the last six in the concluding section.

The enumeration of the sitras in A, obtains also in the translation
given in the Beaares Migazine, 111 p. 282, Mer. Hall notices other
variations in the Preface to his edition of the Sddkkya-pravackana-
bhixhya, (p. 28,) and recites them with additions in the Preface to bis
edition of the Sutkhya-sira, (p. 42). The weight of evilence lean, on
the whole, in favour of 22. But whatever their number they are the
beadings or titles of the topics which Kuapila may have taught, and
not the substance of his teachings. Nevertheless there is no doubt
that the work is of considerable aze, for it is unquestionably more ancient
than the S&iikhya Sitra and the Safikhya-kériki, from which it differs in
some respects, and is obviously the oldest text on the Saitkhya available,

The name of the work is nat given uniformly in the different
codices. A names the sdtras Tullvasumisa—Tallvisamisathya Sidkhya
sittrini.  So dves the text printed in the Benuares Miyiziae, both
at the beginning and at the end. B, at the begiuning has afhdteh
tatteasamisate  siftlhya-sitrani  rvyikAydsgdimak, and at the end, Its
sifikhya witrdni samiptini.  No. 2195, which 1 have seen since writing
its notice on page 250, has Saikhya-daradina biisiya in the epigraph of
section I; Sin¢Aya-bhishya in the rubries of sections II and III;
and Sinkhyickdrya-kapila-sitra-Lhishya in the colophon.  The exegesis
attached to the text is the same in A and B, but the first is named
Tatteasamdsikhya-sinkhya-sitra-epitti-krama-diziki, and the second,
Sinkhya-nifra-kramenaisa vgikbyitd krama-dipikd. No. 2198 obvi.
ously takes the name of the text to be S'dfikhya-satra alias Kapila-sitra,
and of the exegesis Siffihya-sitra-bhishga. The name of its author
has been incorrectly given on page, 260, and the error has arisen from the
Pandit who reported on it, having put in the word krira after Sadkhyd-
chirya. The word does not occur in the original MS. The work must
be taken to be auonymous, as is the exegesis given in A and B. Mr. Hall
notices three other exegnses, the Survopakirinf, the Sdnkiga si/ca vira-
rupa, and the SddkAya-krama-dipiki alias Sailniydlenkdra or Sink4jya-



sitra-prakedepikd which are of anonymous suthorship. The last may be
the same with my A, but I have no means of ascertaining the fact. Mr.
. Hall notices two others, the Tatisaydtidrida-dipana snd the Tativasandsa-

vydkdgd, by Bbévigapess Dikshita and Ksheminanda respectively, bat
1 bave not seen them. Nor bave I seen Dr. Ballantyne’s translation
of the text, which appeared in 1850. Not a single copy of it is available
in Calcutta. Taking the different names noticed above into considera-
tion, it appears the true name of the work is Sigkdya-edira, and to dis-
tinguish it from the larger work which appeared subwequently, the
descriptive epithet fatfvasamdsatal of the introduction bas been latterly
modified into Zat/vasamdsa as the identifying name.

Beginning. wefiwfawds wwar wrwrwery )
wifguts wwed sfywre avid o
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No. 2229. I‘tll'!ﬂl Substance, country.made yellow paper,
18 x 4 inches. Folia, 122. Lines, 8 on a page. Extent, 3,998 dlokas.
Character, Bengali. Date, P Place of depusit, Uld, Post Ripighdts,
Zilli Nadiyé, Drasoftha Bhattéchirys. Appearance, new, Pross, Gene-
nally correct.
Artha-ratngvalf. A comme:tary on the Gitagovinda of Jaysdova.
By Gupila Chakravarti, of the sept of Bandyaghati.
Beginning. wewufafafem: snwtrmifyny ifeir-
w% wcwtfn wifefa few Wgaiewat o
i yrwwg Crgqerarfers ut fa
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No. 2230. ATCWNAWH | Substance, country.-made yellow
paper. 1S x 84 inches. Folia, 10. Lives, 7 on & page. Extent, 250
slokus.  Character, Hengali. Date, Sk. 1768. Place of doposit, Sintipurs,
Kalidssa Vidyavdgida. Appearauce, fresh. Prose and verse. Correct.

8‘ddrdhah-kritya-tattva. A digost of the rules regarding the
duties of Sidras. By Raghunandana Bhaggéchirya.

Coxtexts: Sriddhas, daily offerings to the manes, offerings during
the wane, Abhyidayika or sraddhas on auspicions oceasions. Recita-
tions of Vedic mantras probibitel. Gift of dressed rice prohibited.
Sriddbas to be performed according to the rules of the Yujur Veda.
Paurigic mautras to be recited. The five Yajgas, Peculiaritics in
dedamana or religious washing of the mouth when commeucing a
service. Daily duties, washing of the mouth, brushing of the teeth,
Lathing, putting on scctarial marks {(tilukas). Offering of water to
the manes. Burnt-offering to Visvedevih. Sacrifices. Ofering of grass
to cows. Rules for meal time. Nocturnal dutics. Sleeping. Going out.
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No. 2231 wrgwemrayxlat| Substance, country.made paper,
12 x 8} inches. Folia, 12. Lines, 12 on a pags. Extent, 214 flokss.
Chbaracter, Négars. Date, ? Place of deposit, S'dntipura, Papdit Kali-
déea Vidydvigida. Appearance, new. Prose and verse. Incorrect.

Saptasitra-sannydsa-paddhati. Rules for the ordination of
Sannyfsis and of the diffcrent orders in which they are divided, pre-
ceded by s brief account of the ten great teachers and their de-
scendants. The teachers are-(1) Brahmé, Vishpu and Rndra, (2) Vasish-
tha, (3) Sakti, (4) Parfisara, (5) Vyfisa, (6) Suks, (7) Gaudichirys,
(8) Govindichérys, (9) Sahkarfichirya, (10) Ripavedfntichiryas. The
four principal disciples of Sahkarfchirys were—Svaripichérya, Padmé-
chérya, Totakichirya, and Prithvidbaréchirya. Of these, the first bad
for his disciples Tirtha and Airama; the second had Vana and
Jrarapya; the third bad Giri, Parvats, and Sigara; and the fourth
had Sarvasvati, Bhérati, and Puri, and each of these established a
separate order of Sannyésis. This account is followed by the rules
for ordination on the following subjects, vis. initiation in particular
mantras, prayer for ordination, offering of water to the manes,
Ashtaké érfddbs, Vis'yahoma, the burning of the sacred thread, the
crown-lock and other emblems of domestic life, bathing, prayers at
stated times, mental worship, rest and reading of the Upanishads, reading
of bymns for final emancipatory Yoga, reading of Panchfkaraps, me-
ditation or Samidhi, understanding of the Vedic text * Thou art
that,” resding of the Upanishads inculcating rejection of household life,
recitation of particular mantras, ordination of Paramabansas, do. of
Digambaras, trials of Sannyfsis.

& Nuq ™
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No 2932 YIXWATWINATEANSR, | Substance, country-made yellow
psper, 18 x 8 inches. Folia, 12. Linos, 6 on a page. Extent, 254

flokas. Character, Bengali. Date, P Place of deposit, #dntipars, Pagdit
Kilidiea Vidyivigida; anotber copy at Ulé, Post Réyéghbrs, Zills Nadigh,
Gopindtha Bhattéchérys. Appearance, fresh. Prose and verse. Correct,
Dvidafaystripramansa-tattva. Proofs regarding the twelve
great festivals of Vishnu. By Raghunaudana Bhattéchérys. The
festivals are,—Chandans Yftri, Suina Yétrs, Gundichd Yétr, (in the
months of Ashidbs, Mighs, and Chaitrs) Sayana Yitrf, Dakshipa-
pirsva-parivartana Yétri, Vima-preva-parivartana Yityi; Utthéna
Yétef, Chbidani Yitri, Pushyibbiseks, Sapyodanavidhi, Dola Yitrs,
Madaoa-bhanjikf. Detailed sccounts of these festivals will be found in
my ° Antiquities of Orisss,’ Vol. 1I.
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No. 2233. YWl | Subetance, country-made , 11 x 8
jnches. Tolia, 4 Lines, 10 on a page. Exn:::oaao:-.”chn:u:
Beogali. Date, P Place of deposit, Ulk, Post Réphghéta, Zillé
Nadiyé, Gopivallsbha Bhagtéchfrys; another copy at S'dntipurs, Papdit
Kdlidien Vidydvigida. Appearance, fresh. Verse. Generally correct.

Pushpépjali. A bymn in praise of the Devi, By Réma.
krishpa.
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NO. $334. NTrwwd | Bubstance, country-made paper, 11 x 8}
inchea, Folia, 5. Lines, 7 on & page. Extent, 75 #lokss. Character,
Nigara. Date, P Place of deposit, Ulé, Post Répdghfta, Zill

Nadiyé, Gopivallabbhs Bhattbchérys; another copy at S'dntipurs, Papdis

Kkliddes Vidyivégils. Appearance, fresh. Verse. Generally correch
Govinda-stotrs iuus Vilvamafgala-stava A bymn in

praise of Vishpu as Govinds. By Vilvamafigala.

’ 88
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No. 2285, TWEUqTE: W1 WOGRTUWIW | Substance, country-made
peper, 11 x 8 inches. Folia, 8. Lines, 7 on s page. Estent, 61 élokas.
Character, Bengali. Date, P Place of deposit, Ulé, Post Rigighéts,
Zill4 Nediyh, Gopivallabba Bhattéchérya. Appearance, now. Verse. Gene.
nlly ocorrect.

Dvirdpakosha iauus $abdabheda-prakdéa- A vooabulary
of synonyms and homophonous words. By Purushottema Deva. Vide
No. 228, Vol I, p. 118, for another work of this class.

Beginning. strewrwrgwmifigwrat swratmfe wnt svint
s ST wegigwaTatfegeresard o
fegreaTCaTatCHvaTRTeaTS Y |
qufrarofawin wa qre: st § gl

End wwrefivercy vy swd
wanew wsfy wwifiore sud s

Colophon. WWU}‘H

fiwe | st reTent svitgfre |



No. 8236. WrfeW{Was | Bubstance, country-made paper,
\ & 10
8% inches. Folia, 6. Lines, 13 on page. Extent, :;’ flokas. Ch’anci::.

Nigara. Date, P Place of deposit, Uld, Post Rénéghéts, Zillk Nadi
Gopivallabha Bhattéchérys ; snother copy at B’éntipura, Papdit xm::
Vidydvigida. Appearance, fresh. Verse. Correct.

Mdnasika-pGjana. A hymn in which Vigdevi, the goddess
of learning, is mentally worshipped. By S'afikara Achérya.
Beginning. wvfe waw wrearviwffy srafy wafe wafe |
wfreuriwsrefaduishafod s getye s
wnwnefraiQRrwwnt fgfin figfn qugrIgaT |
wlenwwawnwiife saife wowr fy v @iy« o
End sat wiwdusre gwnfag v
srifcan sew vy © sfkine
Colophon. tfir wyrwndfecfud wrafewyw want 1
frww | smdvwity vaten genfufrsrmdy warenfoadsor |

No. 9237. SAWQui| Substance, palm leaf, 18 x 2 inches. -
Folis, 78. Lines, 5 on a page. Esxtent, 1,467 flokas. Character Bengali,
Date, P Place of deposit, Ulé, Post Répighéta, Zillk Nadiyk, Gopiral-
labha Bhattécbirya. Appearance. Prose and verse. Correct.

Srféddha-pradipa. A summary of the rules for the perform-
ance of various kinds of Sréddhas. By, K Madansmanohsrs Mahimahe-
pédhyéys, son of Madhusédana Papditariija.

Beginning. vncarwd et frwre

Colophon. ¢ wrrrarsigTRwIwY y
whrecrcud wesct dhberemed | e v
. | weitcet srefffirend | o sveeneed | frernidvies.
wt ) wevicsrwent | feferfefenpufae: W wgrwleriut tew e
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wiveefifrw | varvfrew | weRbrite iy dieiemicewt) -
sfwefifesnd; sftecewneivivsed | Wiiefafouw! ) wrqerafefieg
wrewafefn | shgwsivwafifesed | Agefrarficaresreswd | wrfvesfh-
wheteifceraergsee | quutfgvestefaew | frefmywicfifeawd) fan-
wafufuse | whiwrefefvawd | Wi fcfirevew )

No. 2388. wrfuwuifumm | Substance, country.made paper, 16
x5 inches. Folia, 83. Lines, ® on a page. Extent, 2,645 flokas. Character,
Beogali Date, P Place of deposit, Ulé, Post Répéghits, Zillé Nadiyé,
Gopivallabha Bbattéchirya.  Appearance, dnuyod. Prose and verss.
Inecorrect.

Priyaschitta-pdrijéta. A digest of the Smyiti rules for
performing expiatory penances for various cffences. By Rataaphpi.
Beginning. warfrsrevarcfidt whived sagenry ,
Wiornfe: wfivat feare stfiy sregfirerfcond »
we wefquy vrwraTv TR N waT——aA iy |
End cfx wwdumngodiv) ey guife ewvyeitefufe
Colophon. tf¥ sxwrararecwachcawnivfcfad srafiywarfour® wi-
W ed | wwind ve )
| wfgveevwewd | efyweed Yreewd | wevAnfaveT-
fifeevd | wifcwfos sgmvawwd; fafafelifs vwwfimsed | werfeune-
favewd: wv wcefefesuny | gewwflsgnfoed | srereanforafiend §
vl srswifwwd | wv Srsgenfichfense | wireturiqearyver
wefi | mgve wivefvarefed | Wiwt Jwfovmfonsted | wy-
afgveriygue segrt avearde wefa | gawwfoneied - we e
ot friwgwet | grilmhfionefed | e Srdwefed | gshverrerre-
fad | efiwwmefod | slvwsrefed | sfefrerforensfed srefaeramfive-
w | wmverfrery | Tmeaiwefed | agengee | Whswefynewwy |

No. 2339. v ! Mnutq-ubm.l?xl
inches. Folia, 188, 8—9 on & page. Extent, 13900 élokes. Oba-

raster, Bengali. Dats, P Place of deposis, Uld, Post Riphghbts, %l
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Nadiyd, Gopivallabha Bbattéchirys. Appearance, decayed. Prose and
verse. Correct.

Bmyiti-chandrikd. A digest of the: Smyitis regarding duty.

By Apadeva Mahémahopbdhyfya.

Beginning. tfrarygemt gt

n1wed wewrwet w5 wegww o
we wilet gulvt srervtanry swwe: @ o frem® | ww wre: « frferes-

wrafesrewrd'y egwy | fefed w fufiet o wgdfaficd st canfi )

End. vawm smayiinfatwwi anfiiles oo ewgw: |

Colophon. xfir serm¥rrareeiwtwwshartennr gfirvfiusr sfogdr )

frww | srwwerfiavd 1 frenfewweifcond | wewifcfeted | w
fefenriefyrasifiresd | Taviowrmewt | agweenfreidn srefedwt | awfx-
wafirewd | ffagR avenswd | smemfefafie: oreTffafe | gefefe +
wiefific | vamnfefin | reviwefifin | wethfe | area} Qeariigewl
wefiiivguny | warmwnswd | Yutefifefin | frmwrafefe o wifirafefe
Srefafie | wenwwfrewd | wrewafefe | wrqufife | goewwfcfe
we sigsifisivwedt | srivanfefafn | ofvsnfoesd | wwfefie i fore-
firiwd | weanreweifgandt syrgranfgewt | erfeenfefased | afedgw-
fefeiwd) aminefifife | segwfanfdren | meafifeswt fee-
wiverefefe: | ynocfenfiesd | otvdwwd | woitaafefe | Wy
warsiimafegmswd | fvafumsed | stovenimeswee ) stemfefeg
wragw fefu: | smacefifie | ewsnwfufe | feqronfefie 1wy sTegunfcfe-
yd | ewwrefavaee | gyreTeitnicfife: | soreafife o w gaee-
fefewws | mgualfefegwry | surevinfiforwd | mbwuwsewt ) sevanfe-
fuswsi | emrefefogwd | ww we frewifiswre eRfeiforwd: qoff
feswdt | wwcorefifu | swmareawricife: | eftrefeen sroite
frwrd | wered | et ErvERfiren | gescarffie | Srofiee s
winfefu 1 Swcelfefin | Yyuficgrtaf: | wegafufer | vtngdfedie | am-
vingdfafe: | wiesfufe ! efatecofimrefawd | fagefimfowefelio s
avmewfgfrevd | qrorevafciife | quenfonafife | srofenfcfe-
Wi | i fefymfafanafased ) WifmfyAfufresew |



No. 2240. TRTWRTW | Substance, country.made yellow paper, 17
x 4 inches. Folia, 18. Linvs, 8 on a page. Extent, 207 flokas, Charscter,
Bengali. Date, P Place 6f deposit, Brébmani-kupg4, Zillé Radgpur, Réma-
chandra Bbatticharya. Appearance, new. Prose and verse. Generally correct.

Indrajit-kerall. A treatise on divination by certain letters of
the alphabet and by Onomancy. By Indrsjit.
Beginning. wrery S@reverg wi dcfgwifed |
fesrfeet wrdl ad sRfvy ww: o
QUINTNY S TUNWRYTE |
wyeeifie o v wsfel ww
wrawteargre o wwr eed
BV vynt wetgu+wR: s
W SNTHGUAT W GUIGWET | X |
End. anteracs | wivwr | verdede weTvTnem wd | wiew
vere awafcd ywr weupfagrnepwidsten fafadotd | wxr wisat
xfg e
Colophon. xfiw rxfuri<f: (W) wwrar )
fww: | Wit vy qucfriveedy gugwwrdrsfased

No. 224]. ﬂl!('m | Substance, country-made yellow paper, 17
x 4inches. Folia, 12. Lines, 6 on a page. Extent, 216 élokas. Character,

Bengali. Date, P Place of deposit, Brébmagi-kupds, Zill4 Réigpur,
Rémachandrs Bhattéchirys. Appearance, new, Prose. Correct.

Ayurddya-tfkd A commentary on the £yurdiys. aa asirolog-
ical work on the calculation of the period of life. By Mathuréné-
tha Tarkavigis'a.

Beginning. wtww swcrrerdwmitavtuar |
fratum g wrKrew wrean o
wu frarsfifr sesvingRfe: vovddrvafiafrersing-
ficem ve ) vific ) '
End ww vyl Wik Yhiyed v Ty | gyt nargdnh win-

vﬂ'ﬂﬁﬁvr‘l
w1 fearcivwvae gt
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No. 9242 wrywrawanfi: | Substance, country-made yellow
paper, 17 x 4 inches, Folia, 16. Lines, 5 on a page. Extent, 216 lokas.
Character, Bengali. Date, P Place of deposit, Brahmapi-kapds, Zillé
Rafigapur, Ramendra Bhattéchirva. Appearance, new. Prose and verse.

Spashta-jataka-paddhati. Rales for casting horoscopes. By
Réighunanda 8'armé.,
Beginning. wm wcen} (Wt Crerrwsw |
i fegwiTery wesnwsqafo
o ek Strawery: giwied |
wTgwwn aTtn fearHiwes v 1
weuy Wl I wifw weget fefvr xafic
End. wrg il wwwrandind gresafed st W o vwad e
wrd fowga fod & win oot 3w
fun: | wwafeswcefafoswd )

———

No. 2343 Twgrw | Substance, country-made yellow paper, 17
x 4 inches. Folia, 4. Lines, 6 on a page. Extent, 87 élokas. Character,
Bengali. Date, 7 Place of deposit, Brihmapi-kupd4, Zilli Radgapur,
Ramendra Bhattéchérya. Appearance, new. Prose. Correct.

Nidséna-tattva. A commentary on the Panchasvaré, an astrolo-
gical treatise on the calcalation of the date when a person is to die. By
Sad Upédhysys. .

Beginning. we MHECENTTTNETCA ey wfey wt ofint
v win fewfn @ wdre: 1 fonfe fefufive wgfafefomf dwfy
wft ST 7Y W | A |

End. sl @ vd G afemferfafoonfaoi
wiirowtrere |

Colophon. wypwrarefircfd fagrarred wrd |

fww | yeeafrmarfinae ey

—

No. 8844 WIJRIWT | Substance, country-made yellow paper, 16 x
& inches. Folis, 13. Lines, 4 rua page. Extent, 120 élokas, Character,
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End fezw efqdae wegrouifa w i
ORI Wyyuiy
oy frvdimagis: 1
sfafrwcgesvevws-
sfryenw ywyforey
wruweyefan 2o o yyud
furwfagagnwe 52 «
wurc v afgwfyinad
wvend e vfag cenwivey
w: wyfeh: wor gwrafufieent
grcfafenerfors: v dfegn: »
Colophon. tfa frefrtwrerdfcfun Mg wwnfognt vy «
fawy: | wrefongat srowwwn | Auguvifoeey | Qe
swny | TEQEt gwwfcewy | wafceweswey | prwaficeweswr |
frvaaG IR eway | QEIEWTIRRETTETTs | QR ITewewTy | yTe-sTeifaany-
WOz - STHET-EETTWIC T YR V- S-S g e we-
varrc-artre-fexfy-fred-agfcer sswifcowafoswns | sefirdawwm |
weufgaaswnw | fiddarfeewry 1 fivdmfeuene 1 «fir w

No. 4207. Wﬂ!""a'l | Substance, country-made paper, 9 x3
inches. Folia, 351. Lines, 15 on a page. Extent, 19, 687 slokas. Charac-

ter, Nigara. Date, Su. 1712. Place of deposit, Caloutta, Government of
India. Appearance, old. Prose. Iancoirect.

Panchama-safgraha-tikd. The Sanskrit commentary by
Malaya-giri, one a Jaina work entitled Panchasamgraha in Prékrit.
Beginning. & ww: fwerane

wewSTwOd
sWwfaymsTTewY |
v U fermwwgaray
STy
g vefmmenry |
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Rt afertvne-
waTveT vy
fordife vuurenfrfrgeaifromwyfody |
wrwrwcdter Fevtwe qeivy o
TV figr: wfefkt sgfr wrimmem wm  CElvwEWeTETEGE Wi
wwrewrvrall w firg Wiy frrewwsforrenTe, wwr wify esfonfy wafn | owe:
Seife wsfuyife wafin aeamfy )
wwefe wewrt wfe wifn Grsrwn: o
XY Tetd wmaworgaTy Toynsm wryee fey o fgfearedivnree
Wt mw egsefoe: Tdemfcficy v, et e
wrfese sfafergfeyaofont arewre @ dfe ke
End. wwren: daww: sfenvfrgsmmpesre wferw |
wefr sugsTETTiyn-
+ + femfitwgwmresroee: |
wfirforqrginte ivarawerg:
faragafiesy cdwra fuis: o
awwced famifendnfeoy + + newsfeny
oty 4 4 whas wred By o
TR vereanfyvenr 4 fewy |
wuify wyefafou faeowar ¢+ 4 w0
it ary faar swe an dvw: )
wre WV weeTy wrewfafirey @
Colophon. tfv wenfufcfrcfum Tyegpwdter swmm
duniwaet goeforyie W e
waweegetiufiret wefimres |
Tt gued anfcd wa:
Wu: wife areqy ufnat Nefes: gus: 2
ward | (Toye § WA Loty WV, W Luee wwend g

faww | wyeynfieaficrs seny |



q06

No- 4208. WYIWWYWT| Substance, country.-made paper, 11 x3;
inches, Folia, 177. Linecs, 15 on a page. Extent, 9,110 slokas. Charac-
ter, Nigara. Date, ? Place of deporit, Caleutta, Government of India.
Appearance, oll.  Prose aud verse. Incorrect.

Panchdsaka-tikd. Haribhadra Siri’s great work, the Pan-
chidaka Sutra, is well-known. It has many commentaries, one of the
largest being knowa as the Bribadvyikhyi. The present commen-
tary follows that one closely,

Beginning. exvdtwl wwerw: afirkw wifom: |
N war NwyrreRgdg w8
TR I vV T wETew: |
UTEERR vEneErcng: )
¢ v fegefufewifanvdvivmfs gwnefrgerereaemimta
frramm TS fovsmvawRacwifast  aranaforamimt agma-
v AT GRS wane siefona faygon ey —caife
End. srefousigremmiasces gfear ¢ faowrgamy amf aa: )
wafivimmogwsetn: wamr 1 g wa foafear min favveweraavm.
A S JETTET € R T A I gR A A e fosgfofrd et
srerrsceYEfy |
Colophon. (wa:wt Hwrew: sefwiwr awd | W g wfararcawaty
witfenr ) )
fagg: | sfongfrevgrsguinaRreTey Ty |

No. 4209. UQIQTATYEGH |  Substance, conntry.made paper,
10 x 3 inches. Folia, 15, Lines, 5 on a page. Fxtent, S <hohas Charueter,
Niagara. Date, Su. 16833, Place of depunit, Caleatta, Govertanent of
Iudia. Appearance, old. Verse.  Correct,

Panchdkshara-mshdtmya. The sacredness of the Stiva
mantra in five litters given in the Linga Puripa.

Beginning. #trewayr ww:
WA AATA ARG )
spitaifanareyifor v avitg /g
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arafn orafn w19 wifenworafy:

frrefosre M aawifmgony

fawefafcanigr af wond wang

wva wwn gut gy Sy

Y wy:

g far wawnre Taesin: gumwa:

gay @wwfor mnwenfwafa: «

gifg
End w: wwgywmifu 9 wifn coat #fam |

u: miwagfywm quin qgrecfafumay

v wwify fav] w frawl® avind o
Colophon. YRIfCHWISTIY ¥F TQETHINA] WWER 4 S . v (EE |
fawy: |  furwm forsuvmTeretammrem): festvmm

No. 4210. ¥WN@GH | Sulptance. ccuntry-made paper, 1«4
tnches.  Folia, 130 Laues, T on page. Dxront, 254 Jhakas. Character.
Nacara.  Date, Sy =620 Place of depoct. Caleatta, Government of
Iudia.  Appearance, new.  Prose Correct,

Rudra-bhdashya. A ccommentary by Mitridatia on the rules
for bathing Rudra as given in Bandhayana,  The anther Las adopted
the clebrated couplet Yasya Nisvasdam Voiih, &e., used in Savana’s
and Madhava's commentaries ou Vedie works,

Beginning. Nawrm aw: |
qm faufun 30 31 Il wamy
farsit ARV e faqiitaneyre §
quint swnfafy sigam fr 1wy v fwive: 1 eseafafvaes
WIRA (AN | Wn: W ya: | e fesmvnfys: forsfve femivaivew
wn: wn <fa Grmar ¢ azamfafefamy o eafafs qirme 1 wife
End. wwtim  pusfeawgeaifirqavmfa wisad wasitfa
Ay waniy Svrew xfn o
Oolophon. tfn wrexwtd wswiwl warsw - Wy (e
fawg: | VTN TRV TR Wiy
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No. 421i. shamwnf | Substance, country-made paper, 11 x4
inches. Folia, 8. Lines, 120n a page. Extent, 259 flokas. Chamotor,
Nigara. Date, P Place of doposit, Calcutta, Government of India.
Appearance, old. Prose and verse. Corroct.

Srirdmapaddhati. The process of worshipping Réma.
Beginning. Magwy ww:
M wvwrawt deramoey |
Rowefvn gf v gw: g g
wrww g gV san ufvare: vfcew sxvwew: firceiywesvexeeTy-
TS s RSN Y e —afc )
End. yin frded wr @V fichwt R Wi o fefay ot
|/Nwr g fasitfcfn oweati: |
Colophon. (ww STEW wWywW: | )
favw:| @oww ynfefrwnfosy

EEssE—

No. 4313. wata@sgmt | (wyaNari) Substance, country.
made paper, 12 x4 inches. Folia, 54. Lines, 9 on s page. Extent, 1,042
flokas. Character, Nigara. Date, P Place of deposit, Calcutta,
Government of India. Appearance, old. Prose. Correct.

Prayoga-vaijayantf. A commentary by Mabdideva on the
Hiranyakesdi Sitra. The present work confines itself to the fourth
chapter entitled the Pasupraéna.

Beginning. Wwtwiw ww:
wfediry firwiroury fefiom: |
iyt cfevarewrdm firew? o
fammare: wig: yhafiamaresdn:
it R erwerg e
w g oy 4 fret el W o
wit: wrine: TgYanfy feftewnh ofitht Srveirdecesew | avew:
W vy yeww Teneey wifesrffaddt gyt ohah & argred )
oy |
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End. syrewrerr QAR fitry | Wy vy Tt
et Wfafrwsh v o Wy
i mrharwrry yfvgel o wiz .
Colophon. tfr fwanryfeceifirgvergret siAowww! setvenet
¥ YgTE TEN: T § YN QWIN: 0
faww | focwtfwegureyw sy |

No. 4313 wrewwifefaqa: | Substance, country-made paper,
83 inches. Folia, 5. Lines, 10 on a page. Extent, 90 §lokas. Character,
Négara. Date, P Place of deposit, Calcutta, Government of India.
Appearance, fresb. Prose. Incorrect.

Pdkayajnddi-nirpaya. By Chandra-Chdra, the son of Umi-
dankara and the grandson Dharmedvara. It treats of the sacrifices
performed with cooked food. S’hriddha is the only ceremony in
which for some hundreds of years cooked food has been used and so
this work treats of Shréddha only.

Beginning. ®avwre ww: |
QU TN srverew: T frefwwewaron 3w wify wife
w tfir | an: Rrafeavin v iy ygwg—Tarfy )
End. W frerravety | argd o vl
wfe? frefwww tad yywr @

Oolophon. wifetrwerftwgsrwgTays |
i gy wwnwfefde: ¢ Sy

| it frafmawmnfinmn ey |

No. 4214 WWYWR: | Substance, counntry-made paper, 18x ¢
inches. Folia, 12. Lines, 11 on a page. Extent. 330 slokas. Character,
Nigara. Date, Sx. 1863. Placo of deposit, Calcatta, Gorernment of
India. Appearauce, new. Prose. Incorrect.

Rshyanukrama. An index of Rishis to tha Rigveda S'ékala
8%khé. This is in prose, and appears to be a different work from
No. 2112 noticed in the year 1581-82,
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Beginning. Mavwre aw:

«u wRTswnwEivae wwywh fow? | @t W@ gOfory | wyee
Rarfie: 1 (o v ¢ gronn-wawdwfoad: | o e ) o feer wityer ) @m
wrywene: | \= | wfi g@ e@u | wwifafa: e ) Ly | Tw g wrweTe-
ot | gude qrtafi: | efes Jvom: Puife: § ¢o 0 TR

End. Ny RGN | W) Wy 1y ) Yefaged vy
Yoaw @rfece: | ¢ | (W WOET | wsTET (o o

Colophon. tfr wrwerifyaryt ;waww: wam: | dwy L =¢y

fivy: | wRATwwwreig WY W wiwey | eswgreewy |

No. 4215. !ﬁ‘?ﬂﬂfﬂ“{ | Sulstance, country-made paper, 10 x §
inches. Fulia & Lines, 0 on a paye. Extent, 70 slokas.  Character,

Nagara. Date, £ DPloce of deposit, Caleutta, Government of Iudia.
Appearance, fresh, Ve Tucorreer,

Saubhdgya-kavacha. An amulet for obtaiuing the love of
the husband.

Beginning =artvm am: : wd Tmmereed |
wWrTYe
R wirar g guintd grifeay 1
fafew Snicm: o wi A uATGA. »
A 9T W AN .7 earefe:
TR FEYET YATTAST ag )
Ny
LCERANE U0 L R TR T
H§w ey 2fn ™ HiNgE gy
frant gad o] W fegrgeey
fre 4 hgtt Sa mg;i waw:faat w xaife )
End. an WAiA PIEM W YTy
wranfewt yai: fey womfavitfem: o
Colophon  xf4 faw v greiwt Whwmerd am sumy
figT:: ot iras ger qeet thu:nn-gm:qqqqn .
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No. 43%16. gxmme: | Substance, country-made paper, 9§ x 8
inches.  Folin, 20, Lines, 7 on a page. Fxtent, 247 dlukas. Character,
Nignma.  Date, P Placo of deposit, Calcutta, Government of India.
Appearance, old.  Prose and verse.  Incorrect.

Rudra-nydsa. Mysticfigures made with the hands in honour
of Rudra.

Beginning. ®awwry ww:

e &1 qun: qurent Aoy sevmenfursti' arerem: 1w
« fowr mniv QoY | rw wemwsn v fafory afeereitfe
frut wm: | & wfom aemed may war wfy @ @t ford wowi 0 xAfe )

End. AW AE ANiRw 1 tww wwfegamWieT: gwgaw; -
fusfangfusfargr frdit & wo o fing | WGty aw: fadred
fagw 1 & wsr waer xxig ) xfa

fawg: | quTieTEE wwETEAwwy |

No 4217 gwmmwm¥mafafy: (| Salcunee, country-made paper,
e vt Ity b0 Litt - 7enapaze. Bxtont, oo dokas. Charac-
too N, Date, PP fdepesit, Caleattu, Government of Judia
Ap; s new Verse, ooy
Ramanama-lokhana-vidhi. This is <ailta be a part of the
creat tantoes woarh entitled Radra Yamald, It treats of the method
of voting Rama's name,
Beginning. wtawwmyg w:
Tivww
wava wwa: fag: wmwifuan: s
gl W yfumifu o & forefy Vg
tyv 3w
swifcfeas: wa: vor @ wfow wui
RNIQ WYY G AT QI 1
n 9 qefrwgs wiqew: aewfe
angeitaing seaRsgfea w o gAfe
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End. ey wiv vy wv wwid
ewitw wwr Mok fawaraigudfe o

Colophon. tfr fixvwwd AVwcivit Twwwitenfufrvesy vy«
five | cuwwienfrfuswry | augnfvy wefriv@iveng |

No. 4218. xtawify:)| Substance, country-made paper, 9x4
inches. Folia, 9. Lines, 9 on page. Extent, 198 dlokas. Character,
Nigara. Date, P Place of deposit, Calcutta, Government of India. Ap-
pearance, fresh. Prose. Correct.

Rogaéénti. The consequences of getting fever in different
days of the moon, and in different asterisms, and the method of get-
ting rid of them by propitiatory ceremonies.

Beginning. Navwre ww: )

eu Nwredwr wagew wwe: | afvefg of W+ 4 femaeew
e 1 wfucdific guro: | [ oo e ERvw 1 wwr et R
i Vv wfwiefi | of )

End wrfinfufionfe swq @Ry1 1 o g1 wgvTn-
Thavay w8 wyefe e | ofw @:

faww: | sfevofcfrfefriy aesfrily w waged aw av Wawmerfec-
sy | v feseTeSTg |

No. 4219. fuguxwniwiar| Substance, country-made paper,
7%4 inches. Folia, 18. Lines, 11 on a page. Extent, 311 <lokas.
Charncter, Nigara. Date, Sw. 1785. Place of deposit, Calcutta,
Government of India. Appearance, fresh. Proso and verse.  Iucorrect,

Pishta-pasu-mimdmsg. By Niriyana Pandit, son of Viiva-
nfth 8dari. It treats of animal sacrifices though it teacles that
killing animals is to produce evil consequences.

Beginning. WNavwre ww:
Neqigvidrw wom emgd
fy + m wgramfefefongR: fwAfindar
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w wheferd fadefevd vy aw
fot 4 avfr o& + owllt o & vard ofe: o

N oy wwfewg:ougegin st fragrrvenfercgeeifrerg
Vet aw:rqigamaremmaiefot  afiewd soreaviry « segyfie:
giifaveyaumt  aguerdiyEngituieey  TsEgCTE - wsTvapey
wrewr§ wefwficfn e | Tf -

End. it o fanfegafirey

TR AN FRTHIE: |
wiitwyfarm. & ot gevom:

Oolophon. tfa Wafrygyara Nfan - «1." 7ja muvawfatidn fee-
wgaty swim | dxy 1ocy |

ww: | av emftesnvtonfan e rege ~w few: Aedtvin w
wefn: | aquy feemifamssdinguafs o cafg o ofsfema new awad
AT TN Wiy 50~ S0y TifFrcifen s wew fama v newdfnge:
YRR PRV WT R IUL A AN TIRIREE e q?w: wivgefe o ey
ofin: | wEr wwad e wiraa) VRt ) av s Sfeew e
sfafegusnrafn r ¥y Ay v 395 sRfve? quaeur: « afewr: « av ol
w qraswied | www gufifrea 1 wu wes -or.aq wgaw fefeeefs:
swrep: |1 A S Wfrtvgns e Lo’ oww ) meN quifmna
aftnfvew yafkegy afvie npe © -t TG & wAvEw W
ow i ewvfyfn fou o, fefefedeaa

No. 4220 gic:izgwtws | Substance, coanev.mada patas b (5
indice.  buta, 1. Lines, L1, icwent, 12 dekas. Charaeter, Naoeo
Date, ? Plere of deposit, Calize -, Governmen: - lica.  Appemicace,
fresb. Vere  C :rect.

Pérdyara-stotra. Périyana is a technical seligious term. It
means reciting a book from the beginning to the end. The prescni
work treats o1 the beauty and excellence of Tripur& Sundari, a furm
of K&li worshipped in one of the three Mandalas, into which ue
Tautras divide India. ¢

4



did

Beginning. ®awwiw ww:
fuwt wyrewrewt guafewnfiny
T wtwat P wrwrfegegdin o
Rerfecamast sgcfinerwnyg
wcisfut (7) R wefegeeny
wiefuead! wigly Vg
wRedwl X avfegrgsAg s Tl
End. wfn fegogeeddn guet w: wswe: |
am N rOmeRwE-eRfegy 1
Oolophon. tfr Wang? srwwe™ ey »

foww | gfrewreism frgogeadr ssywremenfgswny «

No. 4221 m‘gﬁ‘fm‘lg Substance, country-
made paper, x4} inches. Folia, 5 Liucs, 13 on a page. Estent,
76 slokns, Character, Nigara. Date, Su. 1817, Place of deposit, Calcutta,
Government of India. Appearance, fresh., Verse. lurorrect.

Phdlguna krishpa-chaturthi-vrata. The religious cere-
mony to be performed on the fourth day of the wauning moou. This
is said to be a part of the Brihanuniradiya Purina.

Beginning. Mwswre ww: |
«C¥ wiwrt & qrayd Stwfeoy )
v guraiwwes) we QI «
% oy gfwwidd wrd wyged ww:
wywwi Wil xw A e A
W § YUY ww vewawt way @ cAf
End. wyE M SreeSewetun |
sfefucy my wiwwdygfinafiny »
A wavwidw was ivam yey
v fogaery wdre: wewt iy §
W& afiofl o gwiiwenfum o
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Oolophon. tfr RMyww¥ srewewegdfit ewrwy «
duy 1 LEge
faeg: | areeeegdfafefswny | vt |

No. 4323. ¥gwrwr| Substance, country-made paper, 13x4
inches. Folia, 22. Lincs, 11 on a page. Extent, 576 flokas. Character,
Nigara. Date, Su. 1865. Placoc of deposit, Calcatta, Govsernment of India.
Appearance, old. Verse. Incorrect.

Megha-m£lf. An astrological work treating of the knowledge
of months, days and tithis. It treats of the proccss of foretelling
rains prognosticating fawines, &e.

Beginning. Tawwre ww:
W RENTQTNT: WTON: |
qum: doewnfh o¢ SIeyEe |
A fNIY TRAVTHTSHEY |
ek dferraad <R w-
w wefr ewefesfon: dtwdw:
quafsrqu w1 4+ 4 vwuAYwt
wefir oy wfr) wemt 4+ faqer » vAfa
End. Marh e o g o
way DA friy mngflwewey ¢
wfrrrve wwTy SR |
ghiw 4+ + + O iwgdr agae
Colophon. tfr wryrwt Qurgwewe wy¥ | tfr dwwreret wycfewd
winy ¢ Yo AT(L!
forw | wfvegfewntoeswny | srfeghefcwaioredtvrg ¢

No. 4223 uwimxmmwy| Subselance, country-made paper, 9 x 4
inches. Folin, 42. Lincs, 9 on a page. Extent, 622 slokas. Character.
Nigars. Dute, P Dlace of depesit, Calcutta, Government of lodia.
Appearance, fresh.  Prose.  Incorrect.
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Prayogaratna-msl€. This ie the name given to the commen-
tary to the eacrificial section of Apastamba’s work. The present
commwentary is by Visbna Bhatta., Theve is another commentary of
the same name or the same work by Candapa. The codex before ue
containe the comwentary ou the Agnihotra Prasua only.

Beginning. ®awfewnd mu: :
& wt wa? sfane wm:
« IgegTuvave? gREfge:
w crymTe ® fownil ¢ wlt o
wemgnanTe whwgefinged: |
wrefadwrww frguiw aad o
quvewafoae ifqengofusnt gaefe | ofudN ogrene: | wfods-
ww: ST @ XA )
End vavfohtuwee swerefotvrnag s -
W aurfore gt |
m= L m gEvwE: 4
Colophon. TAIVERMITMITMErWw WVl wiavaaret 8 9% g€
e | QY YW |
fawn: | wveMwfaVvwETe BWAve P IeERy

No. 4224. ﬂﬂmm:; Sabst v, countiy wade  paper,
1'x3} ioches. Folia, 6. Lines, 14 on - jige. F torv 220 <okas
Character. Nizara. Date, ? Place ¢ depo-r. Lanloutt G vernment
of Indis,Appearance, deeayed.  Veise.  liares.

Pradosha-vrata-prayoga. 7Tr-ats ct a roremony to be per-
formed by females at dusk for ohtainiag go»l fu.tune.  This is said
to be a paat of the Skaulapuriaa.

Beginning. wawem aw: .
™ VT R QO hTew
2q wu fay de 261 g7 1A oY

Tiu A% ¥t @u. varagmfuey o
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tex )
«iqw! wwnt aygerwy |
v sy wrgly view
vt wyen gl wv oy |
et aw g qed g Pl . Tl
End. wiy sw qiah serwodety
wilktwdvargw: isk firge wiy o«
Oolophon. tfr Ne=guUT TYives wwwawwr wum )
foww | e vewrrewed vt wiafuf ageeTvROwY-
ayow ww frwmrewry | aggerenfefesw s | rgraewrdting |

No. 4235. TrwuywarRetas | Substance, country-made paper.
14x 1} inches. Folia, 11. Lines, 10-13 on a page. Extent, 277 flokas,
Character, Nigara. Date, ? Place of deposit, Calcutta, Government
of Indis, Appearance, new. Verse. Incorrect.

Réma-sahasransima-stotra. The thousand names of Rima
as given in Rudra Yémala tantrs iu a dialogue between Rudra and
Pirvatl. '

Beginning. MNwdwre sw: | Nawege ww: |
Rerefret o smregvinfald |
arryren Y wrarevaen® o
arvfewnawi el e |
Qegrrvaasifssteadfed o
werardN e
wivm sut weemge? goteh o
e wy vere bt vitwwdin |
ety wRwrw wirawfwreg 2
wae wod e wify wt goewry
wrat wwd Tww g @ et . Qe

Bnd. quwwertw fraer arw ol |
crafy iy cwestfy &1 eRy !
wd u fyad oA glve Arsfiv o
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Colophon. tfr R«ywwd Trwdfidnt cwevemweN ey
fiww: | favifer: dntw Voww FwvmEfoesTgid T T
aTwwwry |

No. 4226. mwmimre:) Substance, country-mado paper, 10x+
inchies. Folia, 17. Lincs, 8 oo a page. Extont, 272 ilokas. Claracter,
Nigara. Date, ? Placo of deposit, Calcutta, Government of India.
Appearance, old. Prose. Incorrect.

Mahsnydsa. The process of reciting the Satarudri Sikta.
Beginning. WMagwiw ww: |
W W EEETERy: Wit wfv: epveyfieed demifice: wogee:
v w W) W wfmwgeenufafesiel wacitond fafoda: 1(7)
End. wfrhre e fn ww: sfedeforramy oy e
twrw o 9w AWKR | IWATe: | guiciue ¢ gRures | wime | fac@e
4+ 4+ + i fuwde @,

Colophon. wa:t wfeay |
fawa: | swrowWafsfuawry |

No. 4227 frawCigw#i | Substance, conntry-made paper, 7x 3
inches. Folia, 5. Liues, 5 on a page. Extent, 23 slokas Character,
Nagara. Date, ? Plice of deposit, Calcutla, Governmont of ludia.
Appearance, ncw. Verse. lTucorrect.

Visvesvardshtaka. Eight verecs in honor of Visvedvara
the presiding deity of Benares.
Beginning. Wfewwce aw:

eyt
NAfrcocfrgfensramnyg
aey frewapogrywt
ae@tgeefw we frgwrey o ¢ o
srnmhvcrsened
siefeggrifenvig oy
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wraw frqenty gyt

sraeitgeefid wor fegwray 4 v 0
End Nfrewe sxwee gewrk

o faltw aficiec i@

MNwve sgarwe fieggd

NAR wfe faify svmsreg s =4

TRy voiwcw

armagefug v syw:

fagr: frd feguennrtth

e tnfirgd oud w e c et
Oolophon. tfw ¥gwrefucfud Nfwwwced wumy

fevwi ) gfwardty Rufrrvon sy «

No. 4228. af“ﬁmq S'-bstauce, country-made paper, 7x 3
inches, Folis, 5. Lines, 5 on o page. Exteut, 23 dlckas. Character
Nagars. Date, ? Place of deposit, Calcutta, Gorcrnment of ladia
Appearance, new. Vavse. Generally correct.

Manikarnikdshtaka. Eight verses in honor of Manikarniki
the sacred burning ground at Benares by the great Sankarichirya.

Beginning. NwfrefiwRy w: ¢
aft wfeefid vieed erswgfierd
wig ft gam: Teegdt et vl
oVt wywhiswy viow hu: frverred
wengrggeTeRe avya: Pard firdw: ¢ Qe
wryfogu: win fuwi vaed ¥ gw:,
el sqeren wwe: Qe W
8 afasfit v ot ewfa fregem
gtk Al araean: gl e o
£nd. wh SR evvire e o
awed sfefivrewe gerfud wiy
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o i av: Wiy v derceifafy

ik vevory vfh ol Yot agw: @ =y
Colophon. th Sregrawilfvcfint sfrsfed vy |
e |  Pvariy ssNuwnanikewy |

No. 4320 m. Substance, couniry.made paper, 7x3
inches. Folia, 5. Lines, 5 on a page. Extont, 33 élokas. Character,
Nigaras. Date, P Place of deposit, Calcutts, Government, of lndis,

Appearance, new. Verse. lnocorrect.

Anraptrngshtaka. Eight verses in honor of Anna Pirné
by the same author.

Beginning. Awewydd ww: |
Araee® sl e
frjrfeevrtavasd wrwwded |
wvveirvered srityafted
furwt v svvemae wwwrdel o
wrwreefegree® Jurmoed
gwrercfrgmarafigerugue |
enrogenferrcfes? sriligafte®
fret U ovTewaed syt o

Bnd. e auveed frivh Hvd
wreraieel frawes® frarifrqred |
wrp-Bfhwx.womwel wriltyote®
et s svvemael srTEVal o

Colophon. tfa fwwwrawiirdvi Nwgwimedy snwy

forw | gfrsermin erghe sremnfedtiey |

No. 4230 wﬂmﬁml -Substance, country.made peper, 11 x 4
inches. Folia, 5. Lines, 9 on a page. Extent, 81 flokas. Chamacter,
Niégara. Date, ? Place of deposit, Calcutts, Government of India.
Appearasee, fresh. Prose, and Verse.
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Pradoshavrata-nirpaya. Treats of a ceremony to be per-
formed on the thirteenth day of the wmoon at dusk, the principal
ceremoninl being the worship of ~iva. This nppears to be a part of

the Brabmottara Khagda of the Skanda Purdua.

Beginning Mavwin ww:

ou wefade: 1 v W agivoes
g svigwt frvrerdt wifiw .
wfsw: favemem Y% eni wwreiy -
QT yan sigwnt fawwifay: -
sneamasfife: favewt v

o AU sQvmfet e 1 Aty qwifew - egvIm W
fagew: aw: sy waregad ufi -

AXATA NN
oWy A shafaf saidfaee: - «fa
End wofen fgw wpiwd swivages swiom: - aw s
awy fw -

Colophon «fa fenwitameivfav'e

faww: | wgvwt feagumd s(vfasaey A amifgwoireTey  av-
i frynncemngifefrseny |« srfgeta sQefefeseay  ofn oy

No 4?31. gufewmmeray | @ vufefafurgao:  Suotvanee
corutryemade paper, W0 x ¢ incles. Foha, &0 bawes, 7 0 a puwe
Eatent, 70 slokas. Clanacter  Niigaoa Dt = Place ot depont,
Caleutta, Government of India, Appeaiatoee now. Pree amt Verse
incornet

Prasastik4, prakarana, or Prasasti-vaidhi-parampara
A letter-writer or vather the forme ot writing superseriptions te
letters,

Beginning. ®awwis zm.
wn wiesrsgrey | av wwfewn: (w Nwwsgsifoen I teeh
wat aifun g O 4@ W W)
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Aweary o fud W gu wradad: (2) 0

o) tw: e | wfe e ettt

fregfafermrenivgeseyordy  swwfivacafrrcardtunewgieed () ¢
iy

BEnd oty Rugraravwyfemeafy wedy sty o
deudy sticfeliy fcwaity Refelfer  seforewerarey g
Lo,

Colophon. tfiw swfefefevcra wwiwm |

faww: | wfodeafeforerny

No. 4232 wnfeyufcwan| Substance, ocountry.made yellow
reper, 93 x 3} inches. Folia, 6. Lines, ¥ on a page. Eaxtent, 120
dlokas. Character, Nigara. Date, ? Place of deposit, Calcutta, Gover-
nment of India. Appearance, old. Prose. Incorrect.

Nrisifihaparicharyy€. On the worship f Nrisinha. An in-
carnation of Vishnu and the method of placing the Pavitra or Strainer
in his hand at the time of worship. This appears to be a part of a
Tantrik work as its chapters are entitled Patalas.

Beginning. Wawwre ww: )
wu Ywnd adfa sfivivrosmt Nereiwiny seifenfy o (7) gdvds-
firmrary wfrwifefefd 5?1 wrrefd Qi w Qaw (7) wrre o vrvife s

End Wy At v quas wwd aerqet e e e
wu faiy Oy dyw wf: wy ot e wercd fvfe ) fridorg
wwewiy TN

Colophon. tfs sfiwsfcwdint vyn: wy: |

fawn: | wfivefowdnet sfrvrdvetrfrervdia: sfiwgen wifufon

No. 4233 f!t"hq:, a7 fragwawiws: | Substance, coantry-
mnde paper, 17 x 8} inchen. Folia, 176. Lines, 17 on a page. Extent,
11,983 flokas. Character, Nigars. Date, Su. 1822. Place of deponit,

Calcutta, Governmeut of [ndia. Appearsnce, old. Prose and Verse.
Generslly correct.
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Nirpaya-sindhu alias Nirpaya-kamaldkara. This work
was compiled in the yeur 1638 of the Vikrama ern corresponding to
1573 A. D., by Xamaldkara the son of Rimukrishpa, the graundson
of Bhatta Nérdyapa and the great-grandson of Riméivara. It is a
standard work on Hindu law in the North Western Provinces and
the Punjab. It treats of the auspicious moments for the perform-
ance of various Hindu ceremonies and the method and occasion of
performing them. [t treats of the Samskiras or the ceremonies for
the purification of the soul of a brahmana, of the cercmonies for the
consecretion of temples, images, wells, tanks, trees, &c., and of the
daily and occasional duties of brahwans.

Boginning. Mawwagxyrwata an: :
wi Qe o Naremsny
fonrfaveronafagwienwifed v )
wetavY swsrefyiyey |
ety vama wy: fefaguz «
QAT wrnAvEfoe
faa &% oV a wmTmerDy -
caresgfn: wimewefaysar
AW IR WA VAN AR
wasmerd wfae st woxey
Qs grwmIwii oa.fa 9Ty v
ft!‘ulvws(mx‘ﬂnﬁv“ ;
wivie wmT WIS TIRS
guifswivesiy sfeurd wa-
ATy AWHN AtReAi viwiw .
NMEFNAAY: UG
s vawfa fefagammafa o
ofin qufe faxiwefanany difew:
nwagw Yot fefefswmiind o

ne swe: gy A9 |

fod afgfurmy fadw. 9,38 (A@ VST 0



wrerety fufelafy wiien

i w: fow W sagEty

Mmgary gt Jeawww:

Thrirecefogy wgrreegfogh: |

Arwewy gr: St sefaest seeeow: o

waifadwwwnfréefoss: St foge:

frdretwrwirresrwsd g 1

sgurenyfad atw

weefafimenion wifa €5 )

wfy fnfird warfonae

aefirerqedforg o

wafi weefrgfemfe 4 st

weufafire@wr yud wumrny

afe o 4+ A Wé e N

wfg wafir fegRwgrs frawy o
Colophoa. tfi DwprrrrwvmTwIT TV TR wRrrTCrkera o
wen frrgpdug cossmrawsrgnonet Airdefead aits: vioae:
WiE: | ewTeTY firwas: | YWy ywe g s
W | euwnfoivagid quinfomey | qwfide | wyfads:
areiifuveey | ivewwfoewny | vewnfaerufoey 1 eufenfcfde: |
wewmnfrevey | wifws ficfawswey | warngfyfavvey: sgguedt frilvgeny !
sl wefyweway | wrravrefywewny | cuaertid sfrfafufids: 1 ofs-
wikfrfervwwrht a av safrivewry ) av wglheoh vefes
o mnfrevayie av v srefamres - eerpffreney | s wivfy:
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wewy | qywerrreiitfivorey | siredrevey | wiftvifroeevens | oft-
arefireren: wwrcwltuikfasvey | frafrfidsy: | Pwsrefinks! wrvmere-
fadw: frefiwenfirerey | facitifrevey 1 oifirsfircfrouenioeey |
qwefirevey | goecwfcfefvemnyg | sgremfifvren oy | wu Qurfiowing
TreuwveRfrwtey: 8y we fritty $& sraefifeswny Howeiifrerey)
Qeeefiindw: | fure sgnemfrfirawns | fyremcindy: | A% cumnfyew)
ey  ciwufkfefyawm 1 wwfxmfremy | avgerercafcifvown,
Wfeymafefygeny 1 v swwwfefyswnficey 1 coramnfgfefigwny |
weltinfrgwwifcey | wik Aivernfosery | wereitfetway | sfiaresa s-
Afafeweny | awwremfogs: | groamfesway | eifed swrgerrefirerey ¢
wweifefeswny | avcfafimway o gutywafefuswrs | ety
sy | Igereafefuswry | serefermmfoewny | efedwicfifesw ey
v fefrswry | svwwrfefrswrsy | svTvereeffawry | frarerqeht-
sy | s s e | gedtsioarefifiore s | fege-
wifgwwny | qeetfhyrrefiefeswry . dftgnfefeswrs  vtfifesws
sgmemcfrge: « frgCaaffyswrm | v ffvsers | andt¥ g
ufnfirgw: 1| quuifcfafusuny | Qv exsnfefiswy | wlgedafirevey
wrw, winfafewwrs 1 vemewfifyowny | NegNtfefronns | creniitfufe-
sy | SiEd,—fmafefefeswnm | Sfenfafswm | vewitgetiforen
qryguuimnfefoowns | mwwostrd frwifeedwer s re wv e
mhwinfafuwwns | e fcfefuswrm + gerr we wen fgfefogens
gfremcRwficSfvsnm . wnsaifefdfurnm . «Ramfefefs: 1 owgv-
ovwififefe: | o dwrcfareeway | o RN aE vy
wegfefefvswny : fasguefefuswus | ssdwafeivewm | qyusafefoswm
wwyfafafuswny | wfeyneafifusmm | defufvenam | cefafufivay |
frg.eafefwean | wafigronfifunnas « sqrmmfeiean - me Juarmfefeds:
sugunungiufasogs @ gudge 2 crrmmfyfusers : ﬁmf‘nftmq ' dare-
Wit setgrewny 1 agmapiefeferen | waaifafiena + svenfotefie.
away | sgrwicafefugnan i sgraiffefosem | dwrcerefewewmy
sgangid srfgwgunu | eeitam o vfeweney ' gwawafafyeens | wins-
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weRay . gilsiaaseny . fanigfasney | wgesmivfoeefaeey | gwe-
sifewfavven | AYesncfagw: | gufrarsfafuswny « quafonsfefoseny |
freyfigmamfrfifiseny | Deedfinsfrdu: | wgwit fovsfefuswy
wpeafeweeny Yrvifgfenrsfafusens | faarenmsaifofafuannsy | wingr
awr wom quimtifeaan fafuforwaew | wmgmsfefafuewny | geevedn-
fufuewnn | Quemtvewf., svew ¢ fyvanowaifefosaen : wivifgfafa
smag - ofcigufafufaiens .  vsimrfafvevan . swrsfefafiwmm )
_frt;tif'fum 1 gerou. fefafugwas | gfrnafauifigfafuanas + afqmng-
swwn  irafarigifeeaas  av an wfvwrfasaua - fego fefafuaany ¢
s ey fefafyamns - oo grefafuewern  §a . anfvaaifefasrqas | qu
v fefrmawa vigsyy fgiafusnan dagm g o feuicafanwgay -
angEIRany:  gF rafasuse engr al Frinan mefamn fefangen
“gemn fefafieman amrmae ffaNenin  w vhia wfarums ewiiefe.
R svan . vags Tfafussus o FFT VG T4 wan afafiegan ¢
:z-;':li:.‘u'?ru' - ww;afefyeyds PLT DRI Y T < ufasomy

rr-fep ufafusgnt - Suwsafasuor  wn g v aa Sefafueman  amu g
‘efiwwan g‘.rq.c:qﬁ'w"a' CELISHTLEL PR I IS DL IFY TREpY

swglfefaiienan 2.xfufacrr frumas %.¢d o fefanumu w1 fane
ewnw : SnzauNGGan : fagT cfafumnas - v efefusnus W onew
fafumwasn  ev-mafafueuan 16 190 wnfefaiufiner qu nunfaivenan

wannfefeusean  as swmfefaiufurgan W% wr 2fq- v waanm
£:fafygnan 1 wwed 2ufgueeus - a1 r~afafafmnas, . ue)foure el
fafwawan : cearzigfefafuasou  au o fefafuanau  veecimfafafy.
squn  wfmmyrnfefefugwan a0z fafyanan  <sier.wuafasum. fess

aifqenfrrtsre.feseas | uns. x fa’icifeaunn | suuaifguin faraenas

fanurwuforsaen . wwineniaivegan  sfuvmlfascng sfuvie; furyenas |
sgmmgs uenfafuaunyg « tfn frau a

No. 4234 egfumr, 1' uatagtfgwr ¢ Subranee, cntrvan e
japer, 12 2 3] seches, Foivoo 48 Lane L 10 nna paee Fatoat, nsn
e, Chapnetoyr, Nawon, b, S, Jend, Place of -ll"n;-.ﬂ. Coleattn,

[P T S BRI FRY o Npogu ot e td e o e Ve 60 Bivegnent
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Anild, or Prayogadipiks. The method of peeforming ceve.
monies of Dama Paurnamésa, &e., in accordance with the inteype
tation of the Apastambiyn Sitras by Dhirtta Svéwi. By Kesdavaan
inhabitant of Tilubrinda.

Boginning. Wawere xw:
apriwefrgnose'y
wrgraNtgefeirenfon:fu: |
vewifunmyfenneny.cux
omrn grafangnyr anifa 4
wymEingYy w;i-:fua.q:-‘uuq va s rfupaifeanfa gy
CeNa et ekl 96 aefa. fmi g wwiie fa o
4+ + faa wwnfa—cm:fg
nd afyd ThoRR) Vo -
w. Vfaguea mapmiae:faa; 4
arru v efe: wfam sifos: o
Colophon «fu sryawivifaa: wain: |
Gy LCey
fias: | woeagew ity ryEETE azgAE |

No 4235 gmmfafy: | Sobtaoce conntryonade paper, @ x 4
wwehes  Folin, b Lines 800 ape a0 pagees Extent, 35 Jokase Chameter
Nagaa. Date, 2 Plhee of depesity, Caleatta, Govanment of  India,
Appearmnce, fresh. Prose, and Verse,  Incorrect.

Pravdsa.vidhi. Treats of the ceremonies to be performed by
n bralunan who has taken the vow of maintaining the sacred tire
thronghout his life, on the oceasion of his going to a distant place
for the purpose of a long sojourn,

Boginning <aaww ww:
aw Twinfafy: | wute frga Twig wum wrva s veefefi sfea

tfa wyw) uinaenna ofem wivntmuwwl wate fasa sefuwd | veuos
ofe - *% sigqau  ¢mifg
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End. fegmfu¥ wafi wwnefe: | qravtoendle eyt | oR-
ey qobey

Oolophon. tfr werwfufy: |

fave: | ofivfiw: Tomae® qrentufiifefafircnes | mn Qv gve-
fefuwwwy | veTamty sy frfewery |

No. 4236. gw:amnay | Sabstance, country-made paper, 9 x |
inches. Folia, 5. Lines, 7-8 on a page. Extent, 70 slokas. Clammete.,
Nigara. Dete, 2 Place of deposit, Caleutts, Gevernment of ludia

Appearance, old.  Vers:. Incorrect.
Punah-sandhgna. The rekindliug of the sacred fire at the
end of a long scjourn.

Beginning. M awwn ww:

QU TENAH QIO FIGATY 2w AT heregufowiine vam
s Tufraxafvayronfragrn . Necasrhiaemysarsfywwresa s
v NecrgrAaN—ra:fr -

End. wTmEEe VWeeRg Wi

Colophon. tfr gw.was ewiaw » me vo ¢
faww: |  fafgyw wo. 5o wanufefuwwnn

- t————

No 4237 wrwivfeamuafa: | (fenyuszag:) Substance,
country-macde pajen, 12« Snches Folag 200 Laws, 11 on a page.
Extent, £17 dukas  Coaoter Navarn Dafe, 20 Place of  deposit,
Calcatta, ‘ioverumint of Dolia, Apjearanee, Fresh Prose and Verse.
Tncorrect.

Purushdrtha chintamani. ~cims o be a series of Hinda
law compilaticn- by Vicioe Bhatta srnaneed Xrabali.  The present
Codex treats of et 2o only, and o ot shows a apecial interest
in proving the valthi . f e dage with mocernat unele’s daughter,
a custom prevailine 5 S by Tohia i work secms to have been

compibisl for thiat o e
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Beginning #::
wn farrvisfuite® « aw gw: |
It gaw v wiaen
waEVATE gwet ferayy ey »
et 7 fagy feakwnfe fom: .
wiviy for fagn sinfamied fy ©: o
.y
Feviann: g gwev wuifefy
Irvn feoit wrart waet swwifanm fa
qiwvejifa |
wfesangudl gewt foageer .
erzyfae smwwioat gty @ Tife
End e gifewm cacfaw wwe?d wyeama gaa gul,
w7l 1 A¥aT yw cacfan gfew?d Syanife o gaifa guifufane.
wofafa fgw
Colophon. «fr WagzrwTmusfemuzEngyrafemFamany: -
feq:v: ywiT:
fawg: | fouvdmexiwevfefasceqen fogma:  w:f-cafarsegas
Cfevant aigews efuysre vameiworg |

Y ':.- Eh;\!u';'
PR N T

TS ER IFPEN

NO. 4238 gwuiwmafafu: i sibstance, coantoi-n
1o x 4% inches. Folia, 20 Lines, 10 on a paze. Extent 2
Character, Nagara Date, 7 Place of depasit. Caleatt, o
of India.  Appearance, decayed. Prose and Verse. Ineiaroer

Panchamdsrama-vidhi. By samkarichiryya.  The four
stagres of the life of a Braliman are well known.,  This work treats of
a fifth stage, namely, a stae in which a brahman should wive up the
badges of the fourth stage, his walking stafl, his water-pt, e aml
travel all alone like a child or a lunatie or a g.blin. This <tize is
sometimes called the Paramalamsa stage,

Boginning. Wawwin wa:
qu sguiwafefi wiwmimm: |« v g fefegmamanry | yeanH wawwifc-

42
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guid smrafeeifid sy goivoresd sowe argeera gl s
el veyvt fafedien gaew )
Bnd. wfisfrermeantfcueemfgmc
wrfeaufarwimiigevaee: «
TgrovCRRwIeR et |
et vty ey o
Colophon. tfr wearerdficfrmegmwwiety: |
frTe | emviwe TN Rwiviou Iaw T guveve i fyseny | wv o
cefrtvfgfefyseny | snwwfiusnfafqsway

No. 4239 wuufgwya¥d | Substance, country-made paper, 22 x 3}
inches. Folia, 3. Lines, 5 on a page. Esxtent, 532 élokas. Character,

Bengali. Date, P Place of deposit, Calcutta, Government of India.
Appearanco, deoayed. Prose, and verse. [Incorrect.

Paiichapakshi-fakupa. A short treatise,on fortune-telling
by the appearence of five kinds of birds.
Beginning. & wa agwrw
o Twvrtd wwwfenrey |
wfwadeitvie ewe et gt 8
vl vqwwe® famary wvwe: ¢
fesrgwminad vevfegiy o
win wrweity o' srgwd vfw )
vurvwifa v wiwndy fafqny o
mﬁmh:m:l
vy wOfe sehfe ey W frercdy o
End. wfirw (2) o1 ) it g0 + 4 e
i vyvfwet et erererey |
w fewrwariy fosrow wiwe:
regssfn srenfa wilwrwwtew (7)1
vy To8 wfewgs wedfony »
Colophon tfa weitefucfvi vyvfongt vy »
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foww: | owwipinfrite Ywfesgumgufemrresrolling «

No. 4240. mgmwrayg, tml"ﬂll Substance, coantry-
made paper, 12 x $ineles. Folin, 4. Lines, 16on a page. Extent, 224 élokas
Character, Nigara  Date, ¥ Place of deposit, Calcutta Government of
India. Appearance, new. Verse. Incorrect.

Prénsbharana, or Rijavarpana. In praise of R§j4 Prina-
uiriyana Deva of Kimaripa in Assamn by Jagannatha Papdit.
Beginning. Twewmw ww:
frRe awwn wyfe e 4+ 4 W (7)
s A sfervns wrmtewvwyfewc: |
i vyt aQwsfed N fenrgmd
wrafh fefrua® fycfay Nty s
srrgfefaawgfeceg mowiwferfargy: |
wagrawfeagfawafanrt areniet g o caf |
End. ¥ Qo e ooveafesravefa ()
nnveawmg afe 5 &8 G wfeer:
wergrrers fawamrefon
it & wixw yafefoeti wyvy o
Fenfeanfus @ exfrarenifed
STERCARNN guE wivwfa
Colophon. tfw sfelwaawreswaw ey
faws: |  wmenfeed: veawe aiEvioroey

No. 4341 wuwnfewifuazasy | Substance. country.made
paper, 19x3 inches. Folir, 80 Lines, 7 on a page. Extent, 962
slokas. Chamcter, Nigara, Late, ¥ Place of deposit, Calcatta,
Government, of Tudin.  Appearance, o'd. Prose. Tucorrect.

Anukramanik«-vivarana. By Jagannith. An Tudex to
the Rigvedu Viskala Shikhi giving the Rishis, Chbandas and
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Devatas. From Jagaanétha’s statement it appears that the Vishkalas
had 1028-1017=11 siktas more than the Sfkalas, while their
number of richs fall short by 10580-10552=28. This does not
agree with Weber's statement given in foot note No. 21 in page 32
of the second edition of the History of Indian Literature ¢ that the
recension of the Béshkalas had eight hymna more than that of the
Sakalas.” The Bélakhilyas are here said to be 18 in number while
Séyana in his commentary ou the Aitareya Brahwana says they are
eight and Max Millar and Aufrecht say they are eleven.

Beginning. avwrw ww: 1
i s farcoret s
favy i ywigarfory .
aqfed wwweiicawg
wfow wrefefestiy nrddy o
wywwfewimifa guifgamtasey |
ot fravifa sawrd qumb o
Qf geTvesiewnf ey sfrimay SRy fafew? |
QIUNTY WO R |
TN www: 9w fagm drgsiom: o
sawiaTy Sl A i g o
wilgRy el wfadanfeion: o
tfr wfcxivr : fagomify fown sfondfgrafe wegnfeigmt samny
wuw: 1 wufpegQmfiae: ) eufrfta frgeenesie wfRewwsife
fafge | TAnfx |
End. QQroR | witwr fagy 1 adter fage 1 ww e | gty
v¢ 1 ww: ey | gaifa W ()1 TRTWITE quiingiv: | wet s vy
vimewrerst Tfw: w1 wmat Ya vee o srefendmfiwmt g
w1 wasigy v o ¢ argfonTa: 15 | vorv | vy
fang: | wAaEweTNY wfredReafrend endenfieedt | e
ny wehy fxfasveg 1
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No. 4242 wuuwifwsr) Snbstance, conntry-made paper, 12 x 3}
inches. Folia, 35. Lines, 8 on a page. Extent, 332 dlokas. Character,
Négara. Date, ? Place of deposit, Calcutta, Government of India.
Appearance, old, mosatly destroyed by worm. Prose. Incorrect.

Artha-prakdsikd. By Raghudeva. This a new commentary
on the Kivyaprakéisha unknown ns yet to Aufrecht. The work is,
unfortunately, incomplete. The author is an advocate of the theory
that the Kfrikds are by Bharata Muni and the vritti by Mammata.
The commentator explains only the Karikis which are, in bis opinion,
Bharaténana-sambluita or pronounced by Blharata.

Beginning. #aewe ww:
wsRwgnrAwefrnae Mo
wenrwgyweifegii v fost o
woryf:  eevEsITCERIR TS s frsmesregranwnifisfrsasfogfoe.
e qa) wrgfrerwrewy | faufaedfn | wrait aafusi@Ram afir
emfifen wefw | wivAr  smvewiges  Ygaifiiveny | sifafefa-
arguaYf ) xfa )
End. wnwsfor@yrmifund fowr agfoisfimeeesmesng
Colophor. ( ww:wt sfany ()
fanw: | siwvwfivmeriorcem  fritawRteafareefguse  «-
-y |

No.- 4243. w7y AWARY | Substance, country-made paper, 12
%t} inches. Folia, 3. Liucs, 11 on a page. Extent, 75 slukas. Character,
Nagam. Date, ? Place of deposit, Calcutta, Goverument of Iudia
Appearance, new.  Verse.  Incorrect.

Anuvdkénukramapi An index of the Anuvikas of the
Rig-Veda, akala Shikhi, by Yaunaka.
Beginning @tavwre ww:
fenafeening! nIguaY waw: |
wrerdh) Fvew wew v ge: e
wymw: sufnfumfefufé mhveny
O YTININa Y swnanfer: o
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o EnvRwd Yy wwiew |
wol ok Qv eveh fy vt 7 T o
End. Wy wewN v svwrfy wwwonfir
whvqfe fnfy srwfe ol o
wift naevwify rfinereceswfe yiiawrecesefa @
Colophon. tfr Rewwmywrerrwad wwim |
faww: 1 wRgnwEwwvEY wyvsfreTey o

No. 4244. uyyuwTa! a1 wggemgwy: | Substance, country-
made paper, 12 x 4 inches. Folin, 15. Lines, 11 on a page. Extent,
460 dlokas. Character, Nigara. Date, Su., 1868. Place of doposit, Cal-
cutta, Government of India. Appearance, fresh. Prose and Verse. Correct.

Panchaprakaranf, or Satsukhfnubhava. A Vedinta
treatise Ly Ichchbirima Svimi who wrote this work in five chap-
ters for the edification of bis pupils. It treats of the knowledge of
Brahma and of Atmi, of the nature of Atmid as consisting of exis-
tence, intelligence and pleasure, of the evannscent character of the
world and other topics interesting to the student: of the Vedénta

system.
Beginning. ®agwre ww:
ok Pwer o¥ wr syl farmy |
wgwgw o g gfefiged
wfeqrrewd w T¥ frwd: W vy
w Wit wwrar I ewwr wfv
ww ¥ vu vfirber ¥ mwr 30
w8 sfem wei: veTeS wew:
w¢ T urt o gfis: w¢ vy
fefelcmvemy: Vifum wenfrercumy ¢
av vt Fufirwwewy | oh goh fadfige: |tV et @ fevege
frgd o w1 owf )
End wy ¥ Qv wefa 1 & wh wulegr
nefv: vt mfy u g w wfvefir y
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tfr sywscumavsfrewd aw gy socd swimg
syveTtent epgeRpETY |
fwrcefn & frmuraraw wafin @ o

dugraew: wf g sraltn@
wgend wish vw s o o

Cxmaaditramite fefirfimg |
CEN TGNy enfiay o
% Wi apwonfany |
Colophon. ¢ wrgwrpweare Strwrcmwifafufcan’ frmiiem o
Lo L U
fawg: | wen swew, nywwEfodwey | av acfravewefcftway

ervafrevey | wrew: Sfegarsvreraes | frvw fewasergen
wnfasvey | Mvwsufefreey | hngatweery |

feite vey, qurdve wufgfrerey ) aw T eoewenficfrerney « vy-
diefatgwanm )

oty Ty, qUugwevfgweas

¥ vecw, agmEA wvwAe fon e AT —fr AgvTT—Itew-
o | av Wt svwfceway

g ey, avnwfirsfaroew | siswwsanffacreg 1 of wy

No. 4245. mefyumywam) 1 Substance. country-made paper.
14 x 5 inches. Folia, 3. Lines, 11-12 on a page. Extent, %0 <lokas.
Character, Nigara. Date, ? Place of deposit, Calcutta. Government
of India. Appearance, new. Prosc and Verse. Incorrect.

Péda-vidhéndnukramanf. By Saunaka. An index of thosc
pridas or feet of the richs which are difficult to read or which have
any doubt connected with their reading or meaning, &c. This work
relates to the Sikala SBikhé of the Rig-Veda.

Beginning. ®avwiw wm:

wu i@
av uy: viefesr vafn
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guumrnte wefn Ay
axyeyne (7 ) fedem-
wrify DNt vy
witw frvrad qor Jwew: g | T T ¢ 90 Ay ¢ @ T e e
Giwugfoidn e fivweiirr e
End. awrefende® | mafgwn @ vy
et » s fgeav: e =1 AT |
Colophon. tfir wixfreramymad «
favw | wwwwrerwrey dufenet o freee )

— —— a—

No. 4246. wMwwwlwmalfufu: | Substance, country-made
paper, 9 x 8 inches. Folia, 4. Lines, 10 ona page. Extent, 85 dlokns.
Character, Nigara. Date, ? Place of deposit, Calcutla, GQovernment
of India. Appearance, fresh. Prose. Correct.

Kaukila-sautrémapgi-vidhi. The process of celebrating a
sacrifice entitled Kaukila Sautrimagpf in the mauner prescribed by

Advaliyans.

Beginning. wwwrw ww: )

«u S\fvgfivage? | w wrwwivdn QT | ATy ¥ Vvrercale-
gfitw: | emwmww + + feerdnedh ww wtficeke® + + Wik
Afrvervdfes ywer gl | oufy )

End war wfgd TR feer: were @ ot o e
Cwahcwdanty w afenffe hron and |

fine: | ey drgtwreity Nfvgdvadteafefory |

No. 4247. swecwfefafu:| Substance, country-made paper
10x4 ioches. Polis, 12. Lines, 9 on a psge. Extent, 139 élokas.
Character, Négars. Date, P Place of deposit, Caloatta, Government
of Indis. Appearance, old. Verse. Incorrect.

Vasikarapddi-vidhi. The process of performing the tdnirk
ceremonies with the object of killing enemies, stapefying and fasci-
nating men and women and s0 on.
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Beginning. Awwwrw wm:y
w wm: yohw: wofow: gyrewrdta
wmRtremify 4+ 4 fawe: sgm 4+ 4 v (7)1
QNI WY ST e
Nl wmr gy want frgifcfegeam »
q ATy |
vafyw: Al awt v egregen
am: el e TR WIS ¢
YATTAIPUY WA 9% WY
foymr W wm fawe weameay 1 (2)  taife
End wfawivfe waar) ) yyaer ofe:
W TWYUITH: GIW 4 4 AN NI
Colophon. wa:v wfaas |
fawg: |  mwimeiTy RTR wERARTfTETEEw |

No. 4248 tﬁ:’tzmm{ { Substance, country.-made paper, 9 x3
inches. Folia, 5 Lines, 9 on a page. Extent, €1 élokas. Chamcter,
Nigara. Date, ? DPlace of deposit, Calcutta, Govcrnment of Indis.
Appearance, deeayed verse.  Correct.

Raviroi4-vrata. The process of l;erforming the ceremony en-
titled Raviroti. The principle interlocutors are Dhaumya and
Draupadi in the forest during the exile of the Pindavas.

Beginning. ®awwiv ww: |
A y gge efefet
N wfrvwe Via wenewivey o
Megev
e gy i et gfiveww
Ao vt fufy fd dwwar wer o
wepw @ gfifory Vo afvwnte:
el swwwiy sakd gyusy o
13
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im v |
gy W wwrfe whemeercy |
qwefet v vesfromacy o
e wrw webereveraey o w1
End. v viwywnfe st weeafidy )
romrewenw rergwmyem o
Colophon. tfr Acfrdamd warny 2
ffaw | Nver v Ve deity eweryaifosrore drdsm sha e
wgafrwmrfcwwry |

No. 4249. wyiwww:| Subetance, ocountry-made paper, 8Sx4é
inches. Folia, 5. Lines, 9 on a page. Extent, 67 flokas. Character,
Négara. Date, P Place of deposit, Calcutta, Government of India.
Appearance, fresh. Prose. Incorrect.

Homa-bhaksha The food to be eaten by means of sacrificial
ladles from dishes set apart for Indra and other deities at the three
sacrifices, the morning, the noon and the evening. The work belongs
to the School of Baudbéyana.

Beginning. ®avww ww: |

o ivergety dawed frew? 1 aw wew N fnfaewmfe | et
Jmfaew: ewg V1 AV DU e | quviigee el

ufy

End. m winr ally Varcgere fr: e wef o mtaechcvy
sTcgwre weef 2

fiew. | Awmwmein eI teTT T tverdy ety
quer) wefivewey |

No. 4350. fkfrywdfiyr| Subetance, country-made paper, 9x 4
inches. Folis, 4. Lines, 12 on a page, Extent, 94 dlokas. Character,
Néigara. Date, P Place of deposit, Caloutte, Government of Indis.
Appearance, old. Pross. Correct. :
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Digvijayeshti. The process of performing the vedic sacrifice

for the conquest of the world.

Beginning ®akww aw: |

ww ¥ wefr ww o ot turat ww apdrenn e gerefufe § wten
win gy fe gudifierm: wifcfanenh o fi

End. gfmiers wiferwrs: | enfedlord e ety |
feufufe: wfwed o

Colophon. «tfw fefmwify: wwim

farw | fefamafedvrdaewny |

No. 4251. qummfefu:, a1 wwemfefudQy:| Sobstance,

country-made paper, 5x3 inches. Folia, 8. Lines, 10 on a page. Extent,
100 élokas. Character, Négara. Date, ? Place of deposit, Caleatta,
Gosernment of Indin. Appearance, fresh. Prose and verse. Incorrect.

Arghya-ddna-vidhi or Arghya-déna-vidhi-sankshepa.
The process of offering argha to the sun and of worshipping bhim
according to the process prescribed by Trichikalya.

Beginning. ®awwiw wm: |
«rva TaTiTR e A Aot ferseafege
frersaimfefen wiv sfcl | adcguE gufed s TR

End. wm: gETe wrTe 4 aqrafeIR |
fadgwifn wram & afi: wowc g
Colophon. Texmfefuswv: |

e | whniwRrfswain mgwffeeny |

No. 4253 -WM“ { Sabstance, country.made
paper, 13x 3 inches. Folia, 6. Lines, 13 on a page. Extent, 244 ilokas.
Character, Nigars. Date, Sx. 1863. Place of deposit, Calcutta, Govera-
ment of Indis. Appearance, new. Prose. Correct.

Anuvékénukramapfi-bhéshya A commentars by Shad-
yurushiéya on the Anuvfkénukramani by Saunaka uoticed above

4243.
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Beginning. wdww ww:
- vy w i
gtw fefaq wod wwifee o
frared ooyt
wRecfreed vofteg o
i emery dwew oW |
ayereralied fefey widd 2
feutedffir | wred vem | v feltfigw 1 vt Wiwy | weenet s
w1 vem ww: foyg o iy
End. N wvvu frwwgeuneaforud: | sgy e | frefis: vt
WTeATaT | T W Wy W ek w ¥ e o qudinanfy vt tge-
sTCet | qerfe v e v e Dele ayviie Acwey o
Colophon. tfv frvezafirnfrdfrmyrreryundifevfi: wam |
L LN
foqw. |  NESSTIVEITRwET WY §

No. 4283 wifgwifgualw: Substance, country-made paper,
9% 8} inches. Folia 13. Lines, 12 on s page. Extent, 309 dlokas.
Character, Néigars. Dato, P Place of deposit, Calcutta, Government,
of India. Appearance, fresh. Prose. Inocorrect.

Sébitrégni-prayoga. The process of performing sacrifices
in fire by tying the sacrificial animal to the stake.

Beginning. fwdww ww

wifewiic sl vl | Twiw Pk sgwaTfeerelitfr 9 | egvatioy
ol | g¥ w1 ¢ ot w1 vmcfydid s W geefowifx edw: ygvae
g i Yevgriiy vardwigrare sfew | ~—qufy

BEnd. cfawh fvert god feceaifogan agveswife | sui—
Oolophon. (wawt efewany sfrwwmfrgvenet ardify dey 1)
e | wfefmiavergin vgvaiifveey |
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No. 4354 waqRfguata| Substance, country-made paper,
8 x4 inches. Folia, 14. Lines, 9 on a page. Extent, 212 flokas. Charao-

ter, Niégars. Date, 8k. 1659. Place of deposit, Calcutta, Government of
Indis. Appearance, fresh. Prose. Incorrect.

Svarga-dvdreshtii-prayoga. By Dhupdirija, 1627 8k. The
process of performing s sacrifice for going to heaven. The wotk
belongs to the school of Baudhiyana.

Beginning. ®agwrw ww:
oy o encfoey
% at fafowt falry
witfiy wew fafawdi
O wwrofew gfeaw: »
et eV wrw Qe fior: St warad firdedie o
wfy
End. e gerewifr vanfe o veg
¥ st oy §
wfer-fy-vwy-guwd fevwrafind fod
wwdy vafil yhe: wivrtfefefegmy o
Colophon. tfh wavitfewiia: emw:1 wid (w1
faww: | Mrgvhci'm:

No. 4255. fwwrmrafafu: | Substance, country-made paper, 9 x4
inches. Folia, 1. Liues, 24 on a page. Extent, 36 flokas. Character,

Nigara. Date, P Place of deposit, Calcutia, Government of India.
Appearauce, fresh. Prose, and verse. Incorrect.

S1ldnyssa-vidhi. The process of laying the foundation-stone
of palaces and other dwelling-houses as given in the Matsya Puréna,
Beginning ®wwrwae ww:
sk e W sfcereve: genfens frttmfey € gfe-
sl frgrard w oS tfr v AR aefirgeet ofearet € om e
wW g g ww o g el
End. ap fefufid v et fovsewr | qfddy whire o
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et v ayifn o wrguy wqw wvrdifon  gfeet g s¥eody
guifcfa wopw v frwrarefefy: 4

favg 1 wergfefafem uesfegee A frerrervesmnywny |
an vagwwy

t———

No. 4256. frygfemas | Substance, country.made paper, ¥ x 2}
seekes Folia, 40 Lines, 7 ona page. Extent, 51 «dokas. Character,
Nagwa. Dare, ? Place of depesit, Caleutta, Gosernment of Iuda.

Appoatance, fresh Verse. Incorrect
Sivamushti-vrata  Ihe gitt of a handful of corn for the
purpese ot prepitiating Siva, The story of Riji Chandra Prabha
Las Peen related in this connection as one whe obtained great
tertune by waking this gitt.  Unwarried girls would acquire great
nurit by this gife,
Beginning. we feagfeany
G gyt W wfeg
Eoin N
2N NAWY WA ARG 1Y
wvafen falqrmmy somwy o«
w-fa za 3w wa:fa forgw oe;
W'g fa q avimty QwCEiIAEY. §
wfe o fag) 3u 4 famv 4+ 4 gu
SUTW HY OX'G angvwy )
an & fy o wReSTHAfRAT
wxfemafavaun: Qe maqnid «  qif )
End van sfen zfe naiq gy
s feswense wmag AR A: 4
Colophon. fa Nufew wryr:x NAvredary frv:yfend-gxavd wnrmy
fagg. | feu:fend: suiqn o fint u':llﬂum“xﬁ frwyfommfeyy
AGAR N FATATHE Y TG ET oy feueigrigrarg yxavg oy

VUPAAGAY
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No. 4257. wagmuulx: | Sabstance, country-made yellow paper,
8x38 inches. Folia, 12. Lines, 7 on a page. Extent, 132 lokas. Charac-
ter, Négara. Date, Su. 1890. Place of deposit, Calcutta, Government of
Indis. Appearance, aew. Prose, and verse. Correct.

S8andhyd-prayaga. The performance of the three daily
sandhyé ceremonies by a proceas in which an attempt has been made
to reconcile the vedic and the tintrik modes of performance.

Beginning. ®agwre ww:
vy | & wyrroifesft Nevawfrogres eitam  qrend
fefrda: | & qynw ww: & e ww: @ Fww W T )
¢ wivdfrewe frenwwfrgrrertem frewad fufda: 1
& wikifu frevfe wtewdfmio |
firs XY farwrnit wge wvafud o
fwr w1 gy ¥ wrywAr wefeR
wo¥ Qe wnd fawreal wdAYY )
End. et Wt Kfe fragdfiy g @
fn fwget vty | pifwwsifewnt ey | <fiv eréeaar v

Colophon. tfi¥ wagvéa: )
firw | Yhrehevsrvafefonng | re frvamisseey |

NO. 4258. wmaiMfuwy| Substancecountry-made paper, 13x 5
inches. Folia, 103. Lines, 10 on & page. Extent, 21,041 §lokas. Charac-
ter, Ndgara. Date, 8x. 1768. Place of deposit, Calcutta, Government of
Indis. Appearsnce, new. Prose and verse Correct.

Sannydsadipikd. By Sachchidinandéérama the pupil of
Nrisinhaérama. It treats of the renunciation of the world and
refutes the theory that such renunciation is prohibited in the Kali
Yuja. It gives in detail the process of initiation to & mendicant
life and enumerates the duties and obligstions of the Sannyfafs
up to the time of their death.

Beginning. ®wdwre ww: )
weny wewrare ngrlly wavew



dis

safvrercy W emTe: fewy

Ao wrewwiefiny ¢ P qrefic A aaw | A aderw o @ vy
surwivi! fogmitfa | & wuw swefrey gy wne wwda el
Twriiny WAy YUY WGy qEEg yrdsy adisy aediny wreey
avg'ey TRW'sy rwingunigfe faemiy qonwed ot v vfrved
faqufyfin wifg!

End dfpgueat e faglad ow wwr: qwie «fi o

oW gfegmd ity s ey ¢
feym: S*ont An gwa:E? Ay g
Oolophon. «fi =Puravucfrawevd Hafivwfranfagsrmfec.
fem ewnefas: guiRi©  PE 1a¢E )

e W vfr oY swed: Gugn spevewm g awenfrsoey |
A% wE@uawuEway s sxiaaeqafeivegay . (gfavamafasagy o
sywfefyenay - e fennfunfafuegas - wmwe efanown . ym'¥ wiv
frivewan - s vecfefioonn  gemafefusnay  gmeewfcsany |
faga:fefanvem  Icfgwofafvacan  vagfervafefvenan  a:fadtvinm.
f-fusgaw  Sufgfaiewcan - farm yafefyunan . gfog-fafuggam |
c v-fgafaefufafuuan + o wefafvegan ¢ yedramafafygnan | que.
T aSfafuwgan avaninfafusoan IuyeRsUAn YIITRNSCAN WWETY
f. NawAH - T AR RS AR SEaae ] ve:fefeni fuw mirigYeers
sy freweens - am wafue-gfefvgnmy oy sens - sgufefege
anaw ) CENHNNATAH W antgwivasuan  Wlafeivenan | vgmdvafefy.
saw - wAsNewifirewean - zawity wefefuenan  erenfreafrg.
e oy umifasweevry  wiwenay - fue-aafefveony | fafegweny |
CITTGREAY ¢ WA CEECHY 9 CCRTIYEIAR VAR RN
s FawwssTevmm  feerwfel-fusony fexfuwifefusgnn - faymm:fy-
» GeYAN  AWWTIATQAY hannv'-:nm“q t wifwefufuenun ) nae
¥ sfafysoay - wesnfafyegay - gmv}nftfvtuqqu winfafuwany : fays-
¥ refafywgay 1 ganfafyevay 1 gw:fafuwnay » e fefafvamny ) mqm-
o wfafuscay  wunufafanguay - agaswegny - v u:fefafugway
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Qfrerenfyeeny | a7 wEfegmiwswry | sréwanfefefswry | v
fefirwway | Acfufuswny | sregwafefrswny | wgiresewry | e
wrfirevey | vdywiwfefgnay: Qaggfefeswrny fofi srwm w@: durdefe-
sy | Wl wwwrvifgewry | agaEfaeifufu@tvong ) cf w ¢

No. 4259. ﬁm.aga}m | Substance, country-made paper,
21 x4 iuches. Folia, 56. Lines, 11 on a page. Extent, 1,701 dlokas.
Character, Nigara. Date Sw. 1863, Place of deposit, Calcutts, Govern-
ment of India. Appearance, uew. Prose. Correct.

Sarvvdnukramaprayoga. An index to the Rig-Veda giving
the Rishi, Chhandah and Devati of every ricl.

Beginning. ®aywiw ww:

«frite fr sviw gww Yuifan sy wfe: | ofodwm, aeftes
wefiefn aviw www urfad sy wfe: | v e | fitveve
MY KV 1 aitveww favmed qed o aredtege: | wfeafs ewew
wrw Yuifadt ayen wfv: | rovrve of el §o2 | fedtvewe on o

i 1

End. 4 ufufn e vw gvw 1 wifircy: v wfe: 1 g

«fulent | anfewst swiak o R wfegues: | fremt figusagaes:

CRTHAN: | (¥ | G 8¢ | We 01T & Xy Oosi wwE s GaqLEQy
9% | WIQsEmeTRY e witepEdRTATTRasRaY |

No. 4260 ﬁ'lg‘lﬂ“!‘l‘{l Sulbstance, country-made paper,
9x 4 inches. Folia, 4. Lincs, 10 on a page.  Extent, 80 slokas.  Chame-
ter, Nigam. Date, ? Place of deposit, Caleutta, Government of
Indin  Appearance, fresh.  Prose.  Correct.

Sidhénuvdka-bhishya.— A commentary on the Vedic Anu-
véka apparently apocryphal commencing with Simbe Me Manyuh.
The Simldnuvika of the Taittiriya Bribmaua does not agree with
the present anuvika.

Beginning. ww féwmuewray 1 &Y & a5 1 @ ww oy ahe: N
ity Nw: sigufiam Yewscieme: @ Tecw ¥ | veNUE ¢
44
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Ne th vt enfreew: | qu qwgfonvny frsegrerere: aba: !
sdmfufn @v: | W Ay wfert Nww oo ont & a®ad i
End Numtrrmems 5 vo featfa w
wAT Wy Fregan 4+ ww 4+ N
e Fwew aEH wyens |
oy wiyfafu: (g & & a¢ qw o
Colophon. #:)
fagw: 6% & wgb FACE (RIGTNTW A

No. 4261 RATXAAWICHT | Substance, country.amicle pagar,
9x4 inches. Folia, 26.  Lices, 3 onapage.  Extent, S6bcdukne Chaeae .
ter, Nazam. Date, P Pluce of depiait, Caleutta, Government  of
India. Appearance, new. Verse. Incurrect.

Somdngapdna-karikd —The proecss by which a family of
brabmans who make default in performing the Somajica for three
generations may resnme the right of perterming that saciilice,

Beginning. mawrm aw:
W oy ceuiv (7% fos.gy ma:
afme wan.aa v wicfuguime g
iR YTRATt ¢ 4 + 4 )
um 3Ty 161 w fafaqQnr fegavi g
% ¥ gawer W nye wwanafa:
fufamsi-wain a1 grww eiga: o
wunnfed yu aas g egw -« gAife
End gudwan: ¥ 4 sayfesgfo:
B e |
e farguia: wmifyehorasifey o
Colophon tfa % wiwaiwwifrer wwin |
fagg; 1 feges vy fufquimmam feam gu: simeamwamifusirifs-
fafuguan :
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No. .263. wixfenfly: | Substance, country-msde paper, 9x3
inches. Folia, 4. Lines, 10 on a page. Esxtent, 75 élokas. Character
Nagara. Date, ? Place of deposit, Calcatta, Government of India,
Appearance, freah. Prose and verse. Incorrect.

Sriddha-vibhakti —On the case-endings in words used in
the Shrdiddha ceremony. b

Beginning. WMawwre ww: )
au wafrufecfufed
quagrenrs: vt feftware® wwr
e Wiy wiww g 4
+ + + fafmawfomaeem ooy« sguefarwsnay |
fa vilygred | qu WWRTEAY | QufiTIslTEN: | QEATe YT |
End. feafenmaresfonrae: wwrg: 19t | s & @1e 9T WY (7)
QN @ | WA Qe Ao wo wRifw ¢ Aamfg
Oolophon. xfa wmxfwufs:
fAgg: | vy wvmemicgre frvifiorsiee fmfsfatrse g |

No. 4263 ﬁ!?iﬁﬂlﬂﬂll‘ll Substance, country-made pa-
per, @ x4 inches.  Folia, 6. Lines, 9 on a page.  Extent, in slokas, 90.
Character, Nigarn. Date, ? Place of Deposit, Government of India.
Appearance tolerable.  Prose.  Correct.

By Rima Chundra the son of Pinduranga of the diri gotra.
The codex treats of the worship of Siva as lzil down by Baudbiyana.
Beginning. Wawww aw: |
yfrsertew 1 fawinefn yxm: ¢
w S efegae: gumaed i @
Rivrwite gfer fanidinn wgwa: ¢
agae frvian fmvmgend o
QUi weireoy: vioww e wwwm: |« Efrensioaean-
wt snegwr vewr Wt wvitvw weew: wfafed dfevdifili quet s
wiw: | fewd wfvgqs sefemn: |



a4y

End ¢ qmi wwy Ny ddmefufn ey

fow ! wmw suiefawww | YRamewd nfm agufn @y g
wawin miwwl W fyigmind syt

Colophon Wwxfedswggnuarargfiiganm twege w farymige-
Wi SWINW |

fagq | Quraefrgmigw gy

——

No 4264. ﬁ'mﬁ“ I Substance, conntey-made paper, 10 % $
ivehes, Folia, 16 Lines, % 11 on a page.  Extent, 30 dlokus. Cloane-
tvr, Nugnia, Date, 851735, Plice of depesit, Caleatta, Liovernment of
L. . Appearanee, old  DProeseand verse. Correet,

Sit.hastha-paddhati — A plunge in the Godivarf when the
planet Vediaspati or Jupiter s in Leoivaaid to confer great merit.
Tho- writer gives the provess of performing this holy bathing aceord-
i to Homddri the greatest compiler of modern Smriti,

Beginning. Wawwin aw:

wu fuigs:frfad syma) AgEdtoer swer | wrwed a1 favimges
vifefa fosimm w wxwfruwer «fe favirsan gragAifearwa w fivw
way o ATH Wiy gnagvewy DAt fivx a0 ife

End. TR SN GG §W ] SNmRAeN 4+ 4+ 4+
TN AY BA SWNTIIE §T 17 @

Colophon. tfs w¥a:zjawfeiiwamgafa: o e 1901

fagg. | wfslmaanie  fivman & giaetmvifavasnan e

u;w-fefafy axmirafeauay

No 4265 - fQWN'I'ﬂﬂ“‘ I Sad vaee, conntry.meule yelloe e
1t lei s 00 pre 0w l‘.l.h.l. a1t | RYI) L on R [RUS{N loate [TLIEL WHCI TS S

§ Cuararte o, o "-‘n!l. '):l'l', - I e e of "“'l""'i'- Calean L e svernme nt

of Jreee Ay, atanee, new Voo lucanant

Nibandha Mahdtantra. -h. of the 61 oricinal fantrae, the
l.ru.t::im! int tanctubor, beanee ara and Parsate, It has four b..lluu
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devoted to S{ra, Ganesha, Sarasvat{ and Stkti. It takes the words
Bralma, Nérfyana and Sakti to mean the same thing. It treats of
the preservation of health. It glorifies Sarasvat{ whose colour chang-
ed from white to blue owing to a plunge into poison by the treachery
of Hayagriva. The Fish Incarnation saved her from the effects of
the poison. She pervades the whole universe, as the universe is com-
posed of 50 letters. The gods are mere Mantras, and the Mantras are
Sarasvatf. The work goes on with the glorification of the ten Mah&-
vidyds, the selection of sacrificial animnls on the different yugas,
the prohibition of the use of non-sacrifice flesh, the enumeration of
the various schools of tdntrikas, namely the Virichiras, Clfnichéiras,
Gandharvichiras and Vimdcharas, the glorification of the worshippers
of Durgd as superior to those of Vishnu, Siva, &c., the description of
various mystic performances and so on.
Beginning. & ww: vowwm¥:
twx wnv
wwwr vywi Qv vwd wrwingw:
o irgife W aw T Wi e
veix: afexfe w fv gafe sffer
ey
wernfy Ciw vy Wl |
vty Ry amwr wi swemgdwwr o
tec e
o fu Qur faued wean wife gt
awws: fou yowgn: ife yrR e cAnf
End = faced vy Negfwy fesbiv
wrary wyiwt svaiy feden: o
wfindlufcahin famt dqwwifefu: |
wfom wrfomt @1 ot gow wgin @
Colophon. tfa fava wymw TNV WA a1 wefeqeee: §
RN wwn: 8
oW | frofavin oW fATNEWAWE STORR-WTAW AR AT
wg:ewwwnigeway | Ny © sgufgsrnfceney | wfisroee:
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sgnwrnt gudvvenifeewmm  amunew:  grhweTTgoY whiwm-
Wreret wrywenfisorged fodite sflccTvRiTReATEEy | divve -
sgemifgewngen trdivem @ gfs: fem wnttfe fren drewrcemmemre.
SN | CTGEATEY YUYTe Tqrgvimenifgewny | Myvowar wfl-
nRTEwTwEsHewy ¢ sy agfvefirniQumgnicewmy | Ny
Trmifgewwgen ToIEsTwitetivrreafiuewws | Tw aUw-gaf-
frg o fiFvTaer TeAWigeEas | QUIRIT: STwAT WygsTnfienrwewrger
wysvifmat vetawasaifuymagt fgfaganast avww swmoftaeigw: sty
erwefevga farfam v mgvavifou feew M fava sqanfonfy scgeeam
MNygurdt aife suaw ¢ av v @ favwmuffecgdtveyg | ot
mafgoaafigifasren @ SowT e e Qe sag ooty
«feafes fear oo fagr & stitfn swagen fivwgwefennwfeafeciin
T Dfresemormenas - av gIAEErSiATay wAe wtrgeaewfee-
wl wwwmewaw  afgimeaiigawewnns ¢ sfecinfafuowns 1 wpwar-
nifcawny - wifeyg frwwg wiwifgn wafsfuswns ) vonmsery sm:
wi: grifaeasfaenm giQwgafogen fces Wwiwini saRnwwagrYsw-
vwin waeR) wearim fewgcEvivide sfecafen avivrawm fe
i fevifrawn 1 quvifonm wgagawam v 240ued efvsmufgewas |
wiawi@ foor v agfenivt Cufgonan 1 MNaw vwwifgewan | griw:
sfgsed winm fragfia, vimirarsaafrenan | wisifqwafede: | Ve
Refo) TPhmm Agaswrn | wimasgvEd) Cufcew  sfexmify
wweswaw : A qu.fafyewrs 1 aw @xfesoven | qu Fafued-
vwufeewm . Quacsfaw.fesnan ) aw somafgifusuns | gwns.
wifcfamiafafusnnn | snwfum.afefvsnnn 1 wfun:afefugnan | Dafafy-
sway | av sTavvixfgdwmirfafvsnay | fanantQeiewaw | wv vyifwer-
Qumuan 1 qu yryregweafcfusung | wn fradfufrsuimige fufev.
wfeumsenn | vrenfefygwrn | Neyvean: smmwemicey | qu s
wiwww grenifgicenam | avwfcfofusang | ou wmafuiffsven | ag
we Ouifcfrsvey 1 sqrdamwewnm | qu Newwafafuseny 1 aw fmr-
srenifefefusuay 1 wuvguififefusuny | veomty grerefevmrfyewwy )
araw gficn sivafefusway 1 ae st gwarfecfefuswny | mig ewwigh
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wersr-fefenrd-cfowre @t viwi ) gws Y- smuwrd fegendt-guerdh-
oredY-feneifesfcfifuswny | Naecfefseny ¢ rmgenfcows | w8
fowwvswnfyey ! av garftywarfefofuswny | au gotaffswrges
dafefenwny | wv gufenifcfarrey | vwifgfrsmy | qu Nomarmafy-
wirgwuifgewny | wu wyifevy wapefoasewry | Narargewfiorafen
wg | wu gufgNrwfeerm | gowifarm™ Tge vocin ofesw S
witvawwifgfercewenw | wdtwqfemtwifoninfosoen | guritreanficfufi-
wwwy | gtwfmgengeeiing wifcewny | wu Srprammfcfifeswny | gor-
wrfeymvern  wewivfasowifesy | gwifefeiwns | omfcyefefoseam |
qrreevmswnifeen | wowmfafysean | Nawweway | qu N fefarevey
nganfefuafusrew | arcmewifeeean) v a¥ignafRsveseay  wu N
dvwryifgewam | gyniafasaey | wu Sifewwt wmvwam AR -
sTwrweATEws | @% (W fuvwiflfefusans | wrmmenfefefuswny | swr-
It wnwwfefuswns | Nfergmwesvay | vg:vEnawy frvamymee T
swny |« femwifefuswny | sitvwifcfafvavry | mag ey
ww Rrwmewry | agnfoseny | wAgefcfifuswns - cfewyfafo-
wifgwuny | Nesorw fcaenn | oy oo fefevrwgenn | qu agwwmIfe-
fafqwway | sgerevifgewns | avigfrsTvfces | seEvmswaw | wfor-
sywifgewny | wu fegmwifeswns 1 v geitufefroresen s frowew-
ragww-afdgam Newmenan | affuweuny | wu Nwwseay 1 afy-
wiwswny | ww vora werce-fagsr foqifewnfoenny . wryE manfcaeay |
agweeny | wY faminwiiquafevian | qu agvw:fogtawifoeatonas
<fa we






Gapapatyupanishad

Adhéna-paddbati,
Agnibotra-homa,
Agnihotra-karmma,
Agrayapa,
Anilf, .

CLASSIFIED INDEX.

I.—VIDA s‘mo
a. Bawhild.

b. Brdmhama.

¢. Aranyaka.

d. Upanishad.

Anukramaniké-vivarana, . one

Anuvikénukramani,

bhishya,

Apatofkidhioa-nirpaya,

Kpirveika-vidhi,

Baudhéyana-sitra-vyékbys, ...

Bramba-prayogs,
Devi-stkta-bhfshys,
Digvijayeshti,
Gapa-homa, o

Gobhilinéma-pariiishtas, .
Grahamakha-prayoga,

Graha-yajiia-prayoga,

(rihya~sitm,
40

No. Page.

4072

. 4081

4156
4157
4082

. 4234

4241
4243
4252

. 4141

4051
4159
4039
4163
4250

. 4]0l

4074
4071
4070
4130

*00

164

165
326
831
839
177
170
220
201
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No.

Homa-bhaksha, ... e e 4249
Iahti-kdla, .. 4089
Kaparddi-kiriks, ... «. 4166
Kiririshti-prayoga, o 4127
Kithakigni-prayoga, e o 4128
Kaukila-sautramani-vidhi, ... . 4240
Kunda-mandapa or Kunda-siddbi, (Snlﬂm), .. 4106
Kunda-mandape paschima-dvira Siwini, ... ... 4111
Kushminda-homa, vee vee ... 4107
Mahinyisa, . .- ... 422
Mantra-kanmudi, ... vae .. 3388
Mrigireshti-bautra, .. 4138
Nravali-prayoga, ... v 4185
Nukshatra-satra-prayoza, . 4151
' » sutra-vyakhya, e 4180
Niti-manjari-bhishya isamala), e 4183
“ulu-prakasiki or Trikinda wandana vivarana, e 4171
Padirtha-prakiisa, e e .. 4119
Piada-vidbininukramani, e e e 424D
Pika-yajnadi-nirnaya, e 213
Paksha-hioma-vidhi, .o e e 4192
Pirshada-s-itra, ... . 4190
Pasu-lkavlha-prasioa, .. .o AT
Pasu-hautra, . e vee ... 4176
Pacu-maitravarun, e MTD
Pratipa-narasinba,... DR L)
Prav.isa-vilh, U SA)
Prayoga-dipikd, ... e ..o
Prayoga-ratna-mili, :':;"
R vaijyanti, e B212
Punab sandhina, ... . cee 42306
Punaridhieya-prayoga, e I 1
o sutra, vee . e HIND
PPurnsha-sikti-ridhana-vidhi,... .. 4191
Rishyanunkrama, ... oo 214

Rudra-bhisbya, ... I A

338
211
271
243
243
836
220
231
227
Si8
122
251
285
281
250
IN3
20
237
HH )
J09
201
239
298
257
a7
P
427
HHH
2%
315
L]
a8

‘s

278

any
309
Joz
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Rudra-nyéss,
Safigrabaps-dipiki,
Sarvvipukramaniks, s
Sarvvinukrama-prayoga,
Satkarmmédhva-pradardiui,
Bdvitrigni-prayoga,
Simbénuvika-bhishya, -
8'ivapijé-sitra-vyikhyina, ...
Soméngapéna-kériki, .
Soma-saifigraha,
Soma-yajamfna, ...
Svarga-dvéreshti-prayoga, ...
Triképda-mandana, o
Vshvrichn-hrmma-pmyoga—kﬁriki.
Vaisvinaryys, ...
Vedapﬁriynuiﬁg;-homa—ndhx
Vidhuraupésana, ...
Vimalodaya-mils, ...
Vrishi-kapi-éastra, vee
Yuva-dipiki, (Samiili,) .

II.—Arrinfsrxa SisTRA.

a. Itikdsa. -

Prépibharapam or Rijavarpanam,

——

b. Purdna.

Adubkha-navami-vrata,
Avatéra-stava-rija, e
Bbhavénf-sahasra-nima-stotra,
D‘“ﬁg&ll‘l“~'ﬂ“. e
Devi-méhitmya-chandriké, ...
Giyatri-sabasra-ndma-stotrs, ...
Gité-mibétmya,

Hmdrt-ch6rnt-ndl|m-dhtrnu-mihitmyu,

Hari-téliki-paji, ...

No.
4216
4174
4185
4259
8244
4258
4260
4263
4261
4167
4169
4254
4170
8244

4102

8283
8250
4029
3252
4183

278
278
841
278

221

163

831

4172-78 275-76

4049
4113
4164
3319
4073
8318
4092
4093

176
232
270

74
201

4
213
4



Hari-tiliké-vrata-kathi,

Hayagrira-stotra, ...
Karkata-vrata, ...
Kokili-vrata,
Kushminga-vrata,
Lakshmi-vrata-kathi,
Liniga-paddbati, ...
M.igha-mibitmya,
Mabhi-Lakshmi-stotra vee
Mabi-Liiigérchana, .
Mala-misa-vrata, ...
Maiigala-piji-vidhi
Mauni-mihatmya-vrata,

Mrityafijaya-minasa-pi Ji-ndln,
Nisi-Bbirgava-vratody:ipana, ...
Pancha-kroshi-mélitya,

Panchikshara-mihétmya,
Philguna-kyishna-chaturthi-vrata,
Pradosha-vrata-prayogs,
Purina-sira, ver
Raviroti-vrata, ... ves
saikara-samhits, ...
Sivimushti-vrats, ...

S‘alatankeérara-mihitmys,
Siiryya-sabasrandma-stotra,
Utpannaikidasi-mibitmya,

HIL—K{vrra SisrRa.
a, Kicya,

Amaru-dataka-vyikhys, o
Amrita-lahard, ... e
Annapirnishtaka, ooe
Anyokti-muktilatd,
Kryyi-dataka, ... e

nh‘ﬂh"im‘, see
Daua-lili,

No.
4094
4091
4202
4108
4126
4139
4140
4201
4147
4148
4132
4143
4150
4149
4182
4193
4209
4221
4224
3310
4248

4256
4020
4112
4168

3327
3334
4229
8280
3201
327

3294

Page
215
218
800
228
242
258
238
298
257
257
240
254
259
258
262
291
306
814
316

62
337
185
342
153
231
272

81
87
320

42



867

Kémads,
Karupé-labarf, ...
Kérunys-lahari-statva

Katiksha-déataka, ...
Kavindra-chindrodays, oee
» kalpadruma,
Mabhg-LakshmS-stotra,
Mah{-Vishnor-mahistuti,
Mahimnah-stava-kaumudf, ...
Manda-smita-s'ataks, e
Mapi-karpikd-shtaka, .

” ”» 'wm'
Manohani, oae
Manoram4, “er
Meghadiita-tikf, ...
Mukunda-vilésa, ...
Nemidiita,
Pidiravinda-Sataks,
Périyana-stotra, ...
Pripibharana (Satika),

”» or Rijavarnana,
Rasika-raiigad§,
S4wba-paiichis’iks,

» " vivpiti, ...
Saiijivanf,
Sapta-iati-kivya, ...

Sattasayéd ,,

Seryasevakopadesa,
Slesha-virodhini, ...
Stuti-s’ataka, ves
Subodbhinf, e
Cujana-bodba-kari,
Titparyya tarafiginf,
Upadesa éataka ...
Vairigya-sataka-tiki
Vakrokti-paiichisiki,
Vidvesvarishtaka, ...

No. Page
. 3395 138
.. 8277 28
. 4025 169
. 8269 . 21
. 4154 263
.. 4028 162
4147 257
« 4146 256
3384 123
. 3268 20
. 4228 319
.. 4151 260
... 3369 110
...3332-6 85, 54
.. 3371 112
e 4026 160
. 3276 27
w3267 20
4220 3813
. 3278 26
4240 331
3274 28
3335 88
oes 3336 88
3289 88
8317 73
33817 73
3272 23
3318 70
3205 43
. 3394 132
e 3369 110
. 3306 54
e 3271 23
3325 79
4064 195
4227 318



358

b- NJ‘«I“«I.

p‘ﬂlkeﬁ'v‘kh", e oes
Karpira-maii jari-prakisa,
Prasanna-righava,

¢. Champi.
Kunanda-vrindivana,
uukh."rw“ (YY) sen LYY
Miladeva-kaths, ...
Rasavati,

d. Kosha.

e. Upikhyina.

IV.—AsBRIDHNA.
Anekirtha-koesha, e
Amara-paiijiki,
Vivikta-nima-saiigraba,

V.=Vrixarava.
Madbumati, .o
Sropajiadbita-piriyana,

VI.=Cumaxoa.
Piiigala-{iks,
Buvritta-tilaka, ...

VIL—Araskina.
Alikira-éekhara, ..
Alaiikara-sara-sthiti, s

Artha-prakasiki,

No. Page

3278
8288
3309

8322
3323
3356
3333

4105
3368
015

3379
4019

8324
3273

8307
4084
4242

29
87
89

%
78
125
8¢

225
109
151

118
154

78

55
209
533



359

Chhiyé or Rasa-mimfmsé-vyikhyé
Chitra-m{mémes-gdghhrtha-prakésiks,
Kavinandiké, .
Kévydlaiikérs, ... .-

» laiikéra~tippana,
Kévyavilisa, .. e oos
Kubalayinanda-khandana, oes
Marma-prakis’a, ... o
Rasa-mfmémsé,

» taraiigini,
Udyota or Kivy.pmdipn—vxdyota, e

VIII.—=Jrorisma.

Bila-graha-stava, ...
Hiyana-ratna,
Hillija-dipika, ...

» tijika,
Jaiminfya-sitra-vyitti,
Jyotisha-mani-mAl4,
Jyotisha-sira-saiigraba,
Megha-mél4, . .
Paiicha-pakshi-¢akuna,
Praéna-bhairava, ... oee
Vriddha-yavana,

IX.—Sxgim1.

Adngiré-kalpa, .
Antyeshti-prayoga, s
Arghyadéna-vidhi, .-
I(m\hnm-pr.tyuchxtu-pnyogs,
Bhunmyididina-prayogs,

Cliaturvimdéati-matavybkhys, ...
Dampati-pijana-vidhi,

Dina-khapda-prayoga,
Danda-lakshana-vidbi,

No.
4022

4123
8328
3329
4125

4021
3877

4117

4045
4090
4095
4096
407
4035
3378
4292

4239
4179
4103

4046
4158
4251
4030
4187
4023
4162
4161
4041

Page
156
217
240

194
156
117

173
212
215
216
210
209
117
315
330
279
221

173
265
339
164
287
157
269
268
171



Dattaka-darpan, ... .o e
Dattaka-didbiti, ...
Dbarmiirnava

Dridadibdid tirdhvam nvnloknne vidbi,
Ekidasi-tattva-dipa, ee .- e
Jirnoddkira-vidhi, .
Jisachchhiriddba-prayvoga, ... e
Kfla-nirnaya-chandriks, ose
Kamya-yiza-prayogn, .
Karma-tattra-pradipiki, .. . e

Kyitya manjari,
Laghu.vivarana, .
Mab.ideva-paricharyyi-prayoya,

' - sitra-vyikhy4,
Mahsrnava, " -
Malamisa-tattva-vivriti, vee
M.nasa-suina-vildbi
Mandala-vidhi,
Misi-sraddhamincpanyasa, ... .ee
vildhi-krawa,

” »
Mrityui.jaya-manasa-piji-vidhi,
Mrlydihyaya,
Naizavali,
Nirnaya-sindhu, .
Pai.:Lamisrama-viili,
Parsyaiikisauchasvi-li,

Pasu-hautra,

Pishtapasu wmimdmsi, .ee vee
Pradusha-vrata-nirnaya, ... s
Prapanchasira-viveka,

Praudba-P'ratipa-martanda, vee

Pray igasnina-vildki er Pras igasninddi-prayega,
Prayaschitta-k vlamba- lea-san sialia,

bt fhala,

taltva- . .
P oovgabdea,

o L ha A taan . e

A\'U.
3315
3314
1042
4013
3374
4165
4114
4109
4142
4134
4008
4122
4121
4137
4153
b B
4131
4152
4033
4034
4149
4120
4107

213
4244
4104
4176
4219
4230
4027
1104
4185
HBL )
4087
3375
4195

427

|'ﬂg|
71
70
171
150
113
290
233
228
251
248
217
2139
290
251
261
108
246
261
160
166
2-’)?\
244
20,
422
320
2

-
25

312
320
161
329
REL
119
197
114
2

$3s



301

Risa-pramfipa, .. e e
w  yhtri-vivekn, .

Sannyhsn-dipiks, ...

Bannyésn-varana,

ShmjuIuh-pruyniduttidn-pnd«lh.m.

S il&-nyssa-vidhi, ... e
Simhastha-paddhati,
Swriti-durgabhaijana, . vee
S’raddha-dipa,

. pradipa

v vibliakti, e
S'riddhidi vivekakauwudi,
Suddbi-nirnaya, ...
Vimana-jayanti-vrata-vidhi, ...
Vatedyipana-vidhi, ‘e .o
VidLina-midli, ... e

»  mblokta-minbhayadinti,

Vilhyaparidha-privadchitta-laghuvritti, ..
Vishaneviga-paddhati, . -
Visva-pmkis‘ikipaddhati, . e
Vividarnava-Setu,. ..

Viveka-kaumadi, . .

Viveka-dipaka,
Vrate pradhéuaniripana, .
Vyavasth.i-dipikd, (As‘aucha-prakarana}, ...
Vyavahira-midava, ves
Yati-sandhyi-vidhi,
Yati-sandhyi-virtika, . .
Yati-samskira, ...

o vallabhi .

X.—SaR611a SAsTRA.

X1.—8 1Lras{sTRA.

40

No,
$05%
4059
4258
4053
4118
4255
4264
4055
3365
3365
4262
3:3%1
3308
3249

Qv s

v
5241
416
3215
3242
4116
3376
3364
3245
4036
3330
3326
3351
3253
325¢
4048



XIL.—Kiua S'asrra.

XII1.—Dans’ana 8'ierra.

a. Dariana.

b. SdAkAya.
Kapila-sitra-bbhéshya, oo

c. Yoga.

d. Nydya.

Kiraka-véda,
Nyiya-dipaks, s - e
Prabodhini, ves e

Rntna-konba—k&u-mata-vnchin.

e. Tuaideshika.

Nyiya-kandali, ... vee " ‘oo
S Mimimsd.
Nyiya-ratnikara, ...

g. Fedinta.
Avadhita-gitd, ... vee
Brambha-chintaniks, .
Brambaikya-prakaranpa-stotra,
Bramha-sitra-siddhiuta - marichiksi,
Kalpataru-vydkhyi,
Maba-vikyirtha-vivarana,

Minase-puja, . “or
Paiickaprakarani or “atsukhﬁnubham
Tattva-chandriks, .. aee

\"zdv.st-chitw.-pruidnu. .

No.

3372
4065
3367
3370

4186,

4066

4047
4035
4043
4037
4100
4133

1241
141

 THY

Page

112
196
109
111

285

196

174
167
172
168
219
247
170
131
190
10~



No. Page
Vh“n-chllldrik‘.... oen . o 3878 1123
XIV.—Buaxr: 8{srna. )
Bhagavat-tattva-chandriké, ... . 8316 73
Bhakti-mirga-maryyédf, oo .. 4088 177
Krishpa-bhakti-sudbérpava, ... .. 4057 182
Nava-ratns, (satiks), e one 4066 181
Sannyfsa-varaps, .. vee 4053 178
Siddénta-muktbvalf, (mth oommnhry). 405¢ 179
Viveka-dbairyydéraya, . . 3331 85
XV. Tawxrma 8fstma.
Agama-sfra-safigraha, ... 4050 176
Adgiré-kalpa, .. 4048 173
Bhairava-dfpa-déna-vidbi, .., e e 04 172
Dovf-uhuya-hntn cen ‘er ) 4160 267
Guru-kavacha, .. 4080 206
Guru-kundalf, ‘oo e e .. 4082 207
Gurupaficti-kavacha, . . 4081 207
Guru-sahasranima-stotra e oo 4077-83 204-8
Janaméra-s'énti-prayogs, o . 4088 211
. 4086 210
Jvara-vénti . l s a0
Mabé-gana-pati krama ‘e v 4144 2535
Mantrirtba-dfpik, . .. 3305 52
Métriké-bheda-tantra, - . . 4205 3802
Myityofijays-tantra, s .. 4204 301
Mudré-karaps, ... .. 4208 800
Nigama-tattva-sérs, .o e 4184 284
Nivandha-mahé-tantra, vee e .. 4265 848
Nrisimha-paricharyys, e e .. 4232 3812
Paficba-kalpa-tara, e 3811 [ 19
Réma-nfma-lekhana-vidbi, ... e .. 4217 81
Réma-sabasra-nima-stotrs, ... .. 4325 817
Roga-e'bnti o . 4218 312
. e .. 4257 3843

Sandhyf-prayogn, ...



3G

Sanbhigya-kavacha e
Siddha-chakra-mibitmya-githi-vyitti,
Sfiguru-kavachs, ...

o  stotrn, ... oee
Sniroma-paddhbaii,...
Tantra-rija, s

Tard-Lhakti-sulhiruara,
Vasi-Karana.stotry,
Vas'i-karmapadi-vidhi, e

XVI. Vatovara Sasoea.

Abhidhana-chintamand,
Aijana-nilina,

Jvam-siiuti

Nivandha-sanzraha,

XVIL.—Jaixa “asiua.

Apunarbandliaka-diatrime'iki,
Xeidhan, bhagavat,
Arthasdipik s,
Avasyaka-laghusritti,
A-nra-pachehakkhina,
Wilimahdnarendrikhydna,
Biakti-ds canmeiki,

Elhikshue W erimeih,
Beiliat-prati-hramana-satra-vritti
Chaity wvaelanassitra,

. . Vritti,
Champaka-s reslithi-Rathi,
Cliatuly-saran teaatra,

" . Utk e
Daira purusha-kira-deitrimaik.i,
Dina »”

Dasa-suikilikasabdirtha-vritti,
Desani-dvatrine ik,

.
. .
— -

No.
4215
8187
4079
4073
4211
31382
3312
3218
1247

4017
4006
1086
4115
12

RHTH
3270
d204
B2 4
3083
Gass
334
3350
3296

HEIE )

3345
3501
3256
3237
4001
100
40N
1006

Page
410
126
2006
205
3J0=
121

67

336

153
{14}
210
243
140

104
22
7
16
12

126
ul

101
44
03
of

150
11
11

141

144

A

164



Dharmas’armé-bhyudays, ...
Dharma-vyavasthé-dvitrims’iks,

Diksh&-dvétrima‘iks, e e
Dravya-safigraha-sitra,
”» »» vritti,
Gapadhara-sfirddha-s’ataka,
» » laghu-vritti,
Gnnn-mild-ﬁki,

Guapasthindvachiri or Gunutbina-kmmﬁrolmna—tiki,

Guaruguna.shat-trims'iké, oo

Tidnugraha-vichira-dvitrims‘iki, oo

Jambii-charita, i
Jambii-chariya, ...

Jumbudvipl-pm;unptl-mtns-mnn]dlbﬁ oo
Jinamahattva dvitrime’ikd,

Jinas‘ataka-bili-bodla,

Jiva-vichira-prakarapa-vritti, ...
Jhina-ratnopikhyina,
Kalpadru-kalik§, ...
Kalpakiran§vali,
Kathédvétrimsiki,...
I\evalu-bhuktl-vyuuthi.d\ﬁtrlmilki .
Kleia-hinopdya-dvitrimiikd, ...
Kutarkagraha-nivritti-dvitrims‘iki, g
Lalita-vistard, "o
Mahinisfha-sayakkbandha,
Mﬁrgtodvitmn‘lki. e .o
Mitra » e . e
Mukti "
ll'uktpdveahspndhinlodvﬁmmﬁkﬁ
Nandi-8dtta or Nundydhysymt—sﬂttn,
Nemidita, vee
ngodn-chqtnmitki-ﬂmh, .

» mhiug‘tbi-.hqtnmﬂuolﬁtn.
Nybya-maiijdshé-nyssa,

» Safigrahs, ...
Oghaniryukti-sitra,

No. Page
. 8287 85
e 4003 142
.. 3357 102
w 3202 41
3203 41
3303 51
e 8304 52
4076 203
4014 150
e 4075 202
3398 139
4010 147
8392 131
3259 13
.. 3363 105
4011 149
. 4016 152
3385 124
4110 229
. 4129 244
. 8399 140
. 3347 95
8339 90
we 3354 100
. 3345 94
e 3285 10
o 3363 104
. 8352 99
. 3348 96
e 3360 103
. 5196 294
. 32376 27
- 8321
. 3320 78
.. 4200 298
- 4199 207
s260 I3



Ofhaniryukti-iks,...
Paiichama.saiigraha-tiké,

Pafichés’aka-tiké, ..
P:imiqaln-yog-\lakohnnl-uchm-dritnm-ixkﬂ.
Pindaniryuokti-vritti,

Prasnottars,

Pravachana sira-bilibodba, ...
» siroddhira-giitrs, ..

Piirvasevidvftrimiiki,
Pushpamili-prakarana,
Rémacharita or Rimiyana,
Saddrishita-dvatrimsika, -
Sédhn-simagrya-dvitrimsiks, ...
Sajjanastati-dvitrimeiki, ..,
Samariditya-charita,
Sawmyagdrisbti-dv.itrinsiki,
Saiighapattaku-prakaranivachiivi,
Saiikésa-s rivakakath.i,
Sarvvirtha-siddhi, .-
Sevyasevakopadesa, -
Shaddarsana-samuchaya-tiks, . .
Shadivaéyaka-vritti,
Siripilanarindakabi, .
S'ishyabitd or Xvasyaka- vr-lmt«vnlu,
S’riddhadina-kritya yiki, .
S'rivaka-dina-kyitya,
S'rivakiridhans,
8'rikalpasaiigraba,...
8'ripila-prithvipila-kato4,
Sugami-vritti,
Tiriditraya-dvitriméiks,
Tattvabodba-vidbdyiui,
Tattva-dipiks,
Tattvirtha-sistra-tiks,

» vritti, ... -
Upadesaméli-prakarana,

" vach !iri.

ten

No. Page
ALl 8“‘ “
w4207 304
e 4208 306
« 3338 108
w 3202 14
« 8389 127
326 17
« 3200 18
-~ 3359 103
3286 83
.~ 8396 134
« 8353 101
. 8342 92
3349 96
. 3390 123
3397 139
4018 154
. 4008 145
3351 o8
W2 A3
e 3301 49
. 3302 50
« 4009 146
. 8263 1§
. 329 3
8297 &
334¢ 93
o 4185 263
o 3393 131
e 4169 199
. 3358 99
. 3200 39
e 3282 82
3350 97
3351 98
. 8208 48
#2334 83



Upadefamélf-vivarana,
Upadeda-ratnakoda,

» Gataks, ...
Véda-dvhtrimiiks,...
Vinaya-dvétriméiks,
Vivikta-nima-safigraha,
Yogs-bheda-dvitrims'iké,
Yoga-lakshana-dvétriméiks,

»n méhitmys »
Yogévatéira »”»
Yogs-vindu,

» - » “’iﬂi, vee

» viveka-dvitrimiik§,

X1X.~AxIRDISHTA.

Artha-prakis’iké,
Kési-nitya yﬁtri-puldhaﬁ,
Kshema-kutdbals,
Kshulla-kuméra-katL§,
Mathémnéys,

Parabhu-prakarapa or Pmbhu-htht,

Pragastiké-prakarapa,
Pm‘&lﬁ-k“ik‘, (XY

No.
8283
8285
8271

3346
4015

3340
8338
8299
3300
3337

4242

. 4124

4062
4007
4145
4198
4231
4024

Page

148

151
143
141

91

47

833
241
191
145
255
296
821
159






INDEX TO VOLUME X.

Abhaya-deva-siri,

Abhidhéna-chintimani,
Abhinava-gupta, ...
Achfryya-chidimani,
th;’ma-pndallm(i.
Aduhkha-navami-vrata,
Kpgama-séra-saiigraha,
Agastya-muni,

Agita-svawmf, oee
Agni-hotra-homa,
Agni-hotra-karma,

Agni-vein,

Agrayana, e

Alanikira-sdra-sthiti,
Alaikdra-dekhara,
Amara-panjiki,
Amarusataka-vydkhys,
Amrita-lahari,
Anan:a-kara-misra,
Anaanda-vrindivana-champi,

Ananta-bhatta, ...

Ananta-deva,
Anckértha-kosha,
Aiigiri-kalpa,

Anil4, ...
Aniruddha-blagta, e
Aijaus.vidéng,

Auna-pirpé-shiaka, e

A.
No.
3290
“'{40!3
. 4017
s 3336
. ... 3376
4031
4172-73
4050
4147
3303
4156
4157
206
4032
.- 1084
. ... 3307
3368
3327
3334
.. 3394
3322

3314

{ 4031

4119

3242

.. #03
“ee we 4048
. 4234

e 3383
.. 4206
o 4229

Page.
39
154
153
89
115
164
275.76
76
257
S1
264
265
303
165
209
55
109
8l
87
132
15
71
165
238

225
178
826
122
303
320



No.
Antyeshti-prayogs, .. 4158
Avukramaypiki-vivarana, e e e 4241
Anurikinukramapf, - ee o 4243
Anuvikinukramapi-bbéshya,... . ... 42582
Anyokti-mukté-lats, . 8280
Kpa-devs, e .. 8243
Apastamba, oo . 4034
Apatnikédbéna-nirpays, o 4141
Apunarbandbaka-dvitrimsiks, .. 3361
Apirvvika-vidhi, ... .. 4051
Aridbhané-bhagavati, ... 3270
Arghya-déna-vidhi, .. 4251
Artha-dipiké, ... e 3206
Artha-prakéfsiks, ... .. 4242
Aryyb-dataka, ... ... 3291

4246
Kivaliyans, . z 1029
KAsvaliyana-priyadclitta prayogs, ... 4030
XKura-pachchakkbéna, . . . 3258
Avadhuta-giti, ... . 4047
Avatira-stava-rija, . . .o 449
Avasyaka-laghu-rritti, . e ... 3284

B.

4090
Bala-bhadrs, ... gmu
Bala-deva, .. 4186
Bila-graka-stava,... e 4045
Bila-krishpa, e e e e 3243
Béla-krisbpa-piyagunda, ... e . 4097
Bali-mahi-narendri-khyéna, ... vee vee 3388

4053
Ballabbschéryys, ... { <054
Bépi-nftha, R e 3324
Barddbawina-jina, :;::
Baudhfyana, ves vee . ... 8247

Page.

177
22

44
838

336
163 -
164
12
174
17
16

212
280
287
173

217
126
178
179
™
33
51



Baudbéyana-sitra-vyikhys, ...
Bhadra-véhu-svémf,
Bhadra-vipa-svimf,
Bhagavattattva-chandriki,
Bhairava-dipsa-déna- vidhi,
Bliakti-dvftrimiiké,
Bhakti-mérga-maryyidi,
Bhénu-chandra-gani,
Blhiénu-datta,

Blifskara-misrs, ...
Bhésvimi, .
Bhatta-deva-aiikara,

Bliattoji-dikshita,

Bhéiva-chandrs, .

Bhivananda Rci;a. e

Bhévanf-sahasra-nima-stotra,
Bhiva-vilisa,

Bbiksha-deftriméiké,

Bhima-sena-dikshita,

Bhoga-niths,
Bhdimyédi-déna-prayoga, ...
Brahma-chintaniké,

Brahma-deva,
Brabmaikya-prakarana. ttotn,
Brabma-prayogs,
Brahma-sitra-siddb th-mnr!ehlki
Brajaréja-dikshita, .
Brihat-prati-kramana-sitra-vritti,

C.
Chaitya-vandana-sétra,
Chaitya-vandaus-vriti,
Champaks.éreshthi-kathi,
Chandra-chéda, ...

Chandra-kirtti,

No. Page.

. . 4150 2068
.. 5200 13
.. 3830 T8
. 3819 13
W04 173

.. 3841 91

4053 177

4015 153

3877 117

4170 274

3350 97

3327 81

028 157

{4161 268

4015 181

. 3310 62
sl 232
3219 30

3359 101

0S4 200

zm 200

3336 90

4187 287

085 167

.. 8208 42

. 4048 172
039 170

.. 4037- 168

. 8338 87

3296 &

3343 93

3345 94

.. 3391 130

.. 4218 309
w 3387 1%



Chandm-sekhara-sarmms, ... e
Chatarviméati-mata-vyikhyé,
Chatah-sarana-sitm, e
Chatuh-darana-tikii,

Chaturbhuja-mis’ra,

Chhdy4 or Riu-mmumsi-ryakhu.
Chitra-mimimsé-gridhirtha-prakisika,

D.

Daira-purnshakira-dvatrimsika,

Démodara, Pandit,

Dampati-pijana-vidhi,

Déna-dsitrimsiks,

Déna-kénda-prayoga,

Dina-keli-vyikhyd,

Dfna-lils,

Dnndl—llhlnna-ﬂdhn,
Daiiiiga-laliti-vrata,”

Dasa-vaikilika. hbd-rtha-vnth.
Dattaka-darpapa, . o
* Dattaka-didbiti, ... .
Des’'sni-dvitrimsiki,

Deva-bhadra, Pithaka,
Devu-nitba-tarka-panché-nana,
Devendra-séri, .
Devi-mibétmya-chandrika,
Deri-rabasya-tantra, s
Devi.sikta-blishya,

Dharma-chandra,

Dharma-disa-gani, aee
Dbarmérgara,
Dharma-sigara-gapi,

Dharma-sarmibhyndays,
Dbarma-vyarasthé-dvitrimsika,

{3283

No.
4055
4061
4023
3256
3257
3319

99
-

4001

S 4244
R L
4162
005
4141
4378
3294
01
4164
4033
a1
3314

4180

4011
.. 3319
.. 4180
o, 4163
3307
3208
4042

. 4120
..« 3287

Page,
180
191
157

11
11
4
156
217

141

212
269
144
268

42
1
23
169

7

70
144
281
209
149

74
267
249

56

33

171
248

38
148
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Dhundhirdjs, ... oee .
Digvijayeshti, ... e
Dikshi-dvitriméiks, - e
Dina-gani, .

Dravya-safigraba-sitra, -
Dravya-saiigraha-vritti, . voe
Dropa-échéryys, .
D'Maﬁbdﬁddrddhm-mauloknne-ndlu. .

E.
Ekiidasi-tattva-dipa,

G.

Ganadhara-sérddha-sataka, ...
Ganadhara-sirddha-sataka-laghu-vritti, ...
Gagahoms,
Gépapatyupanishad,

Gangidhara Pithaka,
Gangédbara-mabékara,

Gangirfma-jadhi,

Gaurikénta, e ore
Gautama-svémi, ...
Giyatr{-sahasra.néma-stotra, .
Gitd- mibstmys, ...

Gobhilichéryya, ...
Gobbili-néma-paridishta,

Gophla-gani, ...

Gopila Réya,
Gorinda-dikshita, oo
Govindénands, ...
Govindasnydya-vigién, .
Gorvinda-tarka-vigiia, .
Graha-maklia-prayoga,
Graha-yajiia-prayoga,

Grihya-sitra,

Gumén(-kavi,

.

No.

4254
4250
8857

3292
3293
3261
4013

3374

3303
3304
4101
4072
4180
4027
4021
4022
3378
3303
4073
3318
4075
4074
4011
3310
4141
3384
3305
3378
4071
4070
4130
8271

Page,
841
338
102

97
41
41
14
150

113

51
$2

162
156
157
113

51
201

”»
L]

202
201
149

62
254
123

113
199

26
i3



No. Page.

Gupa-milé-tiks, ... . .. 4076 203
Gupa-sigara-gani, . .. 84068 152
Gunasthéndvachiri or Gunnthinn-kmm&rohs-tfkﬁ, ... 4014 150
Gurugupa-shattrimiikd, e e .. 4073 202
Guru-kavacha, ... .. 4080 208
Guru-kundali, ... ... 4083 207
Guru- paiikti-kavacha, . oo ... 4081 207
Guru sahasra-vima-stotra, ... e 77-83, 204-8

H.

Haléyudha, . .- .. 3383 122
Hari-bhadra-chiryya, z ::;‘; 2;
3268 - 15

Hari-bhadra-aiiri, ... {8299 48
3390 129

Hari-chandra, ... ... 3287 .85
Haridri-chiirna-vidh ma-dbirann m‘l:ﬁtmys, . 4092 213
Hari-nitha-gosvami, .. 3334 8?7
Hari taliki-pija, .. ... 4093 214
Hari-talikierrata-katha, .. . 409% 215
Hayagriva-stotra, - .o 4091 213
Hiyanaratna, ... - ... 4080 212
o 4015 151
Hema-ichiryya, ... . e -1 33v6 187
Hema-chandra, .. ... 4019 154
4200 2908

Hema-hamsa-gani, e e -4 4199 207
, o 4014 151
Hema-tilaka-siri, e -1 4075 203
Hillija-dipiks, .. | .. 4095 218
Hillaja-tijika, ... ... 4096 216
129 245

Hiravijays-siri, . e ...{3259 13
3306 136

Homa-bhaksha, ... . .. 4249 318

HridayiAnanda Vil yaluﬁkm e .. 8378

118



I No. Page.
Ichehhfrfma-svémf, e . e 4344 3834
Ilédbarmma-muni, e .. 8390 129
Iéénagrahs-vichira dvétri m‘nki, v .. 8398 1%
Isbti-kéls, ves ... 4089 211

J.

8275 26

Jagannitha-pandita, .. . ; m lﬁ
\ 4240-41 831

Jaganniths-tarka-paiichénana, . .. 3376 115
Jaiminfya-sdtra-vritti, . . ... 4087 210
Jambi-charitra, ... . ... 4010 147
Jnmbu-d\ipa»prl]ﬁaph-ratnu-man)ush6 e 3259 12
Janu-mira-diinti-prayoga, ... . ... 4088 211
3309 59

Jaya-deva, e { 3306 54
4146 256

Jaya-krishpa, ... 23365 107
Jaya-réma-nyiya-paiichi-nana, . ... 4084 209
Jayasena, ... 8389 128
Jayasoma, .. 3389 128
Jaya-tilaka-siri, ... ... 38385 124
Jina-bhadra-siri, .. 3265 18
Jinn-bhakti-siri, ... #0166 153
Jina-chandra-suri, - .- ... 4016 153
Jinn-datta-siri, ... e ... 3303-83 351, 52
Jinalibha.suri, . ... 4016 153
Jina-mahattva-dvatrimsiki, ... ... 8368 103
Jinasataka-balivabodha, ... ... 4011 149
Jina-simha, . 3389 128
Jina-sukha, . e ... . $300 129
Jina-vallabha-niri, .. 4018 154
Jirpaddhira.vidhi, - . e 4165 70
Jivachchhrdddha-prayoga, ... . o 4114 233

Jiva-gosvami, ... ... 8378 29



Jiranija-dikshita, .-
Jiva-vicharu-prakarana-vritti,
Jiiina-ratnopakhyana,
Jogendra,

Jvara-sinti,

Jyotih-sira-safizraha,
Jyotisha-mani-wils,

Kailisa-nitha Gananatha,
Kila-nirnaya- chandrixd,
Kalidisa,

Kilis'aikara,

Kalpadrukahki, ... v
Kalpa-kirandvali,
Kalpa-taru-vyikhyi,
Kamalakara Bhatta,

Kimada,

Kimaraja-dikslita,
Kimya-vaga-prayega,
Kapardidi-kérik i,

Kapiia sdrra bhishya,
Karaka-vals,
Kiritisiti-pravesa,
Karkata-vrata,

Karma-tattva pradpiki,
Karpira manjai-prakas's,
Kiruni-lahart,
Riranva-labari-s*ava, vee
Kist-natha-<armd, -
Kislenitya-s atri-padihati, ...
Kiei-rama Bliagrichiryya,
Katiksha-sataka,
Kathi-dvarrinek s,
Kathakagni-prayoga,
Kaukila-sautramani-vidhi,

N

No,
... 3333
.o 4046
... 3385
... 4050
{084,
4115,
e 3378

4058

PPN

e .. 83877
w4109
3371

3370

1110

4129

LT}

42338

532%

3333

$142

4100

4009

3372

. 4127

4202

4134

32S8

3277

1025

BRIV

4124

IS B {1
. e 3269
e 3399
4128

1244

Puge.
1]
152
124
176
210
233
117
209

17
223
112
15
229
244
201
324

vy
L)
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254
271
219
12
213
B{LT]
24

37

on
159
119
241
108

21
140
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NOTICES OF SANSKRIT MSS.

No. 3941. fUWITHIWT | Substance, country-made paper, 10 x 6}
inches. Folis, 189. Lines, 16 on s page. Extent, 5,853 dlokas. Character,
Nigara. Date, 8x. 1765. Placo of deposit, Calcutta, Government of Indis.
Appearance, old. Prose and verse. Incorrect.

Vidhdna-msgl€. Accounts of a large number of rites, principally
expiatory, for different kinds of faunlts, omissions and accidents. By
Nrisifila Bhatta.

Coxtexnts. Propriety of the name of the work. Its object. The
real nature of what is good aud desiderated. Nature of works which
should be always performed. Menses. Evils resulling from the first
manifestation of the menses under particular circumstances. Expiations
for the same. Expiations for abnormal births. Ditto for twins. Ditto
for births under certain specified Nakshatras, * ® # & Afeans for
promoting the secretion of milk during confinement. Rites for caring
illness in infants from various causes. Preservation of the feetus in the
first month of its life, and s0 on duriug succeeding months of its
gestation. Rites for promoting conception in barren women. Eodemio
and epidemic disesses. Epizootics among cattle, among horses, among
elephants, among camels, among asses. Propistion of Nakshatras, Ditto
adverse planets. Rules for the rebuilding of a house after it has been
burnt down. Ceremonies to avert evils from improper plucking of
plants. Expiation of evils arising from the fall of a lizanl on different
parts of the body. Initiation in the artof war. Paralysing of enemies.
Expiation for rosring of clouds at dawn during certain rites. Marriage
of an Arka tree. The festivals of Vasantapujé. Illumination in the
month Kirtika. Tue Holi festival. The putting ou of the Brabma-
nical cord. The reading of the Chandi section of the Mérkapdeya
Purina. Miscegenation. Diggiog of the earth. Aversion of evils arising
from cattle erying at improper times. Duties enjoined on the death of
Brabmacbaris, lopers, Yatis, aud on death arisiag from falls from pre-
cipices. The formal recitation of tte Mahibhérata, the Rimiyana, the
Kistkbapda, &c. Worship of the nine planets. Expiations for inauspicious
sights. The fast of Kapiléshashtuf. Departures for mountains. The rite

Vou X. 1




of Brahmakurcha. In suspicious sight. Rites to conquer death. Planting
of trees. Adoption of sons. Avoidance of scandals and falschoods. Preven-
tions of diseases. The Vyishoteargs sacrifice. Sacrifice to Nérfyaps.
Ditto to Nigas. Sacrifice for passage scross the styx. Good and bad
Nakshatras for funeral rites. Mfeans of propitiating planets. Cure for
snake-bites. Initiations in mantras. Dedication of houses. Worship of
tutelary gods. Propitiation of Budba, Sukra and other planets. Breaking
down of carriages. Cunsecration of flags. The ceremony of Tdlipurasha.
Altars. Cure of such diseases which proceed from the mother of a child.

Beginning. @ wrwwcw:wwiegw: wrxwoarg:
l"‘ftﬂl"mmm: T )
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frwiwmefn camwin: awrawd fowmwt arem wrer wrsefi feent fafy:
Yanf
End. V¥ faviife wenfaranfom g0
T 9. quatw DagEitaY? e wer ¢
wv wifegedge? awfafe: Sww ofivt w-
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fewwwig ofen sy T arafecwwm
vhww;?. grfu: wfent yuams & fame \n:
Colophon. tfr Ruiswnfacfenwt ); frywagrge: -
L REYEW
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3

wrafy wiwaare sfuvsfefinent | trquraedtyorifnfovid | samcwewfin
et | dwrcwrfnfingrt | W wwwifwnfent | semifofeeni | somrfefeas )
w wafewifinfeent | wu aesfosrmmfofynt | gyfrgfasrodfiet | «foom:
mefgwvwrcfufe: | wevanfefngewfvewd | simfnfewnt | wites-
wfcfrent | cewifcfefuswi | frgwaanfifowent | sy sgvafn .
feur | edwwifefenrsfouni | vemywifoes | sifredvgufefede: | vife
wifgfafuswt | sfeerdvafefewni | wdrvmfcfount | qu wtefewnt | yfs
wgwfrernfyewd | Demfgfanvodforni | aguifcfamfoen | gfoaoufk.
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ngrfefeurt | Sgqqenfcfeuni | gergeufefoen . esfeuv ayoefranfoe
smqwrerfeyweswnyg « <t oy

No. 3242 fammawnfa: | Sobutance, country-made jajer, 10! x §;
inches. Folia, 32. Lines, 10 on a jage.  Extent. 720 dokas. Character,
Nagara. Date, Su. 1830, Place of deposit.  Caleutta, Gurcrument of Iudis.
Appearance, fresh.  Prose and verse. Generally correct.

Vighnunga.paddhau. Rituals for a rite for the gratification
of Vishnu. The object of the nte is prayer for progeny. The details
of the rite varies according tu the caste of the performer. By Avaunta-
deva, son of A'padeva.

Beginning wwwivifgfew) v wn: surw mamufa dtonyn: |
IR TemmEYw g1 Tee ARTEwIE .
wfiavid
QW T g¥ T qEeR gaTeT
wrwt gemne o yifa Vet
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v e: erteget guet |
afiiynfie: vaprifon erwy « a1
End. wfvinghfgrciectes geefefe egdvdifenton Yas
wawd: |

srrvewrat wvard frews |
eurdimwesia = gug vevw .
Colophon. thr Awgretwgarrwivfrge o Arageravafi: worw |
vy (Tee |
fuww:| " VYenvdwefayvanin  wwifen Yeswe: sbe e
nﬁmﬁﬁwﬁﬁ.ﬁm&ﬂhﬂrwl\ﬁﬂl

No 3343 IxurraargHTafafin | Bubstance, country-made paper,
10} x 5} inches. Folia, 10. Lines, 12 on a page. Extent, 307 dlokas. Cba-
racter, Négara. Date, P Place of deposit, Calcutta, Government of
India. Appearance, fresh. Prose and verse. lIncorrect.

Vedapériyansinga-homa-vidhi. Rules for the performsnce
of ¢ boma rite preparstory to the reading of the Vedas with a vow.
By Bélakrisbga. The colopbon is wroug.

Beginnign werwrwredl IV ry¥ v e

wgwweary Nuwifios v v 8
afmnmfcd oy Wt dewmni ¢
syifadin ag Sefiennd o
wu srqeedrafefvars | aerQ wdcgfenry et | ol
End amigwefii Wl wwes dwnt | ge 0¢ We g0 o

Colophon. <fw wg-~famiogre: o
favw | ucwo) Quffsnrdiaswl | wet tenmwswry |
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No. 3244 wwwhwmRwWfl W syvanirtawton | s
stance, country-made paper, 12 4} inches. Folia, 44. Lines, 10 on s page.
Extent, 1,135 flokas. Character, Nigara. Date, ? Place of deposit,
Caloutta, Government of India. Appearance, fresh. Verse. Incorrect.

Satkarmgdhva-pradarfanf aiuise Vahvrichakarma-pra-
yoga-kdrikg. Memorial verses giving directions for the performance
of Rig Vedic rites and ceremonies, The rules paraphrased are of
8’4kals, but the paraphrast withholds his own name.

W.m&m'dwc_
wiftwrerws oy aqw fv i
wrvdw @ ¥ sre e |
Nt ety ofile g et s vaf
End. NTYRTCH NIV g e |
e fevwnry N girafs + + fog:
(wm: w¢ wfwwary vReerel wfe 1)
faww:| wRfgwt mwvafysey v frivefiowenfifro . -
i verenfeereminera iy fefufirerey ¢

No. 3245 fewwawurefwwwwefo: | Substance, country-made
paper, Ox4 inches. Folia, 17. Lines, 8 on a page. Extent, 287 dlokas.
Character, Nigara. Date, P Place of deposit, Calcutta, Government of
ludia. Appearauce, old. Prose. Incorrect.

Vidhyapardédha-préyadchitta-laghu-vritti. Exposition of
the rules relating to expiations for errors and defects in the perfurmance
of rites. By Krishya Bbatta.

Beginning we fiqwew sefefe: | fefowreecesan @ wefefs:
sVl | YU wf agune fefanafe Wy age s o anfe

End. cft dow) | W g | exeggA fenfafa fire et
dwefcfn wwnfa frawc srefawi o
AT UTTTT. g |

st wife () wvefe: veifen o
Newyavitwag



No. 3246. fa¥wiluw: | Substance, country.made paper, 11§ x4}
inches. Folia, 216. Lines, 11 on a page. Extent, 6,385 ilokas. Charactor,
Nigara. Date, P Place of deposit, Calcutta, Government of lndia.
Appearance, old. Prose and verse. Genenally correct.

Viveka-dipaka, Rituals for the performance of the sixteen great
acts of beneticence enjoiued in the Séstras. By Démodara. The codex
is incomplete.

Beginning. wfiw: wr vwifa sfemf 1 — — — yonat e
véaA ¥ evaret T e gegnicd ywregafady: sy

End. we Tw qeafi Raiw tevenfufen gt fe vgn
R e rercTwreRefn—m: w afe

fawy: | gesTnfeRyravcafefemmrbnfoew |

No 3247 yetamnfafy: | Sulstance, country.-male paper, 0 x 4
inches. Folia, IN. Liies, 9 on a page.  Eatent, 30 ddukas.  Character,
Nigars. Date, 8x. 1619,  Place of depomt, Caleutta, Government of [udia.
Apprarance, old. Prose. Uenerally correct.

Vatodydpana-vidhi. Rules for the delication of a Vata tree
according s the crdinances of Baudbayaoa

Beginning. wv v'ywwnfufufingn : av wrw:, wyafles: + wrowen
aV qww e o o e we gEyerafieet | i

End. Qwavterwfion whw v gyfevfom: v
witn—xfn

Oolophon. tf srerewrwrdrqrenfuf: | o8 veee

fawa: | Ovreiwveiy wrefwfeofeawt ) aqwhaswry |
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No. 8248 IWMYWTWWIWH | Substance, country-made paper, 7} x 4
inches. Folis, 3. Lines, 7 on a page. Esxtent, 25 ilokas. Character, Nigara.
Date, P Placo of deposit, Calcutta, Governinent of Indis. Appearance,
old. Prose and verse. Incorrect.

Vasikarapa-stotra. A bymn in praise of the goddess Virihi
for the purpose of bringing the creation under one’s control. It is

apparently an extract fruin some Tantra or other.

Beginning ww T fiwwwe ww: wfv: fucfy ared ety
wireceera® tem tfw yxe A S ofn g0 Y wfe: wgd: o Sred anh
w1

End. warcTs wrOfy eay e Aty )

wweinfug Fwiferwa v gaww: @
watyaw 4 uwp oW () rwwwife ar

Oolophon. <tfa witwrwwd sy |

fawg: |  SAERISTENTEETRON YTty |

No. 3249. smamgaiwafafy: 1 sSulctance, country.made paper,
101 x 1} inches., Folia, 12, Livcs, 10 on a page. Exteat, 226G dlokas. Cha-
racter, Ndgara. Dute, F o Plave of  depeeit, Calcutta, Government of
Ludia. Appearance, new  Proso aud verse.  Incorrect.

Vamanajayanti-vrata-vidhi. Riuals for the performance of
the fast called Jauianajucanti-vreata, It s performed on the 12th of the

waxing moon in the menth of Scivana It is au extract from the latter
poertion of Bhavishya Purina.

Beginning. v wwwwxwt wvwayw: femy: wwvegfem w v
wufr wwwt € TREUTENSTAYWEIINN ST TOF AT —Yrfi

End. ) veew Twe wsle fefe: e

& W Wit agy o g afueiy wa
Colophon. tfir Mufewiwegud TTwAmERTAIGT WYY |
e | wewrKwt tmwwentwfvfesest | wv peaew . vorw

fufyguwy !



No. 8350. ﬁ!&l‘l‘l{l Substance, country-made paper, 12 x 8
inches. Folia, 2. Lines, 10 on & page. Extent, 33 dlokas. Character,
Nigara. Date, ? Place of deposit, Caloutta, Government of India
Appearance, old. Prose and verse. Incorrect.

Vidhuraupésana. Rules for the performance of sacrifices by &
widower who is in a condilion to marry again, The work is cspecially
devoted to the A’dhéna rites, and the rite of cremation.

Beginning. e ww: )

frgawinfefion fiqor groaefvam: | wfel efug ayfafi: iy
Hfvvaragforgre—raft «

End. wfys wwvRe (Ierwnfim

fargc fewat wgwifeaw gurfine o

Colophon. «fa fewtiereay |

fawy: | wrvitww frrvrewew wifoww feyorewfefon frwmere o
fravenmfaerey | ATeTewny | gwerefufesw | gefcffvsery

——

No 3251 ufamamifaf|: | Substance, country-made paper, 10 x 5!
inches, Folia, 18. Lines, Son a page.  Extent, 184 dlokas. Character,
Nigars. Date, ?  Place of deposit, Calcutta, Guvernment of India.
Appeanance, old.  Prose at:d veree.  Incorvect.

Yati-sandhy4-vidhi. Rules for diurnal religious duties, prayers
and worship for Yatie.  Anonymous,
Beginning. Nawe ™
wu firiefafe:
wfwe (7 Ywwasn weww yeew:
xeen fowr: ol sfraameier () « Ty |
End. ¢ ot ww:, woafegum) ww: wATEOW Ww: | wquge-
qrafasw aw:  tfn oy
fawy: | whwt fwrfefrfeewt | evwewfefefunwd | Defefyend |
s fafeewi - we vieRvww | miqefas: | geoifesmew wnifufufumy



K“'i’k‘ﬁhn" see see
Kavi-karpa-pira, ... .
Kavi-nandik§,

Kavindra-chandra,

Kavindra-chandro-daya, e
Kavindri-chiéryya-sarnsvati, ...

Karvindra-kalpadruma, .
Kivyiladkira, ... ‘e
Kévydlaiikira-tippanl,
Kdvya-vilésa, .

Kedava-misra,

Kes'ava-svémi,

Kevali-bhukti- vynvasthu-duh ime'iki,
Kfrtti-barddhana-muni,
Kis’orf-mohana-gosvémi,

Kleéa- hénopiya-dvitrimiikd,
Kokili-vrata, e
Kripirima, e cee
Krishnn-bhakti-sudhirnava, ...

Krishna Bhatta, ...

Krisbhma-chandra,
Krishnpa-jivana, ...
Krishpa-kes'ava, ..
Krishna-wmisra,
Krishnpinanda-sarasvati,
Kritya-maijari, ...
Kshnmi-kalyéna,

Kshemaju,
Kshcma-kutiihala,
Kshema-s'armi, ...

Kshemendra-nitha-kavi,

Kashulla-kunir.a-katha, .

2

No.
40256
.. 3322
(XX ‘l”

4154
4238
7 4228

4229
boeo ‘15‘
4028

4028,

.. 8328
3329
$125
3307

. 4128

. 3347
3390
3274
3339
4108
3376

.. 4087

3245

T 14134
3376
3376
3376

e 4058

. 4087
4093
1016
3336
4062
4063

s
"'2327

407

Page.
160
75
240
263
229
319
320
263
162
162
82

242
55
244
95
129

228
115
182
S5
248
118
118
115
183
210
217
153
83
191
191
23
24
1t



No.
Kumirila Blatta.... ... 4066
Kugpda-mapdapa-Siddhi, or Kund:muldlu uuuka). .. 4100
Kunda-mandape-paschima-dvira-simdni, e 4111
Kuiijara-ganpi, * ... .. 4110
Kushminda-boma, e 4107
Kushm:ipda-vrata, e .. 4128
Kutarka-graba-nivritti dvitnnmki o 3354
Kuralaydnanda kbandana, ... . 4034
L.
Laghu-vivarans, ... o 4122
Lakshmana Bhatta, e e 3289
Lakshmi-dbara-siri, o aaes
Laksbwi-kirtti, ... ... $170
Lakshmi-vallabha, . .. 4110
Lakshmi-vrata-katbhj, .. 4139
Lalita-vistars, .., e 3345
Linga-paddbati, ... .. 4140
M.
Madanarija, . . 41038
Madhava Bhatta, ... ... 3aa4
Madbavichéryys,... ... 332¢
Madbumati, v 3379
Madlusidana-Vichaspati, ... P! K it
Migha-mibitmya, e . ... 4201
Mahideva-kelakim, . .. 4128
Mnb..deu-ptncharyy..-pnyogu .- e 4121
Mabhideva-paricharyyi-sitra-vyakhys, ... o 4137
Mali-gapapati-krama, . 4148
Mali-Lakshmi-stotra, o 4147
Mabi-lingirchana-bidbi, .., e 148
Mahi-nisiha-suya-kkbhandbs, (Mab4. nuitbn éruta-
skandha), ... e 3338
Mablf-nydss, . e e .. 4226
Mahérnava, o 4153

Mabhisena, .. 3287

Page.
190
226
231
230
227
242
100
209

238
39

17
158

230
231

252

94
253

261
42
80

118

113

208

244

219

251

255

257
207

10
318
261

36



Mabé.vékyértha-vivaraps, ... oes
Mabé-Vishpormahi-stuti, ...
Mabimnah-stava-kaumudi, ... e
Mah(-tilaka-sidri, ...
Malamisa-tattva-vivriti,

Malamisa-vrata, ...

Malaya-giri,

Malli-nftha,
Ménasa-piji, or As,akm-muru mﬁnau—pﬁ)i

Ménasa-snina-vidbi, e
Mandala-vidhi, s e
Manda-smita-éataka, vee oee
Mindhits, e

Maiigala-pijd-vidhi, . o

Mani-karpiki-shtaka,
Mani-karnik4-stotra,

Minikya-chandra,

Manmaths, . e
Manohar4, vee
Mauohara GosvAmi,

Manoramé,

Mantra-kaumudi, voe
Mantrirtha-dfpiki, ooe
Mérg-dvitrimeiki,

Marma-prakasiks,
Miisi-s’'riddba-ménopanyisa, ...
M.isi-a'riddba-vidhikrama,

Mathimndya,

Mati-chandra,

Miitri-datta,

Miitriké-bheda-tantra,
Mauna-malliri-dikshita,
Mauni-mshitmya-vrata,

Megha~dita-gika, ...

Meghamals, .
Miua-nétha, e

oo

N

No.
4133
4146
8384
8302
3366
4182
3262
4207

3289 -

4040
4131
4152
3268
4153
4143
4223
4151
3307
4062
3369
3334
3332
3383
3305
3362
4063
4033
4034
4145
4011
4210
4205
4033
4150
3371
4222

¢ l‘-d

Page.
247
256
128

51
108
246

14

38
170
246
261

20
262

319
260

191
110
87

122

52
104
194
166
1C6

149
307
302
166
259
112
318

79



o g
uﬁmﬁ'h.‘h vee oo
Mrityuiijays-ménasa-pdjé-vidhi,
Mrityutijaya-taotrs, e
Mudrd karags, ...
Mdks-kavi Sérva-bbavms, ...
Mukha-vartanf, ...
Mukti-dvitrimdéiks,
lnkt;ndvesha-pndbm&dutnmiz\i, e
Mdla-deva-kath§,
Mélyédhyébys,
Munichandra-séri,
Muréri-mis’rs, ...
N.
Néga-devs, .
Nk“nli' cee ves Xy}
Nm‘“n.p"’w" eee ase
Nigeda-bbatta, ...
Naksbatra-eatra-prayogs, ...
Naksbatra-satra-sitra-vyikbyi,

Nandi-sitta-or Nandyadbyayana-sitrs, ...

Niréyana Bbagta,
Navarataa-(satfka), e
Nemi-ct \ndra-siddhint-deva,
Nemi-ddta,
Nigama-tattva séra,

Nigoda-shaj-triméiki-virriti, ..
Nigoda—ucb‘rvg.nhi-shn-mmnh uﬁtn.
Nirpaya-sindbu, ...

No.
.. 8853
e 4188
e 4149
4204
4208
8267
3268.60
3291
8295
. 8328
. 8348
. 3860
.. 3386
. 4120
8321
833

. 119
4197
4185
4117
4063

... 4181

. 4180

e 4196
4114
3368
4188
4219
4056
5292
827
4184
3321
3120

Page.
29
251
358
801
800
20
21
40
43
7
96
109
128
238
7%
122

238
295
285
236
194
281
280
204
233
109
285
372
181

41

27
284

:
7%
822



Nivi-bhirgava-vratodyipans, ...
Niti-masjari-bbéshys-(samélam),
Nivandha-mahé-tantrs,
Nivaudba-safigraba, v

Nrisinha-bhatta, ... oo vos
Nrisinhe-daivajfia, oee
Nrisinha-paricharyys, .
Nyéya-dipaks, ...

Nyéya-kaudali,
Nybya-manjdshé-nydsa,
Nyfya-ratn€kars,... oor
Nyéya-safigraha, ... .

0.

Ogha-niryukti-sdtram,
Ogha-Niryukti- tiké,

P.
Pada-prakééiké or Triki ;d»mnmhnt-nmm,

Pédéravinda-dataka,
Padértha-prakis’s,

Pada-vidhéninukramagf,
Padma-jineévara-stri, oo
Padma-mandire-gapi,
Padma-nébbs, ... e Voo

Padma-sundra, ...

Péka-yajfiédi nirpays,
Paksha-homa vidhi, ..
Paficha-kalpataru, .
Paficha-kroéi-mébitmys, ...
Poiicbikshara-mébitmya, ...
Paiicbama-samgraba-tiks,

Pafichamé-s’rama-vidhi, vee
Pafichapakebi-o’akuna,
Paficha-prakarayf or ut-cnkhtnnbhln,
Pafichédaka-tiks, ...
Pénd udéss, v e .

. 4188

4188

. 4013
. 8241

4065
4186
4200

4199

411

.. 8267
. 4119

4245
8285

.. 8265
. 4148
. 8392

4213
4192
8311
4193
4209
4207

42388

4239

1244

4208
4186

256
181
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Pindurafigs-euri, ...
P.ubbi-pntnm. or Pu'lbhui kathd,
P""mm see YY)

Pirtha-sirathi-miére, vae
Paryyankfdancha-vidhi,
Pasu-bandha-prayogn,
Padu-hautra, e .ee
Paiu-maitrivaruga,

Pihn)nh-yogs-Ilhha.s-vlchin-dvﬂnmli“.

Phélgupa-krishpa-chatirthi-vratas,
Pipda-niryukti-vritti, ven
Pingala-tiké, -
Pishia-pasu-mimimai,
Prabhikara-Bhatta, .
Prabodhiai,

Pradosha-vrata-nirgays, ... e
Pradosba-vrata-prayogs, .ee
Prajiii-kars, .
Prini-bharana-(satika), ‘oo
Pripé-bharapa or Réija-varpana, cee
Prapaiicba-sra-vireks, .es vee
Prasanna-righava, ee
Pradastiké-prakarapa, oo
Pradasti-kiiiks, ...
Prains-Lhairaws, ...

Prasoottara,

Pratips-nérasioba,

Pratipa-rudrs,

Pundbn-pnupt-mimudl or Kih'mrnn’n-uﬁmhl,
Pravaiichana-sira-bélévabodba, . .
Pravafichana-séroddbira-sdtrs, .

Pravfsa vidbi, ... . o
Prayéga-enina-vidbi, e

Priyaschitta-kadamba-sbra-safigraba,
Priysschitta-kutdbals,
Préyaichitta-tattva-tiks,

No.
4198
4190

4194
4177
4176
4178

1221
3202
8324
4219
328y
8367
4230
4224
3394
8275
240

4179
3389
4185
4104
4104
8265
8266
4235
4188

3375

Page.

296
818
289
196
293
278
277
277
102
314

14

78
312

37
109
820
316
132

831
161

59
821
159
279
127
288
222
222

17

18
837
288
119
197
114
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Prayoga-dfpiké, ...
Prayogaratna-milé,

Prayoga-vaijayantf,
Prithvi-malls, ... ves
Punah-sandbéna, ...

Panaridheya-prayogs, .
Punaridbeys-sitra,
Purips séra, vee

P lirtl-pﬂi“‘, Y cen
Purushértha-chintimapi, ...

Purusha-sdktéri-dhana-vidhi,
Piirva-seva-dvitrimiiki,
Pushpa-méli-prakarags,

mdh“m‘l‘nm"m" see

Rédhé-nitha<déarmé,

Rédbé Vallabha an"ucbiryyn,
Réighava-deva-darmi,

Réghava Réys, ...

Raghu-deva,

Raghu-nandana, ...

Raghu Nitha Samréit, ee
Raghu-réwa-tirtha,

Réjé-rodra-riya, ...

Réma-échiryys, ...
Réima-bhadra-siddhinta-vigida,
Réma-chandrs, ...
Rima-chandra-kavi,

Réma-charita or Rimiyayas, ...

LX)

(11

No,

B S

sesn

__24057

gawe

4223
4212
4158
4236
4178
4159
8810
4195
4237
4191

3374

asit
8310
42413

3375

4137

4121
3310
8316
3313
3367
4180
83807
i 3369
40687
3396

184

[
-
[ ]

[ ™ o0
esBERal3888

- 3]

108

114
108
251

70
109

110
197
134



Réma-krishgs,

Réma Krishpa Nyiyflafikire,
Béma-vima-lekbana-vidbi, ...
Réménands Tarkapatichénana,
Rima-sahasra-nima stotrs, ...
Rémes'vara Bhatta,
Rapa-siibs, .
Réss-pramiéps, ...
Rasa-taraiiging, ...
Rasa-vati,
Résa-yitré-viveks,
Rasika-Rafigadi, ..
mkodmun-mh-nchin,

RBatna-¢’ckbara-gapi,

Ratna-s’ekbara-sdri,

Ravi-chandra,

Raviroté-wrata, ...
Risbabba-sens, ...
Rishyanukrama, ...
Roga-¢énti, "
Rudra-bhishys, ...

Rudra Devs, oo
Raodra-kavi,
Budra-nyies, ... -
Radrats,
Ripe-gosvémi,

L]

No. Page,
. 8376 115

3364 106
“l3366 108
. 3381 119
. 4217 M
. 8811 65
. 4228 317
w 4113 233
.. 8283 33
. 4021 136
.. 4038 188
. 8877 17
.. 3333 86
.. 4059 184
. 8214 95
w 8370 I

3206 4
% 4199 297

4200 208

3387 126
...{wu 151

4075 208
. 8321 75
.. 8395 134
« 8871 N3
. 4248 887
... 8303 51
w 4214 309
.. 4218 813
w 4310 307
"{nas 285

4195 298
w 8279 80
. 4219 M

8828 83
* 13320 83
. 8278 2
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8.

Sachchidé-nandf-drams, ..,
Sadé 8'iva 86ri, ...
Baddrisbti-dvétrimsiki,
Bédhu-sémagrys-dvitriméiks,
Bégara-chandra-séri,
Bajjana-stati-dvitrimdiks,

8'6kals,

Sékala-chandra-gapi,
Sikala-barsha, '
Sékatfyans, .
86li-vibana,
Samarf ditya-charita,
Sémarija-dikshita,

Samaya-sundars-gani,

Simba,
S'Gmblppaﬁchm“
8’6mba-pafichidiké-vritti,
Sambbu, .

Sam y.gtlmlntl-dvitrim lk‘, .
Sandhyi-prayogs,
Smglu-pqguh-pukmntvuhﬁn,
Safigrabapa-dipik§,
Saiijivani,

Saiikara-échéryya,

Safikara-Sambitk,
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Tlt‘“’ﬁblﬂdfik" )
Tattva dipiki, e
Tattrirtha-dhstra-((ks, v
Tattrirtba-vritti, .
Tejorkjs Péthaka,
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Vahvricha-karma-prayoga-kériks,
Vaikunthénanda-tirtha,
Vairfgya-o/ataka-tiki,
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